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1. U V E D E N Í  D O  S T U D I A V L A D I M Í R A  S O L O V J O V A 1

P r e z e n t o v a t  o s o b n o s t  a  d í l o  V l a d i m í r a  S o l o v j o v a  

z n o v é h o ú h l u  p o h l e d u  j e  ú k o l  v e l m i  n e l e h k ý ,  j e l i k o ž  o  n ě m  

b y l o  j i ž  m n o h o  n a p s á n o .  S o l o v j o v  s e  t é m ě ř  i h n e d  p o  s m r t i  

z a ř a d i l  m e z i  v e l i k á n y  r u s k é h o  i n t e l e k t u á l n í h o  a  k u l t u r n í h o  

ž i v o t a ,  k t e ř í  o v l i v n i l i r u s k o u  s p o l e č n o s t  1 9 .  s t o l e t í ,  j a k o  b y l

n a p ř í k l a d P u š k i n ,  T o l s t o j  n e b o  D o s t o j e v s k i j .  S o l o v j o v ů v

v l i v  n a  m y š l e n í  2 0 .  s t o l e t í  j e  s t á l e  s t u d o v a n ý m  f e n o m é n e m .  

V s o u č a s n é  d o b ě  s e  S o l o v j o v ů v  ž i v o t  z k o u m á  z  v e l m i  

d i f e r e n c o v a n ý c h  h l e d i s e k .  

S o l o v j o v o v a  t v o r b a  j e  n i c m é n ě  n a t o l i k  k o m p l e x n í  ( a  

m ů ž e m e ř í c i  i  n a d č a s o v á ) ,  ž e  v j e h o  p r o p r a c o v a n é m  

t e o s o f i c k é m  s y s t é m u  l z e  s t á l e n a l é z a t n o v é  a s p e k t y  p r o  

p o c h o p e n í  o b e c n é h o  s m y s l u  d ě n í  a  v e š k e r e n s t v a .  S y s t é m

p r o t o  z ů s t á v á  n a d á l e  o t e v ř e n  p r o  d a l š í  b á d á n í .

V ú v o d n í  k a p i t o l e  b u d e  k l a d e n  d ů r a z p ř e d e v š í m n a  

z á k l a d n í  l i t e r a t u r u  p o d á v a j í c í  p ř e h l e d  o  j e h o  ž i v o t ě  a  d í l e .  

J e  o b t í ž n ý m  ú k o l e m p ř e d s t a v i t  v š e c h n y  p u b l i k a c e  z a b ý v a j í c í  

s e  S o l o v j o v e m ,  j e l i k o ž  b y l  a u t o r e m  i n s p i r a t i v n í m  a  m n o h o  

m y s l i t e l ů  z l a i c k é  i  o d b o r n é  v e ř e j n o s t i  s e  s n í m  p u b l i k a č n ě  

k o n f r o n t o v a l o  n e j e n  v e  2 0 .  s t o l e t í ,  a l e  j i ž  i  v 2 1 .  s t o l e t í .      

V l a d i m í r  S o l o v j o v  b ý v á  p ř i r o v n á v á n  k n e j v ě t š í m  

m y s l i t e l ů m  l i d s t v a .  S v ě d č í  o  t o m  i  p s e u d o n y m y ,  p o d  n i m i ž  

č a s t o  p u b l i k o v a l .  N e d l o u h o  p o  j e h o  s m r t i  v y c h á z e l y  

                                               
1 Ohledně transkripce jména Владимир Соловьев do češtiny bude obecně užito 
české „Vladimír“ a pří jmení „Solovjov“,  přesto se v citacích objeví i  podle 
transliterace „Solov´jëv“ (viz. norma:  Doporučení  pro přepis  nelat inkových písem do 
lat inky ,  Praha:  NK ČR, 2004,  s .  8),  dále „Solovjev“,  „Solovyov“, „Solov´ev“,  

„Solov´ëv či  „Soloviev“,  a to striktně jen v případě,  kdy bude citován a zachován 
úzus transliterace a překladu různých nakladatelství .
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v č a s o p i s e  „ В е р а  и  р а з у м “ 2 [ V í r a  a  r o z u m ] č l á n k y  A l e k s a n d r a  

N i k o l s k é h o ,  k t e r é  p o z d ě j i  v y š l y  k n i ž n ě  s n á z v e m  Р у с с к и й  

О р и г е н  X I X  в е к а  В л .  С . С о л о в ь е в [ R u s k ý  O r i g e n e s  X I X .  s t o l e t í

V l .  S .  S o l o v j o v ] 3.  A u t o r  s e  z a m ě ř i l  z e j m é n a  n a  d í l o  a  

p o l e m i k y  V .  S o l o v j o v a  s e  s o u d o b ý m i  f i l o s o f y .  

Z á p a d  s e z n á m i l  s ž i v o t e m  S o lo v jo v a  M i c h e l d ´ H e r b i g n y ,  

k t e r ý  o p ě t k r á t c e p o  S o l o v j o v o v ě   s m r t i  n a p s a l  j e h o  

b i o g r a f i i  s n á z v e m  U n  N e u m a n  r u s s e :  V l a d i m i r  S o l o v i e v  

[ R u s k ý  N e w m a n :  V l a d i m í r  S o l o v j o v ] 4.  K n i h a  z d ů r a z ň u j e  a s p e k t

S o l o v j o v o v a  p ř í k l o n u  k e  k a t o l i c t v í .  

Z d a ř i l o u b i o g r a f i i М i р о с о з е р ц а н i e  В л . С . С о л о в ь е в а

[ S v ě t o n á z o r  V l . S o l o v j o v a ] 5,  k t e r á  b y l a  v e l m i  r o z š í ř e n a  m e z i  

r u s k o u  e m i g r a c í 6,  n a p s a l  m y s l i t e l ů v  p ř í t e l J e v g e n i j e  

T r u b e c k é h o .  H r a b ě  J e v g e n i j T r u b e c k o j S o l o v j o v a  f i n a n č n ě  

p o d p o r o v a l  a  S o l o v j o v t a k é n a  j e h o  s t a t k u  v l é t ě  r o k u  1 9 0 0  

z e m ř e l .  T r u b e c k é h o  d í l o  p ř i n á š í  m n o h o  d ů l e ž i t ý c h  

b i b l i o g r a f i c k ý c h  i  s o u h r n n ý c h  i n f o r m a c í o  S o l o v j o v o v ě  

t e o s o f i i ,  a l e  k v ů l i  p o l e m i c k é m u  s t y l u ,  v y t ý k á n í  s l a b i n  a  

c h y b  j e h o  ú v a h á m ,  a  z e j m é n a  k v ů l i  k r i t i c k é m u  p o h l e d u  n a  

S o l o v j o v ů v  o b d i v  k t e o k r a c i i  č i  z l e h č o v á n í  j e h o  t e o r i e  l á s k y

v z b u z o v a l o  u  n ě k t e r ý c h  S o l o v j o v o v ý c h  p ř í z n i v c ů  r o z p a k y . 7

P ř e s t o  s e  j e d n á  o  d í l o  v ý j i m e č n é ,  j e l i k o ž  b y l o  s e p s á n o  

                                               
2 Díla uvedená v této kapitole v cyril ici  budou v následujících kapitolách 
uváděna jen v českém překladu. V poznámkách pod čarou pak budou 
transliterována.   
3 NIKOL´SKIJ ,  A. Russkij  Origen XIX veka Vl .  S.  Solov´jëv ,  Sankt –Peterburg:  

Nauka,  2000.
4 d´HERBIGNY, M. Un Neumann russe,  Vladimir Soloviev ,  Paříž,  1911;  v anglickém 
překladu: Vladimir Soloviev:  A Russian Newman ,  Londýn: R.  and T.  Wasbourne,  
1918.
5 TRUBECKOJ, J . Mirosozercanije  Vl.  Solov´jëva ,  2  svazky, Moskva:  Medium, 1913.
6 Srov.  BERDJAJEV, N. Vladimir Solov´jëv i  my – in:  BOJKOV, V. ,  BULYČEV, J.  
(ed.) ,  Vladimir Solov´jëv:  Pro et  Contra ,  2 .  svazek, Sankt –Peterburg:  Izdatel´stvo 

Russkogo Christianskogo gumanitarnogo instituta,  2000,  s .  176.
7 Srov.  Předmluva Sergeje Solovjova v anglickém vydání biografickému dílu o  
Vladimíru Solovjovovi – in:  SOLOVYOV, S.  Vladimir Solovyov:  His  Life  and 
Creative Evolution,  Part  1,  Fairfax:  Eastern Christian Publications,  2001,  s .  31.   
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S o l o v j o v o v ý m  s p o l u p r a c o v n í k e m  a  p ř í t e l e m ,  k t e r ý  z n a l  j e h o  

ž i v o t  a  d í l o  z b e z p r o s t ř e d n í  b l í z k o s t i .

S t e j n ě  a u t e n t i c k á z ů s t a n e  p r e c i z n ě  s e p s a n á  k n i h a  

S o l o v j o v o v a  s y n o v c e  S e r g e j e s n á z v e m  В л а д и м и р  С о л о в ь е в :  

Ж и з н ь  и т в о р ч е с к а я  э в о л ю ц и я [ V l a d i m í r  S o l o v j o v :  Ž i v o t  a  

t v ů r č í  v ý v o j ] 8.  O s u d  t o h o t o  d í l a  b y l  p l n ý  t r a g i k y  d o b y , v  n í ž  

v z n i k l o ,  t e d y  p ř i b l i ž n ě  p o l o v i n y  2 0 .  l e t  m i n u l é h o  s t o l e t í .  

S o v ě t s k ý  r e ž i m r u k o p i s  n a d l o u h o u  d o b u  z a b a v i l .  K o n c e m  

š e d e s á t ý c h  l e t  v š a k  b y l o  v a r c h i v e c h  z n o v u  o b j e v e n o  a  

v y d á n o  n e o f i c i á l n ě  s a m i z d a t e m . 9 N a k o n e c  s e  k n i h u  p o d a ř i l o  

v y v é z t  a  v y d a t  r o k u  1 9 7 7  v P a ř í ž i  v p o m ě r n ě  v ě r n é m  

a n g l i c k é m  p ř e k l a d u ,  a  t o s p o l e č n ě s d o s u d  n e v y d a n ý m i  a  

t a k é t a j n ě  v y v e z e n ý m i  f r a n c o u z s k ý m i  s p i s y  V l a d i m í r a  

S o l o v j o v a  L a  S o p h i e  e t  l e s  a u t r e s  è c r i t s  f r a n ç a i s  [ S o f i e  a  d a l š í  

f r a n c o u z s k é  s p i s y ] 10.

H l a v n í m  p ř í n o s e m  k n i h y  S e r g e j e S o l o v j o v a j s o u  č e t n é  

c i t a c e  z e s o u k r o m é  k o r e s p o n d e n c e  a  d o s u d  n e p u b l i k o v a n ý c h  

č r t ů  z r o d i n n é  p o z ů s t a l o s t i .  O d k r ý v á  v n i c h  n e j e n  

S o l o v j o v o v ů v m y š l e n k o v ý  s y s t é m ,  a l e  i j e h o n i t r o  p l n é  

r o z p o r u p l n ý c h  v á š n í  a t o u ž e b n é h o  h l e d á n í  p r a v d y . D ě j o v á  

l i n i e  j e  r o z d ě l e n a  d o  t ř í h l a v n í c h  o d d í l ů :  ( 1 )  „ S o f i e “  –

r e f l e k t u j e p ů v o d S o l o v j o v a ,  j e h o  d ě t s t v í  a  d o s p í v á n í ,  p r v n í  

m y s t i c k é  z k u š e n o s t i  a  d o k t o r a n d s k á  s t u d i a ,  a ž  p o  u k o n č e n í  

a k a d e m i c k é  d r á h y  k v ů l i  p r o s l o v u  p r o t i  t r e s t u  s m r t i ;  ( 2 )  

„ Ř í m “  – s h r n u j e j e h o  i n t e l e k t u á l n í  v ý v o j ,  v n í m á n í r u s k é h o  

                                               
8 SOLOV´JËV, S.  Vladimír Solov´jëv:  žízn´ i  tvorčeskaja evoluci ja ,  Moskva: 

Respublika,  1997.
9 K historii  publikování díla:  MEERSON, M. The History of  First  Publications of  
Two Manuscripts:  La Sophie by Vladimir Solovyov and Vladimir Solovyov:  His  Life  
and Creative Evolution by His Nephew Sergey Solovyov – in:  SOLOVYOV, S.  Vladimir 
Solovyov:  His Li fe  and Creative Evolution,  Part  1 ,  op.  c i t. ,  s .  23–26.
10 SOLOVIEV, V .  La Sophie et  les  autres ècrits  français ,  Lausanne: L´Age d´Home, 
1978;  vyšlo s dalšími spisy v italském překladu: SOLOV´ËV, V.  La Sof ia ,  L´Eterna 
Sapienza mediatrice  tra Dio e  i l  mondo ,  Torino:  San Paolo,  1997.

http://www.vehi.net/soloviev/index.html
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n á r o d a ,  h l e d á n í  u n i v e r z á l n í c h  p r i n c i p ů ,  r o l i  t e o k r a c i e  a  

e k u m e n i c k ý  p o h l e d  n a  b u d o u c n o s t  c í r k v e ,  z e j m é n a  s e t k á n í  s  

k a t o l i c t v í m ;  ( 3 )  „ S t m í v á n í “  – a n a l y z u j e p o e z i i  j e h o  

z á v ě r e č n é  ž i v o t n í  e t a p y ,  s t ě ž e j n í  d í l a  t o h o t o  o b d o b í  a  

p o s l e d n í  ú v a h y  o  k o n c i  h i s t o r i e .                    

Z d a l š í c h d ů l e ž i t ý c h  b i o g r a f i c k ý c h  d ě l  j e  t ř e b a  z m í n i t

K o n s t a n t i n a  M o č u l s k é h o a  j e h o  d í l o В л а д и м и р  С о л о в ь е в .  

Ж и з н ь  и  у ч е н и е [ V l a d i m í r  S o l o v j o v . Ž i v o t  a  n a u k a ] 11,  k t e r é  

k o m p l e x n ě  s e z n á m i l o  s o d k a z e m  S o l o v j o v a  r u s k ý  

i n t e l e k t u á l n í  e x i l  3 0 .  l e t  2 0 .  s t o l e t í  v z á p a d n í  E v r o p ě .  K n i h a  

v e l m i  p o d r o b n ě  a  s d e t a i l n í  c h r o n o l o g i í  m a p u j e  S o l o v j o v ů v  

ž i v o t .  J e  r o z d ě l e n a  d o  c e l k e m  o s m n á c t i d í l č í c h  k a p i t o l ,  

k t e r é  s l e d u j í  ž i v o t  a  d í l o  p o d l e  t e m a t i c k ý c h  o k r u h ů  a

p e č l i v o u  d a t a c í ( d ě t s t v í ,  s t u d i a ,  c e s t y  d o  L o n d ý n a  a  E g y p t a ,  

p r v n í  d í l a  t ý k a j í c í  s e  n a u k y  o  b o h o l i d s t v í  a  s o f i o l o g i i ,  

ž i v o t n í  z m ě n a  p o p r o s l o v u p r o t i  t r e s t u  s m r t i ,  c í r k e v  a  

t e o k r a c i e ,  e r o t i k a ,  p o l e m i k a ,  e s t e t i k a ,  e s c h a t o l o g i e  a  s m r t ) .  

N i k o l a j  B e r ď a j e v  v ý z n a m  p a ř í ž s k é h o  v y d á n í  c h a r a k t e r i z o v a l  

s l o v y :

„ K .  M o č u l s k i j  c h c e  p o j m o u t  t é ž  o s o b n o s t  V l .  S o l o v j o v a  a  j e h o  

u č e n í  o m y s t i c k é  e r o t i c e j a k o ž t o  h l a v n í  ž i v o t n í  z k u š e n o s t i .  

V t o m t o  j e  z v l á š t n o s t  a  v ý z n a m  k n i h y .  K .  M o č u l s k i j  v y c h á z í  

z p ř e d p o k l a d u  p r a v o s t i m y s t i c k é  z k u š e n o s t i  m y s l i t e l e .   U  V l .  

S o l o v j o v a ,  j a k o  i  j a k é h o k o l i v  v ý z n a m n é h o  m y s l i t e l e ,  s e  o b j e v i l a

j e h o  p r v o t n í  c e l i s t v á  i n t u i c e ,  k t e r á  o b j a s ň u j e  c e l ý  j e h o  

s v ě t o n á z o r .  B y l a  t o  i n t u i c e  k o n k r é t n í  v š e j e d n o t y ,  k t e r á  j e  

s v á z á n a  s e  s e t k á n í m  s e  S o f i í – V ě č n ý m Ž e n s t v í m B o ž í m .  K .  

M o č u l s k i j  c h c e  v ě ř i t ,  ž e  t a t o  z k u š e n o s t  s e t k á n í  s e  S o f i í  s e  

s k u t e č n ě o d e h r á l a . “ 12

                                               
11 MOČUL´SKIJ,  K. Vladimir Solov´jëv.  Žizn´ i  učenije ,  Paris:  YMCA Press,  1936.
12 BERDJAJEV, N. Vladimir Solov´jëv i  my ,  op.  cit . ,   s .  177 (překlad autor) .
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V z h l e d e m  k t o m u ,  ž e  k r u h y  r u s k é  e m i g r a c e  j e š t ě  n e z n a l y  

v ý z k u m  S e r g e j e  S o l o v j o v a  a  V l a d i m í r  S o l o v j o v  b y l  z ř e j m ě  

s t u d o v á n  j e n  n a  z á k l a d ě  d í l a  T r u b e c k é h o ,  b y l o  p ř í n o s e m  

t é t o  k n i h y  p r á v ě o d k r y t í  S o l o v j o v o v a  n i t r a .  V l a d i m í r  

S o l o v j o v  v e  s v ý c h  d í l e c h  n i k d y  n e o d h a l o v a l  s á m  s e b e ,  s v é  

m y s t i c k é  z k u š e n o s t i ,  a l e  s n a ž i l  s e  n a b y t é  i n t u i c e  v č l e n i t  d o  

l o g i c k y  u s p o ř á d a n é h o  o b j e k t i v n í h o  s y s t é m u .  Z d r o j e m  p r o  

p o c h o p e n í  j e h o  d u š e v n í h o ž i v o t a  z ů s t a n e  j e h o  p o e z i e  a  

d o c h o v a n á  k o r e s p o n d e n c e .

     

J e d n í m  z  v ý z n a m n ý c h  z á p a d n í c h  a u t o r ů , k t e ř í  s e  d í l e m  

S o l o v j o v a  z a b ý v a l i ,  b y l  k a t o l i c k ý  t e o l o g  H a n s  U r s  v o n  

B a l t h a s a r .  O d k a z u  S o l o v j o v a v ě n o v a l  j e d n u  k a p i t o l u  

r o z s á h l é h o  m n o h a s v a z k o v é h o d í l a L a  g l o i r e  e t  l a  c r o i x  [ S l á v a

a  k ř í ž ] 13.  B a l t h a s a r  o c e ň o v a l  S o l o v j o v o v o  v y m a n ě n í  

z v ý l u č n é h o  n a c i o n a l i s m u ( d í k y v l i v u  H e g e l a )  a  h l e d á n í  

u n i v e r z a l i t y ,  d á l e  h o  z a u j a l o  p o j e t í  k o s m o g o n i c k é h o  v ý v o j e ,  

k t e r é  v i d í  v e  v ě r n o s t i  p r v n í m  c í r k e v n í m  k o n c i l ů m  a  

v n á v a z n o s t i  n a  u č e n í  M a x i m a  V y z n a v a č e .  S h r n u j e  j e h o  

m e t a f y z i k u ,  e t i k u  a  e k l e z i o l o g i i .  V y z d v i h u j e  p ř e d e v š í m  

S o l o v j o v o v u  e s t e t i k u  a  a p o k a l y p t i k u .

Ž i v o t  a  d í l o  V l a d i m í r a  S o l o v j o v a  j e  v  s o u č a s n o s t i v e l m i  

z p r a c o v á v a n ý m  t é m a t e m t a k é r u s k ý m i  i n t e l e k t u á l y .  P o  

z m ě n ě  r e ž i m u  v b ý v a l é m  S o v ě t s k é m  s v a z u a  o ž i v e n í

p r a v o s l a v n é  c í r k v e  h l e d a j í  s o u č a s n í  r u š t í  m y s l i t e l é  

d u c h o v n í  a  i n t e l e k t u á l n í k o ř e n y .  T o  o v š e m  n e z n a m e n á ,  ž e  

b y  v S o v ě t s k é m  s v a z u  S o l o v j o v a  n e r e f l e k t o v a l i ,  b y l  v š a k  

o z n a č e n   j a k o  i d e a l i s t a ,  f i d e i s t a  a n e – m a r x i s t a . 14

                                               
13 BALTHASAR, H. U. La Gloire  et  la  croix.  Les  aspects  esthét iques de  la  révélat ion.  I :  
Appartion.  (Théol .61).  II :  Styles .  De Jean de la  Croix a Péguy ,  Paříž: [s .  n. ] ,  1968.
14 Srov. LOSEV, A. Vl.  Solov´jëv ,  Moskva: Mysl,  1994,  s .  3.  
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J i ž  v r o c e  1 9 8 8  b y l y  v y d á n y  s e b r a n é  s p i s y V l a d i m í r a  

S o l o v j o v a  p o d  t i t u l e m  В .  С .  С о л о в ь е в .  С о ч и н е н и я  в  д в у х  

т о м а х [ V .  S .  S o l o v j o v . D í l a v e  d v o u  s v a z c í c h ] 15,  k t e r é  b y l o  

p ů v o d n ě  p u b l i k o v á n o  v S a n k t – P e t ě r b u r g u  m e z i l e t y 1 9 1 1 a  

1 9 1 4  a  p o s l é z e  z n o v u  v y t i š t ě n o  z a  ž e l e z n o u  o p o n o u  

v B r u s e l u v l e t e c h  1 9 6 6 – 1 9 7 0 16.  

K e 1 0 0 . v ý r o č í  S o l o v j o v o v a  ú m r t í v y š l a  v S a n k t –

P e t ě r b u r g u  d a l š í  m o n u m e n t á l n í  d v o u d í l n á  a n t o l o g i e  

В л а д и м и р  С о л о в ь е в : P r o  e t  c o n t r a [ V l a d i m í r  S o l o v j o v :  P r o  e t  

c o n t r a ] 17.  P r v n í  č á s t  o b s a h u j e  ú r y v k y  z e  S o l o v j o v o v ý c h  

d o p i s ů ,  s v ě d e c t v í  a  p a m ě t í ; d r u h á  s e  v ě n u j e  m e n š í m  s t u d i í m  

o  S o l o v j o v o v i ,  k t e r é r e f l e k t u j í  j e h o  o s o b n o s t  ( S o l o v j o v ,  

A n d r e j e v ,  L o s s k i j ,  R o z a n o v  a j . ) ,  d á l e  s p i s ů m k r i t i c k ý m a  

p o l e m i c k ý m ( z e j m é n a  a u t o r ů  R o z a n o v a ,  B e r ď a j e v a ,  K o z l o v a ,  

L e o n t ´ j e v a ,  T r u b e c k é h o ,  F e d o t o v a ,  Š e s t o v a a j . )  a  v ý s l e d k y  

č á s t e n ý c h b á d á n í  ( B u l g a k o v ,  I v a n o v ,  L o s e v ,  L o s s k i j ,  R a d l o v ,  

F l o r o v s k i j ,  M e r e ž k o v s k i j ,  F a n k  a j . ) .

J e d n í m  z  v ý z n a m n ý c h f i l o s o f ů  r u s k é h o  i n t e l e k t u á l n í h o  

ž i v o t a  2 0 .  s t o l e t í  z a b ý v a j í c í c h  s e V l a d i m í r e m  S o l o v j o v e m  

b y l  A l e x e j  L o s e v ,  j e n ž  v y d a l  k r a t š í  p o j e d n á n í Вл. Соловьев

[V l .  S o l o v j o v ] 18 s b i o g r a f i c k ý m i  r y s y  a  p o d r o b n o u  s t u d i i  

В л а д и м и р  С о л о в ь е в и  э г о  в р е м я [ V l a d i m í r  S o l o v j o v a  j e h o  

                                               
15 LOSEV, A.  (ed.) ,  Vladimir Sergejevič Solov´jëv, Sočinenija  v dvuch tomach ,  
Moskva:  Mysl,  1988 – dále jen Sočinenija ,  I. nebo II.
16 Sobranije  sočinenij  Vladimira Sergejeviča Solov´jëva ,  14 svazků,  Bruxelles :  Žizn´  s  

Bogom, 1966–1970.
17 BOJKOV, V.;  BULYČEV, J .  (ed.) ,  Vladimir Solov´jëv:  Pro et  Contra ,  1.  svazek, 

Sankt –Peterburg:  Izdatel´stvo Russkogo Christianskogo gumanitarnogo instituta,  
2000; BOJKOV, V. ;  BULYČEV, J .  (ed.) ,  Vladimir Solov´jëv:  Pro et  Contra ,  2 .  svazek,  
Sankt –Peterburg:  Izdatel´stvo Russkogo Christianskogo gumanitarnogo instituta,  
2000 – dále jen Pro et  contra,  I . nebo II.
18 LOSEV, A. Vl.  Solov´jëv ,  Moskva:  Mysl,  1994.

http://www.vehi.net/soloviev/index.html
http://www.vehi.net/soloviev/index.html
http://www.vehi.net/soloviev/index.html
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d o b a ] 19.  P o s l e d n í j m e n o v a n á  k n i h a  j e v e l m i  d e t a i l n í m  

z p r a c o v á n í m  n e j r ů z n ě j š í c h  a s p e k t ů  t v o r b y  S o l o v j o v a ,  v e  

k t e r é m p ř e v l á d á  v e l m i  p o d r o b n é  a  s y s t e m a t i c k é  z p r a c o v á n í  

j e d n o t l i v ý c h  t é m a t .         

       

P ř í s t u p  v ý c h o d n í c h  p r a v o s l a v n ý c h  a u t o r ů  k e  s t u d i u  

S o l o v j o v o v a  ž i v o t a  j e  v ě t š i n o u  s p o j e n  s e  z k o u m á n í m  

a u t e n t i c i t y  j e h o  m y s t i c k ý c h  z k u š e n o s t í  a  s  d e b a t a m i  o j e h o  

p o s t o j í c h t ý k a j í c í c h  s e  k ř e s ť a n s k é h o  p r a v o v ě ř í  a  

p ř í s l u š n o s t i k  C í r k v i .  

E v r o p š t í  o d b o r n í c i  v S o l o v j o v o v ě  n a u c e  h l e d a j í  s p í š e  

p r o  n ě  a k t u á l n ě j š í  a s p e k t  j e h o  t v o r b y ,  t e d y  j e d n o t í c í  p r v k y  

p r o  b u d o v á n í  s p o l e č n é h o  e v r o p s k é h o  p r o s t o r u ,  i d e o v é  

s y n t é z y  V ý c h o d u  a  Z á p a d u .  D ů l e ž i t ý  j e  p r o j e k t  E u r o p e a n  

U n i v e r s i t y  S t u d i e s s n á z v e m  H i s t o r y ,  S o p h i a  a n d t h e R u s s i a n  

N a t i o n [ H i s t o r i e ,  S o f i e  a  R u s k ý  n á r o d ] 20 o d  M a n n o n  d e  

C o u r t e n .  P r á c e  s e  z a b ý v á  S o l o v j o v o v ý m i i n t e r p r e t a c e m i

h i s t o r i c k é h o  v ý v o j e  v j e h o  t ř e c h a k c e n t e c h :  t e o l o g i e  

h i s t o r i e ,  f i l o s o f i e  h i s t o r i e  a  s o f i o l o g i e  h i s t o r i e .  Z e j m é n a  

p o s l e d n í u v e d e n á  č á s t  s e  d o t ý k á  t é m a t u  k o s m o l o g i c k é  v i z e  

v š e j e d n o t y  v s o u v i s l o s t i  s h i s t o r i c k ý m  v ý v o j e m .

Z á j e m  o  t e z e  S o l o v j o v a  t ý k a j í c í  s e e v r o p s k é  i n t e g r a c e  

d o k a z u j e  i  s b o r n í k  p ř í s p ě v k ů  z  k o n f e r e n c e  s n á z v e m  

V l a d i m i r  S o l o v ´ e v :  „ F i l o s o f o “  o  „ p r o f e t a “  d i  u n a  n u o v a  E u r o p a ?

[ V l a d i m í r  S o l o v j o v :  „ F i l o s o f “ , n e b o  „ p r o r o k “  n o v é  E v r o p y ? ] 21,  

n a  k t e r é  v y s t o u p i l i  s o u č a s n í  e v r o p š t í  m y s l i t e l é  z a b ý v a j í c í  s e  

                                               
19 LOSEV, A. Vladimir Solov´jëv i  jego vremja ,  Moskva:  Molodaja guardia,  2000.
20 COURTEN, M. History,  Sophia and the Russian Nation ,  Bern:  Peter Lang AG, 
2004.  
21 TOMBOLINI,  A. (ed.) ,  Vladimir Solov´ev:  „Filosofo“ o  „profeta“ di  una nuova 
Europa? ,  Lugano: EUPRESS FTL, 2004.
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o d k a z e m  S o l o v j o v a  ( P o u p a r d ,  V e n t i m i g l i a ,  B o s c o ,  D e l l ´ A s t a ,  

T e n a c e ,  d e  L a u e r ,  A r t u r a ,  B u z z i ,  C h i a p p i n i ) .  

J a k  j i ž  b y l o  u v e d e n o ,  n e n í  m o ž n é  z d e  p ř e d s t a v i t  v š e c h n y  

s t u d i e  o  t o m t o  r u s k é m  g é n i o v i .  D o  č e s k é h o  p r o s t ř e d í p r v n í  

r e p u b l i k y p r o n i k a l y S o l o v j o v o v y  m y š l e n k y  z e j m é n a  d í k y  

p ř í t o m n o s t i  r u s k é h o  e x i l u  a  v l i v u  f i l o s o f ů , j a k o  b y l i n a p ř .  

N i k o l a j  L o s s k i j 22 č i  B o r i s  J a k o v e n k o 23.  N i c m é n ě  j i ž  v r o c e  

1 9 0 5  p ř i n e s l  s h r n u j í c í  i n f o r m a c e  o  S o l o v j o v o v i  i  O t t ů v  

s l o v n í k  n a u č n ý 24.  P u b l i c i s t i c k y  a  p ř e k l a d a t e l s k y  s e  m y š l e n k y  

S o l o v j o v a  s n a ž i l a  p r o p a g o v a t  A n n a  T e s k o v á 25.  K a r e l  J i n d ř i c h  

o  n ě m  v r o c e  1 9 2 0  v y d a l  k n i h u  s n á z v e m  V .  S .  S o l o v j e v ,  j e h o  

p ů s o b e n í  a  ž i v o t 26.  J e h o  e k l e s i o l o g i i  s e  v ě n o v a l  V i n c e n t  

P o ř í z k a 27.  Z á j e m  o  d í l o  S o l o v j o v a p r o j e v i l  b á s n í k  O t o k a r  

B ř e z i n a ,  f i l o s o f o v é  E m a n u e l  C h a l u p n ý  č i  L a d i s l a v  K l í m a ,  a  

k a t o l i č t í  u n i o n i s t é . 28   

N e l z e  n e z m í n i t  t ř í s v a z k o v é  d í l o R u s k o  a  E v r o p a T o m á š e  

G .  M a s a r y k a , u s i l u j í c í o  p o c h o p e n í  v ý z n a m u  R u s k a ,  j e h o ž

d r u h ý  d í l 29 s e  v ě n u j e  t a k é  S o l o v j o v o v i .  M a s a r y k  o c e ň u j e  j e h o  

o b h a j o b u  k ř e s ť a n s t v í  v k o s m o l o g i c k é m  a  d ě j i n n é m  p r o c e s u  

v o p o z i c i  v ů č i a t e i s m u  a  s e k u l a r i z a č n í  t e n d e n c i  v E v r o p ě .  

R o z e b í r á S o l o v j o v ů v  m y s t i c k ý  p ř í s t u p k f i l o s o f i i ,  n a  k t e r ý  

h l e d í  s p í š e  k r i t i c k y .  O p o n u j e  r o v n ě ž  S o l o v j o v o v ě  t e n d e n c i  

k o b h a j o b ě  t e o k r a c i e ,  n e b o ť  b y l  v t é  d o b ě  p l n ě  z a u j a t  

                                               
22 K filosofickému působení Nikolaje  Losského v Československu:  SLÁDEK, K.  N. 
O. Losski j  a  Československo – in. :  Studia theologica,  23/2006,  s .  45–61.   
23 JAKOVENKO, B.  Dějiny ruské f i losof ie ,  Praha:  Slovanský institut,  1939,  passim .  
24 Ottův slovník naučný ,  23.  díl ,  Praha:  J .  Otto, 1905,  s .  659–660.
25 Bibliografie českých vydání Solov´jëvových děl do roku 1946 lze nalézt 
v článku TESKOVÁ, A.  V. S.  Solovjev v českém písemnictví ,  Vyšehrad I . ,  1946,  č.  

25–27,  s .  60–61.  
26 JINDŘICH,  K.  V. S.  Solovjev,  jeho působení  a  život ,  Praha: [s . n. ] ,  1920.     
27 POŘÍZKA, V. Solovjevova nauka o Církvi ,  Olomouc:  [s .  n.] ,  1935.
28 Srov.  SOKOLOVÁ, F.  Doslov a  ediční  poznámka – in:  SOLOVJEV, V.  Tři 
rozhovory ,  Praha:  Zvon, 1997,  s .  225–228.
29 MASARYK, T.  Rusko a Evropa ,  svazek 2,  Praha:  Nákladem Jana Laichtera,  1921.
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i d e o l o g i c k o u  r e i n t e r p r e t a c í  h i s t o r i c k é h o  v ý v o j e  j a k o ž t o  b o j e  

d e m o k r a c i e  p r o t i  t e o k r a c i i .

P o  s a m e t o v é  r e v o l u c i  v y š e l  v Č e s k é  r e p u b l i c e  z d a ř i l ý  

p ř e k l a d  S o l o v j o v o v a  p o s l e d n í h o  d í l a  p o d n á z v e m  T ř i  

r o z h o v o r y 30 s e d i č n í m i  p o z n á m k a m i  a  d o s l o v e m F r a n t i š k y  

S o k o l o v é .  S t r u č n é  u v e d e n í  d o  s t u d i a  S o l o v j o v a  o d  M i c h e l i n y  

T e n a c e  v y d a l o n a k l a d a t e l s t v í  R e f u g i u m 31,  k t e r é  n a d á l e  

v y d á v á 32 s o u b o r n é  d í l o  S o l o v j o v a  s r e c e n z e m i  a  

p ř e d m l u v a m i  P a v l a  A m b r o s e  a  M i c h a l a  A l t r i c h t r a ,  o v š e m  

k v a l i t a p ř e k l a d ů j e d i s k u t a b i l n í .  V r á m c i  S t u d i j n í c h  t e x t ů  

C e n t r a  A l e t t i v y š e l  v r o c e  2 0 0 1  s b o r n í k  p ř í s p ě v k ů  s n á z v e m  

V l a d i m í r  S o l o v j o v  a  j e d n o t n á  E v r o p a 33 ( s  p ř í s p ě v k y  t ě c h t o  

a u t o r ů :  A m b r o s ,  G ó r k a ,  G r i b ,  K o m o r o v s k ý ,  L e b r e c q u e ,  

N o v o t n ý ,  P e t s h u k ,  P u g a č e v ,  S u t t o n ,  T e n c e ,  Ž u s t ) .   

V  n a k l a d a t e l s t v í  R e f u g i u m  d á l e  v y š l y D ě j i n y  r u s k é  

f i l o s o f i e N i k o l a j e  L o s s k é h o ,  k t e r é o s o b ě  S o l o v j o v a  v ě n u j í

n e m a l o u  p o z o r n o s t . 34 D í l o  V l a d i m í r a  S o l o v j o v a  j e  h o j n ě  

                                               
30 SOLOVJEV, V.  Tři  rozhovory ,  Praha:  Zvon, 1997 – v práci  bude citováno 

z tohoto zdařilého překladu Františky Sokolové.
31 TENACE, M. Úvod do myšlení  Vladimíra Solovjova ;  vydáno společně s: 
SOLOVJOV, V.  Krása v přírodě,  Obecný smysl  umění ,  Smysl  lásky ,  Velehrad: 

Refugium, 2000.
32 V nakladatelství  Refugium (Velehrad) zatím vyšly následující  překlady 
Solov´jëvových děl :  Duchovní základy života (1996);  Legenda o  Antikristu (1996) ;  
Krása v přírodě,  Obecný smysl  umění,  Smysl  lásky – společně s TENACE,  M. Úvod do 
myšlení  Vladimíra Solovjova   (2000);  Krize západní  f i lozof ie (2001);  Filosof ické  
základy komplexního vědění (2001);  Ospravedlnění  dobra (2002);  Čtení o  bohol idství
(2000);  Kritika abstraktních principů (2003);  Teoretická f i losof ie (2006).  
33 AMBROS, P.  (ed.)  Vladimír Solovjov a  jednotná Evropa ,  Velehrad: Centrum 

Aletti ,  2001.
34 LOSSKIJ,  N. Dějiny ruské f i losof ie ,  Velehrad: Refugium, 2004,  s .  129–212.
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c i t o v á n o  t é ž  v k n i h á c h  T o m á š e  Š p i d l í k a 35.  Č á s t  s v é  

d i s e r t a č n í  p r á c e  m u  v ě n o v a l  i  L a d i s l a v  H u č k o 36.

S o l o v j o v o v a v l a s t n í  t v o r b a s e  o b v y k l e  r o z d ě l u j e  p o d l e  

t e m a t i c k ý c h  o b d o b í  j e h o  b á d á n í ,  v e  k t e r ý c h  s e  a u t o r  

v y p o ř á d á v a l  s v ý z v a m i ,  k t e r é  h o  p o t k a l y  a  k t e r é  b y l y  

d o p r o v á z e n y  i  b o l e s t n ě  o č i s t n ý m i  i n t e l e k t u á l n í m i  i  

d u š e v n í m i  k r i z e m i .  S e r g e j  S o l o v j o v u v á d í t ř i  p e r i o d y ,  

k t e r ý m  b y l  v ě r n ý  p ř i  z p r a c o v á n í  s t r ý c o v a  ž i v o t o p i s u ,  a  

p ř i r o v n á v á  k t ř e m  o b d o b í m  v ý v o j e  s v a t é h o  A u g u s t i n a :

„ S  A u g u s t i n e m  h o  s p o j u j e  p r v n í  o b d o b í ,  k t e r é  b y l o  t é ž  č i s t ě  

s p e k u l a t i v n í ;  t e h d y ,  o z b r o j e n  p l a t o n i s m e m ,  v e d l  p o l e m i k u  

s m y s t i c k ý m  n a t u r a l i s m e m  M a n i c h e j c ů .  D r u h é  o b d o b í  v y t v o ř i l o  

z á k l a d  p r o  j e h o  d o g m a  o  C í r k v i  a  s o u v i s í  s b o j e m  s D o n a t i s t y .  

T ř e t í  o b d o b í  z a s v ě t i l  m o r á l n í  a  m y s t i c k é  p r á c i  z a h r n u j í c í  n a u k u  

o  m i l o s t i  s e  z á p a s e m  p r o t i  P e l a g i o v i . “ 37

Z á k l a d n í m  d ě l e n í m  n a d á l e  z ů s t á v a j í  t y t o t ř i  h l a v n í

o b d o b í ,  k t e r á  c h a r a k t e r i z u j í  n á s l e d u j í c í  v y b r a n á  d í l a :  

1 . P r v n í  j e  o b d o b í  t e o s o f i c k é  a  s l a v j a n o f i l s k é  ( 1 8 6 4 –

1 8 8 2 ) ,  k d y  S o l o v j o v  b o j u j e  s m a t e r i a l i s m e m  a  p o z i t i v i s m e m :  

К р и з и с  з а п а д н о й  ф и л о с о ф и и ( п р о т и в  п о з и т и в и с т о в ) [ K r i z e  

z á p a d n í  f i l o s o f i e ( p r o t i  p o z i t i v i s t ů m ) ] ,  1 8 7 4 ; Ф и л о с о ф с к и е  

о с н о в ы  ц е л ь н о г о  з н а н и я [ F i l o s o f i c k é  z á k l a d y  k o m p l e x n í h o  

v ě d ě n í ] ,  1 8 7 7 ;  К р и т и к а  о т в л е ч е н н ы х  н а ч а л [ K r i t i k a  

                                               
35 Srov.  ŠPIDLÍK, T.  Ruská idea ,  Velehrad: Refugium, 1994;  ŠPIDLÍK, T. 
Spiritual ita  křesťanského Východu,  Modlitba,  II . ,  Velehrad: Refugium, 1999;  
ŠPIDLÍK, T.  Spiritualita křesťanského Východu,  Systematická příručka,  I . ,  Velehrad: 
Refugium, 2002;  ŠPIDLÍK, T.  Spiritualita křesťanského Východu,  Mnišství ,  IV . ,  

Velehrad: Refugium, 2004.  
36 HUČKO, L. Antinomia e mediazione,  Indagine sulla  prospett iva cosmologica di 
alcuni pensatori  russi  tra  Ottocento e Novecento ,  Řím: PUL, 2000 – vyšlo též  

privátně ve slovenském překladu.
37 SOLOV´JËV, S.  Vladimír Solov´jëv:  žizn´ i  tvorčeskaja evoluci ja ,  op.  c i t . ,  s .  30.
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a b s t r a k t n í c h  p r i n c i p ů ] ,  1 8 7 7 – 1 8 8 0 ;  Ч т е н и я  о  Б о г о ч е л о в е ч е с т в е

[ P ř e d n á š k y  o  B o h o l i d s t v í ] ,  1 8 7 8 – 1 8 8 1 ;  Т р и  р е ч и  в  п а м я т ь  

Д о с т о е в с к о г о [ T ř i  p r o m l u v y  n a  p a m á t k u  D o s t o j e v s k é h o ] ,  1 8 8 1 –

1 8 8 3 ;  E в р е й с т в о  и  х р и с т и а н с к и й  в о п р о с [ Ž i d o v s t v í  a  

k ř e s ť a n s k á  o t á z k a ] ,  1884; Д у х о в н ы е  о с н о в ы  ж и з н и [ D u c h o v n í  

z á k l a d y  ž i v o t a ] ,  1 8 8 2 – 1 8 8 4 .  

2 . D r u h é  j e  o b d o b í  c í r k e v n ě – t e o k r a t i c k é  n e b o  t é ž  

„ k a t o l i c k é “  ( 1 8 8 2 – 1 8 9 1 ) ,  v e  k t e r é m  s e  v y r o v n á v á  

s n a c i o n a l i s m e m :  В е л и к и й  с  и  х р и с т и а н с к а я  п о л и т и к а [ V e l k ý  

s p o r  a  k ř e s ť a n s k á  p o l i t i k a ] ,  1 8 8 3 ,  s d v ě m a p o k r a č o v á n í m i

Н а ц и о н а л ь н ы й  в о п р о с  в  Р о с с и и  [ N a c i o n á l n í  o t á z k a v  R u s k u ] ,  

1 8 8 3 – 1 8 8 8  a  1 8 8 8 – 1 8 9 1 ;  И с т о р и я  и  б у д у щ н о с т ь  т е о к р а т и и  

[ H i s t o r i e  a  b u d o u c n o s t  t e o k r a c i e ] ,  1 8 8 5 – 1 8 8 7 ;  Р у с с к а я  и д е я

[ R u s k á  i d e a ] ,  1 8 8 8 ; L a  R u s s i e  e t  l ´ E g l i s e  u n i v e r s e l l e [ R u s k o  a  

u n i v e r z á l n í  C í r k e v 38] ,  1 8 8 9 ;  К р а с о т а  в  п р и р о д e [ K r á s a  

v p ř í r o d ě ] ,  1 8 8 9 ;  К и т а й и  Е в р о п а [ I t á l i e  a  E v r o p a ] ,  1 8 9 0 ;  

О б щ и й  с м ы с л  и с к у с с т в а [ V š e o b e c n ý  s m y s l  u m ě n í ] ,  1 8 9 0 ; И з  

ф и л о с о ф и и  и с т о р и и  [ Z  f i l o s o f i e  h i s t o r i e ] ,  1 8 9 1 ; d o  t o h o t o  

o b d o b í  s p a d á  j e š t ě  p o z d ě j š í В и з а н т и з м  и  Р о с с и я [ B y z a n c  a  

R u s ] ,  1 8 9 6 .   

3 . Z á v ě r e č n é  t ř e t í ,  s y n t e t i c k é  o b d o b í  j e  

c h a r a k t e r i z o v á n o  n á v r a t e m  k f i l o s o f i i ,  p o e z i i  a  k r i t i c e

( 1 8 9 2 – 1 9 0 0 ) ,  k d y  o p o n u j e  t ř e m  s v ý m  r i v a l ů m ,  k t e r ý m i  j s o u  

M a r x ,  N i e t z s c h e  a  T o l s t o j :  С м ы с л  л ю б в и [ S m y s l  l á s k y ] ,  1 8 9 2 –

1 8 9 4 ;  О п р а в д а н и е  Д о б р а  ( н р а в с т в е н н а я  ф и л о с о ф и я )

[ O s p r a v e d l n ě n í  d o b r a  ( e t i c k á f i l o s o f i e ) ] ,  1 8 9 5 ;  М а г о м е т ,  е г о  

ж и з н ь  и  р е л и г и о з н о е  у ч е н и е [ M u h a m e d ,  j e h o  ž i v o t  a  n á b o ž e n s k é  

                                               
38 Při  překladu francouzského originálu názvu knihy bude vždy užito slovo
„univerzální Církev“ ,  přičemž v citacích a textu,  které se budou zabývat 
Solovjovovým pojetím univerzální  Církve,  bude uváděn český překlad „Všeobecná 
Církev“ s majuskulemi podle úzu ruského jazyka.

http://www.vehi.net/soloviev/chteniya/01.html
http://www.vehi.net/soloviev/trirechi.html
http://www.vehi.net/soloviev/smysl_isk.html
http://www.vehi.net/soloviev/oprav/index.html


14

u č e n í ] ,  1 8 9 6 ;  Т р и  с в и д а н и я [ T ř i  s e t k á n í ] ,  1 8 9 8 ;  Ж и з н е н н а я  

д р а м а  П л а т о н а [ Ž i v o t n í d r a m a  P l a t ó n a ] ,  1 8 9 8 ; Т р и  р а з г о в о р а

[ T ř i  r o z h o v o r y ] ,  1 8 9 9 – 1 9 0 0 .  

F r a n ç o i s  R o u l e a u  p a k  v y c h á z í  p ř i  r o z d ě l e n í  e t a p  

S o l o v j o v o v y  t v o r b y  z a n a l ý z y  j e h o  š e s t i  k r i z í :

„ P r v n í  d u c h o v n í  k r i z e  p ř i š l a  n á h l e ,  n ě k d y  m e z i  t ř i n á c t ý m  a  

o s m n á c t ý m  r o k e m  j e h o  ž i v o t a .  M l a d ý  V l a d i m í r  o b j e v u j e  v ě d u  i  

s c i e n t i s m u s  [ … ]  C h l a p e c  o p o u š t í  v í r u  a  s t á v á  s e  a t e i s t o u  [ … ]  

D r u h á  k r i z e  t ě s n ě s o u v i s í  s p r v o u :  j e  j a k o b y  j e j í m  d o p l ň k e m  a  

p o t v r z e n í m ,  t e n t o k r á t  o v š e m  v p o z i t i v n í m  s m y s l u .  J a k  j e m n á  

b y l a  p r v n í  z k u š e n o s t ,  t a k  z á ř i v á  j e  t a  d r u h á .  S o l o v j o v  j i  

p o p i s u j e ,  k d y ž  m l u v í  o  s v ý c h  s e t k á n í c h  s M o u r o s t í – S o f i í .  T í m t o  

o b j e v e m ,  z á r o v e ň  i n t e l e k t u á l n í m i  n á b o ž e n s k ý m ,  m e t a f y z i c k ý m  i  

m y s t i c k ý m ,  s e  b u d e  ř í d i t  v e š k e r é  f i l o s o f o v o  m y š l e n í  [ … ]  P o v a h a  

t ř e t í  k r i z e  s e  z d á  b ý t  z c e l a  o d l i š n á  o d  o b o u  p ř e d c h o z í c h :  d a l o  b y  

s e  ř í c i ,  ž e  p a t ř í  d o  o b l a s t i  p o l i t i k y  [ … ]  J e  t o  d e f i n i t i v n í  r o z c h o d  

s e  s l a v j a n o f i l s t v í m ,  a  t o  j a k  s r u s k ý m  m e s i a n i s m e m ,  t a k  i  s e  

s o u s t a v n ý m  o b v i ň o v á n í m  Z á p a d u .  Č t v r t á  k r i z e  p ř e n á š í  d o  

o b l a s t i  n á b o ž e n s k é  t o ,  c o  s e  o d e h r á l o  v o b l a s t i  p o l i t i c k é  [ … ]  T a k  

j e  z n o v u  n a l e z e n  s m y s l  n e r o z d ě l e n é  C í r k v e :  p l n ý  s m y s l  

p r a v o s l a v í  i  k a t o l i c i s m u .  P á t á  k r i z e  v z n i k á  z t r o s k o t á n í m  

S o l o v j o v o v ý c h  t e o k r a t i c k ý c h  p r o j e k t ů  [ … ]  Š e s t á  a  p o s l e d n í  k r i z e  

j e  p ř e s n é  p ř e n e s e n í  t é  p ř e d c h o z í  d o  r o v i n y  t e o l o g i e .  P o z o r n o s t ,  

v ě n o v a n á  ž i d o v s k é m u  s v ě t u ,  d o v e d l a  S o l o v j o v a  

k a p o k a l y p t i c k é m u  p o j e t í  d ě j i n  – a  n e z d a r  t e o k r a t i c k ý c h  p r o j e k t ů  

t u t o  t e n d e n c i  j e š t ě  p o s í l i l . “ 39

P o  s t r u č n é m  n á s t i n u  d o s a v a d n í c h  s t u d i í  b u d e  n á s l e d n ě

p ř e d s t a v e n a  o s o b n o s t  a  d í l o  V l a d i m í r a  S o l o v j o v a  v e  s v ě t l e  

                                               
39 François ROULEAU v úvodu ke knize Tři  rozhovory – in:  SOLOVJEV, V.  Tři 
rozhovory ,  op.  c i t . ,  s .  6–10.

http://www.vehi.net/soloviev/trirazgov/index.html
http://www.vehi.net/soloviev/trirazgov/index.html
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k o s m i c k é  i d e j e  v š e j e d n o t y ,  n a  j e j í ž  v n u k n u t í  s e  S o l o v j o v  

n e j e d n o u  o d v o l á v á .  I d e a  v š e j e d n o t y  s e  s t a l a  z á k l a d e m  p r o  

j í m  v y t v á ř e n ý  o b o r  „ s v o b o d n á  t e o s o f i e “ ,  k t e r ý  j e  o r g a n i c k o u  

s y n t é z o u  v ý s l e d k ů  v ě d y ,  f i l o s o f i e  a  t e o l o g i e . P r á c e  s e  

z a m ě ř í  p ř e d e v š í m  n a  m y s t i c k ý  a  p r o r o c k ý  a s p e k t  

S o l o v j o v o v a  d í l a .
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2 . O S O B N O S T  A  D Í L O  V L A D I M Í R A  S O L O V J O V A  V E  S V Ě T L E  

I N T U I C E  K O S M I C K É  V Š E J E D N O T Y

O s o b n o s t  a  d í l o  V l a d i m í r a  S o l o v j o v a  b u d o u  v t é t o  

a n a l y z o v á n y  z p e r s p e k t i v y  j e h o  m y s t i c k é  i n t u i c e  k o s m i c k é  

v š e j e d n o t y ,  k t e r á  j e  s j e d n o c u j í c í m p r v k e m  r o z s á h l é h o  

t e o s o f i c k é h o  s y s t é m u .  S t u d i e  j e  r o z d ě l e n a  d o  š e s t i  k a p i t o l ,

s l e d u j í c í c h  v c h r o n o l o g i c k é  p o s l o u p n o s t i  j e h o  v ý v o j .  

P r v n í  k a p i t o l a  u v e d e  d o  S o l o v j o v e m  n a b y t é  m y s t i c k é  

z k u š e n o s t i ,  k t e r á  v n ě m  v y v o l a l a  t o u h u  p o  k o m p l e x n í m  

g n o z e o l o g i c k é m  p o z n á n í .  Z a h r n u j e  j e h o  p r v n í  m y s t i c k é

s e t k á n í s B o ž í  S o f i í  v  d ě t s t v í ,  n á s l e d n é o d p a d n u t í a

o p ě t o v n ý n á v r a t  k v í ř e  v  B o h a ,  d a l š í  d v ě  m y s t i c k á  s e t k á n í  

s B o ž í S o f i í  b ě h e m  z a h r a n i č n í  c e s t y d o  L o n d ý n a  a  K á h i r y .  

P r o  t o t o  o b d o b í  j e  c h a r a k t e r i s t i c k é  S o l o v j o v o v o  s p o r n é  

s p i r i t u á l n í  e x p e r i m e n t o v á n í ,  h l e d á n í  u n i v e r z á l n í h o  

n á b o ž e n s t v í  a  n o v ý c h  f i l o s o f i c k ý c h  p r i n c i p ů  s e v i d e n t n í m

s k l o n e m  k  s y n k r e t i s m u .  V z á v ě r u  b u d e  t a k é  n a z n a č e n  j e h o  

d a l š í  v ý v o j  a  v l a s t n í  r e i n t e r p r e t a c e  t ě c h t o  m y s t i c k ý c h  

z á ž i t k ů .  

D r u h á  k a p i t o l a  p ř e d s t a v í  o b d o b í  j e h o  u n i v e r z i t n í c h

s t u d i í ,  k d y  z a č a l  s e k u n d á r n ě  r e f l e k t o v a t  z j e v e n í  B o ž í  S o f i e  

a  v y t v á ř e t  t e o r e t i c k é  s c h é m a  p r o  s o u h r n n ý  s y s t é m  

z a h r n u j í c í  v e š k e r é  l i d s k é  v ě d ě n í .  Z á k l a d  t v o ř í  h l u b š í  

p o c h o p e n í  h l a v n í c h  p r i n c i p ů  v š e j e d n o t y ,  v e  k t e r ý c h  n e c h a l  

B ů h  s t v o ř i t  s v ě t  a  v e d e  h o  v d i a l o g i c k é m  v z t a h u  m e z i  

S l o v e m  ( L o g o s ) ,  M o u d r o s t í  ( S o f i a )  a  d u š í  s v ě t a .  

D a l š í  k a p i t o l y n a s t í n í  r o z p r a c o v á n í  S o l o v j o v o v a  

t e o s o f i c k é h o  s y s t é m u ,  k t e r ý  s i  v m l á d í  v y t y č i l  a k n ě m u ž  s e
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c e l ý  ž i v o t  v r a c e l .  P r o  p o c h o p e n í  j e h o  n á z o r ů  n a  p o d s t a t u

s v ě t a  j e  n u t n é  s i  o s v o j i t p o ž a d a v e k i n t e g r á l n í h o p o z n á n í .  

S o l o v j o v s e  s n a ž i l  n a l é z t  n o v o u  o r g a n i c k o u  s y n t é z u  v ě d y  

( e m p i r i c k é  p o z n á n í ) ,  f i l o s o f i e  ( m e t a f y z i c k é  p o z n á n í )  a  

n á b o ž e n s t v í  ( p o z n á n í  m y s t i c k é ) .  N o v ý  i n t e g r u j í c í o b o r  

n a z v a l  „ s v o b o d n o u t e o s o f i í “ .  N á s l e d n é  s y n o p t i c k é  

z t v á r n ě n í 40,  k t e r é  S o l o v j o v  p r o  s v o u  v š e z a h r n u j í c í  v ě d e c k o u  

d i s c i p l í n u  n a v r h l ,  v š e c h n y  j e h o  a s p e k t y l é p e  o b j a s n í :

I .
S f é r a  t v o r b y

I I .
S f é r a  

v ě d o m o s t n í

I I I .
S f é r a  p r a k t i c k é  

č i n n o s t i

S u b j e k t i v n í  
z á k l a d :
O b j e k t i v n í  
p r i n c i p :

c i t

k r á s a

m y š l e n í

p r a v d a

v ů l e

o b e c n é  b l a h o

1 . a b s o l u t n í  
ú r o v e ň

m y s t i k a t e o l o g i e d u c h o v n í  
s p o l e č e n s t v í  
( c í r k e v )

2 . f o r m á l n í  
ú r o v e ň

k r á s n é  
u m ě n í

a b s t r a k t n í  
f i l o s o f i e

p o l i t i c k á  
s p o l e č n o s t  ( s t á t )

3 . m a t e r i á l n í  

ú r o v e ň

t e c h n i c k é  

u m ě n í  

p o z i t i v n í  

v ě d a

e k o n o m i c k á  

s p o l e č n o s t
( z e m s t v o )

      

S o l o v j o v s e  v ž d y s n a ž i l  s j e d n o t i t  v ý s l e d k y  s f é r y  t v o r b y  

( m y s t i k y ,  k r á s n é h o  a  t e c h n i c k é h o  u m ě n í ) ,  s f é r y  v ě d o m o s t n í  

( t e o l o g i e ,  f i l o s o f i e  a  v ě d y )  a  k o n e č n ě  s f é r y  p r a k t i c k é  

č i n n o s t i  ( c í r k v e ,  s t á t u  a  e k o n o m i e ) . K a p i t o l y  b u d o u  p r o t o  

r o z d ě l e n y p o d l e  t ř í  a s p e k t ů  – p r a v d y ,  d o b r a a  l á s k y ,  t e d y  

a t r i b u t ů  t e o s o f i c k é h o  s y s t é m u ,  k t e r é  o d p o v í d a j í  t ř e m  

s l o ž k á m  l i d s k é  o s o b n o s t i :  i n t e l e k t u ,  v ů l i a  c i t u .  A t r i b u t  

p r a v d y v n í m a l  S o l o v j o v v e  v z t a h u  k o t á z k á m  e k l e z i o l o g i e ,  

d o b r a k e t i c k ý m  p r i n c i p ů m  a  l á s k y k j e j í m u  h l u b š í m u  s m y s l u .   

                                               
40 Sočinenija ,  II . ,  s .  153 (překlad autor) .
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A t r i b u t  p r a v d y v r o v i n ě  v ě d ě n í  d o v e d l  S o l o v j o v a  k

h l e d á n í  n á b o ž e n s k é  p r a v d y  o  v ý v o j i  k o s m u  a o  p o k r a č o v á n í  

k o s m o g o n i c k é h o  p r o c e s u  v h i s t o r i c k é m  v ý v o j i .  P o c h o p e n í  

„ k o s m i c k é h o “ p ř e l o m u  v e  v t ě l e n í B o h o č l o v ě k a  J e ž í š e  K r i s t a

u m o c n i l o v  S o l o v j o v o v i  t o u h u  p o u n i v e r z á l n í m a  

n e r o z d ě l e n é m k ř e s ť a n s t v í  v  n e v i d i t e l n é  V š e o b e c n é  C í r k v i .  

A t r i b u t  d o b r a v y v o l a l  v S o l o v j o v o v i  v ů l i  k o d h a l e n í  

r e a l i z a c e d o b r a v d ě j i n á c h ,  a  t o  e t i c k ý m  p ř e m o ž e n í m

e g o i s t i c k ý c h  s k l o n ů  č l o v ě k a  a  c e l é  s p o l e č n o s t i .  S p r o r o c k o u  

t e n d e n c í  v o l a l  k o b r á c e n í  a  u k a z o v a l  n a  r e á l n o u  n u t n o s t  

u s k u t e č n ě n í  d o b r a  n a  z á k l a d ě  e t i c k ý c h  p r i n c i p ů .

A t r i b u t  k r á s y o d r á ž í  j e h o  k o n t e m p l a c i  k r á s y  

v p ř í r o d ě , u m ě n í  a  s m y s l u  l á s k y .  U  l á s k y  p a k  v y s v ě t l u j e  

p r a v ý  v ý z n a m z a m i l o v a n o s t i  a  p a r t n e r s k ý c h  v z t a h ů .  J e h o  

p o h l e d  j e  v ý s l e d k e m  n ě k o l i k a  n e o p ě t o v a n ý c h z a m i l o v á n í  k e  

k o n k r é t n í m ž e n á m . C i t o v á  k r i z e  h o  v ž d y  p o s u n u l a k h l u b š í  

r e f l e x i  n a d  s m y s l e m  l á s k y  a  z á r o v e ň  v n ě m  p r o b u d i l a t o u h u  

p o  s e t k á n í  s V ě č n ý m  Ž e n s t v í m , k t e r é  n e s l o r á z  p r o m ě n ě n í  

j e h o t ě l e s n é t o u h y v m y s t i c k é  z k u š e n o s t i .  

P o s l e d n í  k a p i t o l a  s e  b u d e  v ě n o v a t  z á v ě r u  S o l o v j o v o v y  

ž i v o t n í  p o u t i ,  k d y o p ě t  o d c e s t o v a l  d o  E g y p t a ,  t r p ě l  

n e m o c e m i  a  b y l  s u ž o v á n  n e u r o t i c k ý m i  z á c h v a t y ,  k t e r é  

i n t e r p r e t o v a l  j a k o  ď á b e l s k á  p o k u š e n í .  T u š i l  b l í ž í c í  s e  k o n e c

j e h o  p o z e m s k é  p o u t i ,  a  p r o t o  o t e v ř e l  s v ů j  p o h l e d  

k e s c h a t o l o g i c k é m u  z a v r š e n í d ě j i n .  
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2 . 1 . M Y S T I C K Á  S E T K Á N Í  S B O Ž Í  S O F I Í  A  H L E D Á N Í  

U N I V E R Z Á L N Í H O  N Á B O Ž E N S T V Í

V ě t š i n a  ž i v o t o p i s ů ,  j e ž  z a č í n a j í z m í n k o u  o  n a r o z e n í  

V l a d i m í r a  S o l o v j o v a d n e 1 6 .  l e d n a  1 8 5 3  v M o s k v ě , i h n e d  

d o p l n í  i n f o r m a c i  o  j e h o  o t c i ,  k t e r ý m  b y l  z n á m ý  r u s k ý  

h i s t o r i k  S e r g e j  S o l o v j o v 41. S o l o v j o v ů v  o t e c  s e  j a k o ž t o  r e k t o r  

M o s k e v s k é  u n i v e r z i t y  z a p s a l  d o  r u s k é h o  i n t e l e k t u á l n í h o  

s v ě t a  r o z s á h l o u  k n i h o u  И с т о р и я  Р о с с и и  с  д р е в н е й ш и х  в р е м ё н

[ D ě j i n y  R u s k a o d  d á v n ý c h  č a s ů ]  o  2 9  s v a z c í c h .  P o  m a t e ř s k é  

l i n i i  b y l  S o l o v j o v v z d á l e n ý m  p ř í b u z n ý m  G r i g o r i j e  

S k o v o r o d y ,  r u s k o – u k r a j i n s k é h o  f i l o s o f a  1 8 .  s t o l e t í .  T ř e t í  

o s o b n o s t í ,  k t e r á  j e  z m i ň o v á n a ,  j e  S o l o v j o v ů v  d ě d e č e k  

p r o t o j e r e j  M i c h a i l ,  k t e r ý  v e s v é m  v n u k o v i f o r m o v a l  s m y s l  

p r o  a u t e n t i c k o u  k ř e s ť a n s k o u  z b o ž n o s t .  

T i t o  t ř i  m u ž i  – a r c h e t y p y  h i s t o r i c k é ,  f i l o s o f i c k é  a  

n á b o ž e n s k é  k u l t u r y  – j s o u  v ě t š i n o u  j m e n o v á n i ,  a b y  p o d t r h l i  

v ý z n a m  p r o s t ř e d í ,  v e  k t e r é m  S o l o v j o v v y r ů s t a l .  M l a d ý  

V l a d i m í r  b y l  i  c o b y „ s y n “  s v é  d o b y  o v l i v n ě n  n e j e n  v y s o k o u  

v z d ě l a n o s t í v r o d i n ě ,  a l e  i  a t m o s f é r o u  p a n u j í c í  v e  

s p o l e č n o s t i .  H i s t o r i c k o – p o l i t i c k o u  s i t u a c i  v e  s t á t ě ,  

f i l o s o f i c k é m s v ě t ě  a  c í r k v i  n a  R u s i p r v n í  p o l o v i n y  1 9 .  

s t o l e t í  l z e  s h r n o u t  d o  n á s l e d u j í c í c h  b o d ů :    

1 . C a r s k é  R u s k o  s e  v r o v i n ě  p o l i t i c k é  n a c h á z e l o  v e  

z n a č n é m p o h y b u .  P o  v í t ě z n é m  k o n c i  n a p o l e o n s k ý c h  v á l e k  s e  

p o d í l e l o  n a  n o v é m  u t v á ř e n í E v r o p y ,  n a v a z o v a l o  p o l i t i c k é  

v z t a h y  s v e l m o c e m i  j a k o  A n g l i e ,  p o r a z i l o  T u r k y  a  d o n u t i l o  

s u l t á n a  u z n a t  a u t o n o m i i  b a l k á n s k ý c h  e t n i k .  R u s k ý  

                                               
41 Srov. LOSEV, A. Vladimir Solov´jëv i  jego vremja ,  op.  c i t . ,  s .  11;  COURTEN, M. 
History,  Sophia and Russian Nation ,  op.  c i t. ,  s .  31.
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m i l i t a n t n í  p o s t o j  v e d l  k p o l s k é m u  p o v s t á n í  a  p r o b l e m a t i c k é  

K a v k a z s k é  v á l c e .  V l i v  R u s k a  n a  E v r o p u  b y l  v š a k  s i l n ě  

o m e z e n  v p a d e s á t ý t ý c h l e t e c h ,  k d y  b y l a u k o n č e n a  p a ř í ž s k o u  

m í r o v o u  d o h o d o u  t r a g i c k á  K r y m s k á  v á l k a . 42 D i s k u s e  o

s m y s l u  v á l e k  a j e j i c h  r o l e  v e  s j e d n o c o v á n í  s v ě t a  b y l a  

v i n t e l e k t u á l n í c h  k r u z í c h  b ě ž n á ,  o  č e m ž  s v ě d č í  i  r e f l e x e

V l a d i m í r a S o l o v j o v a v d í l e  O s p r a v e d l n ě n í  d o b r a a  z e j m é n a  

v d i a l o z í c h  m e z i  D á m o u ,  P o l i t i k e m ,  G e n e r á l e m  a  P a n e m  Z .  

v z á v ě r e č n ý c h  T ř e c h  r o z h o v o r e c h .

O  u v o l n ě n í  n a p j a t é  a t m o s f é r y  s e  p o s t a r a l y  r e f o r m y  c a r a  

A l e x a n d r a  I I . ,  k t e r ý  z r u š i l  n e v o l n i c t v í ,  d i s k r i m i n a č n í  

o m e z e n í  u n i v e r z i t  a  t i s k u  a  u d ě l i l  r o z s á h l o u  a m n e s t i i  

p o l i t i c k ý m  v ě z ň ů m .  R u š t í  s t u d e n t i  o d c h á z e l i  s t u d o v a t  d o  

E v r o p y  a  v r a c e l i  s e  o v l i v n ě n i  n o v ý m i  m y š l e n k o v ý m i  

p r o u d y ,  n a  k t e r é  i n t e l e k t u á l n ě  r e a g o v a l i . T a k o v o u  r e a k c í  

b y l a  i S o l o v j o v o v a  m a g i s t e r s k á  p r á c e K r i z e  z á p a d n í  f i l o s o f i e a  

n á s l e d n á  s t u d i j n í c e s t a  p o  E v r o p ě . S p o l e č e n s k ý  o p t i m i s m u s  

a  k l a m n é  n a d ě j e  v „ p o k r o k “ p o s t u p n ě  v y p r c h á v a l y  a  b y l y  

u k o n č e n y  a t e n t á t e m  n a  c a r a  v r o c e  1 8 8 1 .  T e n s e  s t a l  

o s u d n ý m  i  p r o  a k a d e m i c k o u  d r á h u  S o l o v j o v a ,  k t e r ý  ž á d a l  

m i l o s t  p r o  c a r o v r a h y ,  j e l i k o ž  t r e s t  s m r t i  b y l  v r o z p o r u  

s j e h o  k ř e s ť a n s k ý m  s v ě d o m í m .

2 . J a k o  h l a v n í  i n t e l e k t u á l n í  p r o u d y  n a  R u s i v 1 9 .

s t o l e t í  j s o u  o b v y k l e  u v á d ě n y s l a v j a n o f i l s t v í ,  z á p a d n i c t v í ,  

p o z i t i v i s m u s ,  m a t e r i a l i s m u s a  n i h i l i s m u s 43.  B o r i s  J a k o v e n k o  

j e  d ě l í  n a  z n i c h  v y c h á z e j í c í  s p i r i t u a l i s m u s ,  m a t e r i a l i s m u s ,  

i d e a l i s m u s ,  r e a l i s m u s ,  k r i t i c i s m u s ,  p o s i t i v i s m u s  a  

                                               
42 Podrobněji  in:  ŠVANKMAJER, M.;  VEBER, V. ;  SLÁDEK, Z. ;  MOULIS,  V.  Dějiny 
Ruska ,  Praha:  NLN, 1995;  BIDLO, J .  Dějiny Ruska v devatenáctém stolet í ,  Praha:  J .  
Otto,  1908;  POKROVSKIJ,  M. Dějiny Ruska ,  Praha: K. Borecký, 1930.
43 Srov.  LOSSKIJ,  N.  Istori ja  russkoj  f i losof i i ,  Moskva:  „Svarog i  K“,  2000,  s.  491–

493.
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i n t u i t i v i s m u s . 44 S o l o v j o v b ě h e m  s v é h o  ž i v o t a  p r o š e l  v š e m i  

t ě m i t o  o d v ě t v í m i  f i l o s o f i e  a  h l e d a l  j e j i c h  s y n t é z u .  

J a k o v e n k o  h o  o z n a č u j e  z a  r a c i o n á l n ě – m y s t i c k é h o  

s p i r i t u a l i s t u 45,  m y s t i c k o – d i a l e k t i c k é h o  i d e a l i s t u 46 i  r e a l i s t u 47,  

s t o u p e n c e  e t i c k é h o  k r i t i c i s m u 48 a  m y s t i c k o – d i a l e k t i c k é h o  

i n t u i t i v i s m u 49.

R o z v o j  r u s k é h o  f i l o s o f i c k é h o  m y š l e n í  o b e c n ě  p o d n í t i l o  

z e j m é n a  š í ř e n í  n ě m e c k é h o  i d e a l i s m u  ( S c h e l l i n g ,  H e g e l ) ,  s e  

k t e r ý m s e  v y r o v n á v a l i  z e j m é n a  r u š t í  s l a v j a n o f i l o v é  I v a n  

K i r e j e v s k i j  a  A l e x e j  C h o m j a k o v  „ n a  z á k l a d ě  r u s k é h o  c h á p á n í  

k ř e s ť a n s t v í “ 50.  S l a v j a n o f i l o v é  s e  n a  r o z d í l  o d  z á p a d n í k ů  

s t a v ě l i  n e g a t i v n ě  k E v r o p ě  a  k a t o l i c t v í .  V y z d v i h o v a l i  r o l i  

R u s k a  a  o b r a c e l i  s e  k p r a v o s l a v n ý m  k o ř e n ů m  j a k o ž t o  

n e j d o k o n a l e j š í  f o r m ě  k ř e s ť a n s t v í .  O b a  p r o u d y  n i k d y  n e s t á l y  

v y h r o c e n ě  p r o t i  s o b ě ,  a l e  n ě k d y  s e  i  n a v z á j e m o b o h a c o v a l y .  

N i k o l a j  L o s s k i j  k  v l i v u  s l a v j a n o f i l ů  n a  S o l o v j o v a  

p o z n a m e n a l :   

„ S k u t e č n ě ,  ú k o l  v y p r a c o v a t  k ř e s ť a n s k ý  s v ě t o n á z o r s e  v p o d s t a t ě  

s t a l h l a v n í m  p r o b l é m e m c e l é  r u s k é  f i l o s o f i e .  N e j v ě t š í p o k u s n a j í t  

j e h o v š e s t r a n é ř e š e n í  n á l e ž í  V l a d i m í r u  S o l o v j o v o v i .  J i ž d í l a  j e h o  

m l á d í [ … ]  d o k a z u j í ,  ž e  š e l c e s t o u ,  k t e r o u  v y t y č i l  K i r e j e v s k i j ,  

t j .  c e s t o u p ř e k o n á n í  a b s t r a k t n í  r a c i o n a l i t y  a  z í s k á n í  p o z n á n í  n a  

z á k l a d ě  n a p r o s t é  j e d n o t y  v š e c h  l i d s k ý c h  s c h o p n o s t í . “ 51  

                                               
44 JAKOVENKO, B.  Dějiny Ruské f i losof ie ,  op.  c i t. ,  s .  543–557.
45 Tamtéž ,  s .  544.
46 Tamtéž ,  s .  548.
47 Tamtéž ,  s .  550.
48 Tamtéž ,  s .  554.
49 Tamtéž ,  s .  556.
50 LOSSKIJ,  N. Istori ja  russkoj  f i losof i i ,  op.  c i t . ,  s .  10 (překlad autor) .
51 Tamtéž ,  s .  28 (překlad autor) .
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Z  r u s k ý c h  m y s l i t e l ů ,  k t e ř í  o v l i v n i l i  S o l o v j o v o v o  

m y š l e n í ,  j e  n u t n é  z m í n i t  c h a r i s m a t i c k o u  o s o b n o s t  N i k o l a j e  

F j o d o r o v a ,  k t e r ý  k ř e s ť a n s t v í  p r o m ý š l e l  n a  z á k l a d ě  

k o s m i c k ý c h  p r i n c i p ů .  T o m á š  Š p i d l í k  k j e h o  „ f i l o s o f i i  

č i n n o s t i “  n a p s a l :

„ T a m  j e  p ř e d s t a v a  p r o m ě n y  s v ě t a  č l o v ě k e m  ú z c e  s p o j e n a  

s d u c h o v n í m  p o k r o k e m  l i d s k é  o s o b n o s t i .  S a m o t n á  p ř í r o d a  s e  

s n a ž í  v č l o v ě k u  n a j í t  s v é h o  P á n a ,  a  n e  t o h o ,  k d o j í p ů s o b í  z l o .  

K ř e s ť a n s t v í  o p r a v d u  n e n í  p o u z e  n á b o ž e n s t v í m  o s o b n í  s p á s y  

č l o v ě k a ;  k ř e s ť a n s t v í  h l á s á  n a u k u ,  k t e r á  m á  d ů s l e d k y  s o c i á l n í  a  

v e s m í r n é .  S o l o v j o v o v i  s e  p ř e d s t a v y  F j o d o r o v a  z a m l o u v a l y . “ 52

Č l o v ě k  b y  m ě l  p o d l e  F j o d o r o v o ý c h  z á v ě r ů  v s t o u p i t  n a  

c e s t u  s y n t é z y  t e o r e t i c k é h o  a  p r a k t i c k é h o  r o z u m u ,  č í m ž  b y  

s e  s t a l  k o s m i c k o u  b y t o s t í .  N a  z á k l a d ě  p ř e k o n á n í  p u d u  

e g o i s m u  s e  l i d s t v o  j a k o  c e l e k  d o s t a n e  a ž  k r e g u l a c i  p ř í r o d y  

a  k o s m u . 53  

   

3 . R u s k á  p r a v o s l a v n á  c í r k e v s e  p o  p á d u  K o n s t a n t i n o p o l e

r o k u  1 4 5 3  p o v a ž o v a l a  z a  h l a v n í  d ě d i č k u  v ý c h o d n í  v ě t v ě  

k ř e s ť a n s t v í  a  z a  „ T ř e t í  Ř í m “ .  S o u ž i t í  m e z i  c í r k v í  a  s t á t e m  

z d e  b y l o  p l n ě  v r u k o u  p a n o v n í k a . R o k u  1 7 2 1  c a r  P e t r  V e l i k ý  

z r u š i l  p a t r i a r c h á t  a s t a l  s e  t a k  h l a v o u  c í r k v e .  R e f o r m a  

c í r k v e  v ž d y  p ř i c h á z e l a „ z d o l a “ .  Z k l á š t e r n í c h  o k r u h ů  z a č a l i  

z n a č n o u  p o p u l a r i t u  z í s k á v a t  „ s t a r c i “ ,  t j .  d u c h o v n í  r á d c i  

l i d o v ý c h  m a s .  Z n i c h  a s i  n e j z n á m ě j š í  b y l  s v ě t e c  S e r a f i m  

S a r o v s k ý ,  k t e r ý  j e  č a s t o  p ř i r o v n á v á n  k s v a t é m u  F r a n t i š k o v i

z  A s s i s i . 54 R o z š í ř i l o  s e  t é ž  „ f i l o k a l i c k é “  h n u t í , s o u v i s e j í c í  s

r o z p r a c o v á n í m p s y c h o – s o m a t i c k é  m e t o d y  „ m o d l i t b y  s r d c e “  

                                               
52 ŠPIDLÍK, T.  Ruská idea ,  op.  c i t . ,  s .  204.
53 Srov. LOSSKIJ,  N. Istori ja  russkoj  f i losof i i ,  op.  cit . ,  s .  86–94.
54 Srov.  ABRAMOV, A.  Serafin di  Sarov – in:  GNAVI,  M. (ed.)  Santità e carità  tra 
Oriente e  Occidente ,  Milano:  Leonardo International,  2004,  s .  93–94.  
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n e b o l i  „ J e ž í š o v y  m o d l i t b y “ 55.  S p i s F i l o k a l i e ( a n t o l o g i e  

c í r k e v n í c h  O t c ů  s e s t a v e n á N i k o d é m e m  H a g i o r i t o u  a  

M a k a r i j e m  K o r i n t s k ý m )  v R u s k u  z d o m á c n ě l  d í k y  v l i v u  

P a i s i j e  V e l i č k o v s k é h o  a  j e h o  l i d o v é m u  p ř e v y p r á v ě n í s  

n á z v e m O t k r o v e n n y j e  r a s s k a z y  s t r a n n i k a d u c h o v n o m u  s v o j e m u  

o t c u [ U p ř í m n á  v y p r á v ě n í  p o u t n í k a  s v é m u  d u c h o v n í m u  o t c i ] 56.  

N e j v ý z n a m n ě j š í m  d u c h o v n í m  c e n t r e m  s e  s t a l  k l á š t e r  O p t i n a  

P u s t y ň .  R o b e r t o  M o r o z z o  d e l l a  R o c c a  k t o m u t o  f e n o m é n u  

p o z n a m e n a l :

„ O p t i n a  j e c e n t r u m  m n i š s k é h o  ž i v o t a ,  c í l  p o u t n í k ů ,  k t e ř í  h l e d a j í  

d u c h o v n í  r a d u ,  d a n ý  v ě h l a s e m  s v a t o s t i  n ě k t e r ý c h  j e j i c h  m n i c h ů  

s t a r c ů .  A l e  j e t a k é  i n t e l e k t u á l n í m  c e n t r e m p a t r i s t i c k é  v ý c h o d n í  

t r a d i c e  a  b y l o  n a v š t ě v o v á n o  m n o h ý m i  r u s k ý m i  m y s l i t e l i  a  

s p i s o v a t e l i .  G o g o l ,  D o s t o j e v s k i j ,  S o l o v j o v ,  R o z a n o v  s e  r á d i  

o d e b í r a l i  d o  O p t i n a ,  K i r e j e v s k i j  a  L e o n t ´ j e v  z d e  b y d l e l i . “ 57  

S o l o v j o v j i ž  o d  d ě t s t v í  t í h l  k d u c h o v n í m u  

z d o k o n a l o v á n í .  N a  p o p u d  s v ý c h  r o d i č ů  č e t l ž i v o t o p i s y  

s v a t ý c h  a  j e h o  n á b o ž e n s k é  c í t ě n í  s e  p r o j e v o v a l o  s i l n ý m  

a s k e t i c k ý m  p ř e k o n á v á n í m  t ě l a .  K d y ž  b y l o  S o l o v j o v o v i  s e d m  

l e t ,  p ř i v e d l  h o  d ě d e č e k  k o l t á ř n í  č á s t i  c h r á m u  a  s v r o u c í  

m o d l i t b o u  m u  p o ž e h n a l  k e  s l u ž b ě  B o h u .  A r c h e t y p  d ě d e č k a  

s j e h o  z b o ž n o s t í  s e  z e S o l o v j o v o v a  p o d v ě d o m í  v y n o ř i l  

v j e h o  m o d e l o v é m  l i t e r á r n í m  z t v á r n ě n í  m y s t i c k é h o  „ s t a r c e  

J a n a “ 58 v L e g e n d ě o  A n t i k r i s t u ,  k t e r o u  k o n č í  d í l o  T ř i

r o z h o v o r y .  

                                               
55 Srov. ČEMUS, R. Umění modlit  se srdcem – in:  Upřímná vyprávění poutníka svému 
duchovnímu otci ,  Velehrad: Refugium, 2001,  s .  6–48.
56 Vyšlo též v češtině:  Upřímná vyprávění poutníka svému duchovnímu otci ,  op.  c i t . ,  

2001.
57 MOROZZO DELLA ROCCA, R.  Le chiese  ortodosse ,  Řím: Studium, 1997,  s .  131 

(překlad autor) .
58 Srov. MOČUL´SKIJ,  K.  Vladimir Solov´jëv.  Žizn´ i  učenije ,  op.  c i t. ,  s .  10.   
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J i ž  v d e s e t i  l e t e c h  m ě l  S o l o v j o v p r v n í  m y s t i c k é  v i d ě n í ,  

k t e r é  s e  p o t o m  j e š t ě  d v a k r á t  o p a k o v a l o .  K d y ž  b y l  o d m í t n u t  

s v o u  p r v n í  l á s k o u ,  o d e š e l  d o  c h r á m u .  N a p l n ě n  z l o s t n ý m i  

e m o c e m i  s e  z ú č a s t n i l  s l a v e n í l i t u r g i e .  P o n o ř i l  s e  d o  z p ě v u  

c h e r u b í n ů a  v t o m  v š e  z v ě d o m í  z m i z e l o .  N e d l o u h o  p ř e d  

s m r t í ,  2 6 .  – 2 9 .  z á ř í  1 8 9 8 , p o p s a l  n a b y t o u  m y s t i c k o u  

z k u š e n o s t  v b á s n i  T ř i  s e t k á n í ,  t e d y  s e t k á n í  s e  S o f i í  

v M o s k v ě ,  L o n d ý n ě  a  E g y p t ě .  P r o  d ů l e ž i t o s t  t o h o t o  

m y s t i c k é h o  t e x t u  u v e ď m e  č á s t  j e h o  p ř e k l a d u :

A  n a p o p r v é  – ó ,  j a k  t o  j e n  b y l o  d á v n o ! –

t ř i c e t  š e s t  l e t  j i ž  u p l y n u l o ,

j a k  z n e n a d á n í  p o c í t i l a  d ě t s k á  d u š e

ú z k o s t  l á s k y  z n e k l i d n ý c h  s m u t n ý c h  s n ů .

M n ě  d e v ě t  l e t  b y l o ,  o n a …  j í  d e v ě t  t é ž .

„ M á j o v ý  d e n  b y l  v M o s k v ě “ ,  j a k  p r a v i l  F e t .

V y z n a l  j s e m  s e .  M l č e n í .  Ó ,  B o ž e

m á m  s o u p e ř e .  A  p ř e c !  D á  m i  o d p o v ě ď .

S o u b o j !  S o u b o j !  M š e  N a n e b e v s t o u p e n í .

D u š e  v ř e  v t o k u  v á š n i v ý c h  m u k .

S v ě t s k é …  o d l o ž m e …  s t a r o s t i – 59

R o z p r o s t í r a l  s e ,  d o z n í v a l  a  d o z n ě l  z v u k .

O l t á ř  o t e v ř e n …  A l e  k d e  j e  k n ě z ,  j á h e n ?

A  k d e  j e  z á s t u p  m o d l í c í c h  s e  l i d í ?

V á š n í  t o k  – z m i z e l  n á h l e  b e z e  s t o p

B l a n k y t  k o l ,  b l a n k y t  v  d u š i  m é .   

   

                                               
59 Solovjov zde cituje tzv.  „cherubínskou píseň“,  která se zpívá během liturgie 
slovansko–byzantského obřadu: „Cherubíny tajemně představujíce  a  oživujíc í  Troj ic i  
trojsvatou píseň pěj íce ,  všechny nyní světské odložme starosti!  Abychom při jal i  Krále  
všech andělskými řády neviditelně se  s lávou provázaného.  Aleluja,  Aleluja,  Aleluja.“
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P r o s t o u p i l a s z l a t i s t ý m  b l a n k y t e m ,

v r u c e  d r ž í c k v í t e k  n e p o z e m s k ý c h  s v ě t ů .

S t á l a  j s i  s ú s m ě v e m  z á ř i v ý m ,

k y n u l a  m i  a  z a h a l i l a  s e  z á v o j e m  m l h a v ý m .

A  d ě t s k á  l á s k a  c i z í  s e  m i  s t a l a ,

D u š e  m á  – k e  s v ě t s k ý m  v ě c e m  j e  s l e p á … 60

B á s e ň  o d h a l u j e  S o l o v j o v o v o  n i t r o  s e  s k l o n e m  

k e m o t i v n í m u  j e d n á n í  a  ž á r l i v o s t i ,  a v š a k  t é ž  c i t l i v é  k  

p ů s o b e n í  s l o v  m o d l i t b y ,  k t e r á  o t e v í r a l a  S o l o v j o v o v ě  d ě t s k é  

m y s l i  t r a n s c e n d e n t n í  h o r i z o n t y .

P r v o t n í  z j e v e n í  o v š e m  S o l o v j o v a  v e  v í ř e n e u t v r d i l o ,  

j e l i k o ž  t ř i  r o k y  p o t é  z a č a l a  v j e h o  ž i v o t ě  n á b o ž e n s k á  k r i z e .  

P i l n é  s t u d i u m  f i l o s o f i e  v n ě m  v y v o l a l o  p o c h y b n o s t i  a  p o d  

v l i v e m s v é b o u ř l i v é  m l a d i s t v é  p o v a h y  s e  r o z e š e l

s n á b o ž e n s t v í m .  O p ě t  s j i s t o u  d á v k o u  e m o t i v n o s t i v y h á z e l  

v š e c h n y  i k o n y  d o  z a h r a d y ,  z a v r h l  k a t e c h i s m u s  a  

n á b o ž e n s k o u  p r a x i . J e  o t e v ř e n o u  o t á z k o u  n a k o l i k  t o  b y l  

r a d i k á l n í  r o z c h o d  s k ř e s ť a n s t v í m , n e b o  j e n  v z d o r  

d o s p í v a j í c í h o  m u ž e  v ů č i n á b o ž e n s t v í  o t c ů  a  s t á t u ,  k t e r ý m  

p r o c h á z e l a  n e j e d n a  r u s k á  g e n e r a c e ,  j a k o  n a p ř í k l a d  p ř e d  n í m  

F j o d o r  D o s t o j e v s k i j 61 a  p o  n ě m  N i k o l a j  L o s s k i j 62 č i  N i k o l a j  

B e r ď a j e v .  M y s t i c k á  z k u š e n o s t  z d ě t s t v í  z ů s t á v a l a  v l a t e n t n í  

f o r m ě v  j e h o  p o d v ě d o m í .

R y c h l á  z m ě n a  ž i v o t n í c h  n á z o r ů d o s p í v a j í c í h o  S o l o v j o v a  

p o t v r z u j e  n e s t á l o s t  j e h o  d u c h a  a  r o z u m o v é  h l e d á n í  j i s t o t .  

                                               
60 Pro et  Contra ,  I . ,  s .  70–71 (překlad autor) .
61 Srov.  MOČULSKIJ ,  K.  Gogol´ ,  Solov´jëv,  Dostojevski j ,  Moskva:  Respublika,  1995,  

s .  273–282.
62 Srov.  MORNÁR, P.  Dielo Nikolaja  O. Losského – prvý originálny plod autoaf irmácie  
ruského ducha – in:  Losski j ,  N.  Filozof ia  intuit ivismu ,  Poprad: Christiana,  2000 s.  

9–29.
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T o u ž i l  p o z n a t  v š e  a  p ř e l é t a l  i  d o  p r o t i c h ů d n ý c h  p o s t o j ů .  

N e j p r v e  s e  n a d c h l p r o  m a t e r i a l i s m u s  a  n i h i l i s m u s .  S t a l  s e  

d o k o n c e  s t o u p e n c e m  s o c i a l i s m u  a  k o m u n i s m u ,  k t e r ý  z a v r h l ,  

k d y ž s t u d o v a l  a n g l i c k é  p o z i t i v i s t y  a  n á s l e d n ě  n ě m e c k é  

i d e a l i s t y .  S t a l  s e  z a n í c e n ý m  o b d i v o v a t e l e m  e v o l u c i o n i s m u  

C h a r l e s e  D a r w i n a .  

I n t e l e k t u á l n í  p o c t i v o s t  S o l o v j o v o v a  h l e d á n í  u n i v e r z á l n í  

p r a v d y ,  k d y  s e  t é m ě ř  p o k a ž d é  z t o t o ž n i l  s k a ž d ý m  f i l o s o f e m ,  

k t e r é h o  č e t l ,  h o  p o s t u p n ě  o d k l o n i l a  o d  n i h i l i s m u  a  

m a t e r i a l i s m u  a  p ř i v e d l a  k e  s p i r i t i s m u .  T e n t o  o b r a t  s h r n u j e  

j e h o  p ř í t e l  L e v  L o p a t i n ,  s e  k t e r ý m  p o z d ě j i  – p r á v ě  k v ů l i  

L o p a t i n o v ě  s p i r i t i s m u  a  p o j e t í  B o h a  – v e d l  o t e v ř e n é  

f i l o s o f i c k é  s p o r y :

„ D í k y  S p i n o z o v i  s e  B ů h ,  p ř e s t o ž e  v e  v e l m i  a b s t r a k t n í  a  

n a t u r a l i s t i c k é  f o r m ě ,  p o p r v é  n a v r á t i l  d o  S o l o v j o v o v a  

s v ě t o n á z o r u .  P o z d ě j i ,  s v e l k ý m  e n t u z i a s m e m č e t l  F e u e r b a c h a  

[ … ] , s e r i ó z n ě  s e  z a b ý v a l  p r a c e m i  J .  S .  M i l l a  [ … ]  Z d á  s e ,  ž e  d í k y  

M i l l o v i  V .  S .  S o l o v j o v j a s n ě  p o z n a l ,  ž e  s e  v m a t e r i a l i s m u  

n e n a c h á z í  p l n é  š t ě s t í  [ … ]  K o n e č n ě ,  n a u k a  K a n t a  a  z e j m é n a

S c h o p e n h a u e r a  v S o l o v j o v o v i  v y p r o v o k o v a l a  h l u b o k ý p ř e r o d :

S c h o p e n h a u e r  h o  ú p l n ě  u c h v á t i l  j a k o  ž á d n ý j i n ý  f i l o s o f  p o t o m  i  

p ř e d t í m .  B y l o  t o  o b d o b í  v S o l o v j o v o v ě  ž i v o t ě  – p r a v d a ,  a č k r á t k é

– k d y  o d  S c h o p e n h a u e r a p ř i j í m a l  v š e ,  s j e h o  o b e c n ý m  p o h l e d e m  i  

s o u k r o m ý m i  n á z o r y ,  s j e h o  n e o m e z e n ý m  p e s i m i s m e m  a  m l h a v o u  

n a d ě j í  n a v y k o u p e n í z u t r p e n í  s v ě t a  s k r z e p o n o ř e n í  s e  d o  

n i r v á n y  [ … ]  Č á s t e č n ě  d í k y  v l i v u  d ě l  E d .  H a r t m a n n a  [ … ]  d o š e l  

k p o z n á n í  n e d o s t a t e č n o s t i  s p e k u l a t i v n í h o  s y s t é m u  

S c h o p e n h a u e r a  [ … ] , s t u d u j e  s y s t é m y  n ě m e c k ý c h  i d e a l i s t ů :  

F i c h t e h o ,  S c h e l l i n g a ,  H e g e l a “ . 63    

                                               
63 LOPATIN, L.  Filosofskoje  mirosozercanije  V.  S.  Solov´jëva – in:  Pro et  contra,  II . ,  s .  

791–793 (překlad autor) .  
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S o l o v j o v s t u d o v a l  P ř í r o d o v ě d e c k o u  a  H i s t o r i c k o –

f i l o l o g i c k o u  f a k u l t u  M o s k e v s k é  u n i v e r z i t y  a  j e d e n  r o k  

n a v š t ě v o v a l M o s k e v s k o u d u c h o v n í  a k a d e m i i  v  T r o j i c k o –

S e r g i j e v s k é  l á v ř e .  

O  j e h o  d u c h o v n í m  r o z h o d o v á n í  v a k a d e m i i  S e r g i j e v

P o s a d  s v ě d č í  d o p i s  p l a t o n i c k é  p ř í t e l k y n i  J e k a t ě r i n ě

R o m a n o v o v é .  P ř e s t o ž e  z d e  ž i l  j a k o  p o u s t e v n í k ,  j e h o  

n e k l i d n á  d u š e  s e  s t á l e  u b e z p e č o v a l a ,  ž e  n e n í  p o v o l á n  z ů s t a t  

v k l á š t e ř e :

„ T y s a m o z ř e j m ě v í š ,  ž e  b u d u  a s i  r o k  ž í t  v d u c h o v n í  a k a d e m i i ,  

a b y c h  s e  z a b ý v a l  b o h o s l o v í m .  P ř e d s t a v u j í  s i ,  ž e  b y c h  s e  m o h l  

s t á t  m n i c h e m  a  t a k é  o  m n ě  p ř e m ý š l e j í j a k o  o  b i s k u p o v i .  N e c h m e  

j e ,  j á  j i m  t o  n e r o z m l o u v á m .  A l e  t y  m ů ž e š  v ě d ě t ,  ž e s e t o  v ů b e c  

n e s t a n e .  M n i š s t v í  m ě l o  d ř í v e  s v é  v y s o k é  p o s t a v e n í ,  a l e  t e ď  

p ř i š e l  č a s  n e o d c h á z e t  o d  s v ě t a ,  a l e  j í t  d o  s v ě t a ,  a b y c h o m  h o  

p r o m ě n i l i . “ 64    

T i t u l m a g i s t r a  f i l o s o f i e  o b h á j i l  r o k u  1 8 7 4  p r a c í K r i z e  

z á p a d n í  f i l o s o f i e ( p r o t i  p o z i t i v i s t ů m ) .  K r i t i c k y  v n í  p o h l í ž í  n a  

s o u d o b é s p e k u l a t i v n í  i  e m p i r i c k é s m ě r y .  V ý v o j  p r ý  v y ú s t í  

v n o v é  u n i v e r z á l n í  ř e š e n í  o t á z e k ,  k t e r é  b y l y  d o s u d  ř e š e n y  

v e l m i  j e d n o s t r a n n ě  a  t e n d e n č n ě .  V t o m t o  d í l e  s e  z a b ý v á  

d ě j i n a m i  f i l o s o f i c k é h o  m y š l e n í  a  s v ý m  o s o b i t ý m  z p ů s o b e m

s e  v y p o ř á d á v á  s ř a d o u f i l o s o f ů ,  k t e ř í  h o  n a  j e h o  c e s t ě  

h l e d á n í  n e j v í c e  o v l i v n i l i .  V e l m i  s e  z a m ý š l í  n a d  s k u t e č n o s t í ,  

v e  k t e r é  r a c i o n a l i s m u s  ( o d  D e s c a r t a  k H e g e l o v i )  a  

e m p i r i s m u s  ( o d  B a c o n a  k M i l l o v i )  s p l ý v á  v j e h o  s t o l e t í  

v p e s i m i s t i c k ý ,  a t e i s t i c k ý  a  e g o i s t i c k ý  p o z i t i v i s m u s .  

                                               
64 SOLOV´JËV, S.  Vladimir Solov´jëv:  Žizn´ i  učenije ,  op.  c i t . ,  s .  66 (překlad autor).
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D ů l e ž i t o s t  t o h o t o  d í l a  s p o č í v á  v t o m ,  ž e  z d e  p o p r v é  

f o r m u l u j e  m o ž n o s t  s j e d n o c e n í  r a c i o n á l n í h o  Z á p a d u  a  

m y s t i c k é h o  V ý c h o d u  v n o v é  f i l o s o f i i . S o l o v j o v m a g i s t e r s k o u  

p r á c i  u z a v ř e l  ( p ř e d  d o d a t k e m  o  p o z i t i v i s m u ,  č í m ž  

s y m b o l i c k y  n a z n a č i l ,  j a k o u  v á h u  p r o  n ě j  t e n t o  f i l o s o f i c k ý  

s m ě r m á )  n á s l e d u j í c í m  k o n s t a t o v á n í m :  

„ A  t a k  j e  z ř e j m é ,  ž e  t y t o  p o s l e d n í  n e v y h n u t e l n é  v ý s l e d k y  

z á p a d n í h o  f i l o s o f i c k é h o  v ý v o j e  p o t v r z u j í  v e  f o r m ě  r a c i o n á l n í h o  

p o z n á n í  s t e j n é p r a v d y ,  j a k é v e  f o r m ě  v í r y  a  d u c h o v n í  m e d i t a c e  

p o t v r d i l a  v e l i k á  t e o l o g i c k á  u č e n í  V ý c h o d u  ( z č á s t i  v e  s t a r o v ě k u ,  

a  z v l á š t ě  v k ř e s ť a n s t v í ) .  T a k ž e  n o v á f i l o s o f i e  s l o g i c k o u  

d o k o n a l o s t í  z á p a d n í  f o r m y  u s i l u j e  o  s j e d n o c e n í  p l n o s t i  o b s a h u  

d u c h o v n í c h  m e d i t a c í  V ý c h o d u .  T a t o  f i l o s o f i e  s e  o p í r á  z j e d n é  

s t r a n y  o  d a n o s t  p o z i t i v n í  v ě d y  a  z d r u h é  s i  p o d á v á  r u k u  

s n á b o ž e n s t v í m . R e a l i z a c e  u n i v e r z á l n í  s y n t é z y  v ě d y ,  f i l o s o f i e  a  

n á b o ž e n s t v í ,  j e j í ž  p r v n í  a  j e š t ě n e d o k o n a l é  z á k l a d y  m á m e  v e  

„ f i l o s o f i i  n a d v ě d o m é h o “ ,  b y  s e  m ě l a  s t á t  n e j v y š š í m  c í l e m  a  

d e f i n i t i v n í m  v ý s l e d k e m  d u š e v n í h o v ý v o j e . “ 65

V ú v o d n í  ř e č i  p ř i  o b h a j o b ě  m a g i s t e r s k é  p r á c e  m l u v i l  

S o l o v j o v t a k é o  n i t e r n ý c h  h n u t í c h ,  k t e r ý m  č l o v ě k  p o d l é h á  

p ř i  s t u d i u  r o z l i č n ý c h  n á z o r ů  n a  ž i v o t .  N i k o l a j L o s s k i j

k t o m u  v D ě j i n á c h  r u s k é  f i l o s o f i e n a p s a l :

„ V  ú v o d n í  ř e č i  p ř e d  o b h á j e n í m  d i s e r t a c e  s e  S o l o v j o v v y j á d ř i l  

v t o m s m y s l u ,  ž e  n e v í r a  v  B o h a v e d e  k p r á z d n o t ě  d u š e  a  p ř i v á d í  

j i  k s e b e v r a ž d ě .  J e  n e p o c h y b n é ,  ž e  t o  v š e  p r o ž i l  s á m  S o l o v j o v .  P o  

p ř e k o n á n í  n á b o ž e n s k é  k r i z e  S o l o v j o v n a p s a l v j e d n o m  z d o p i s ů  

s v é  s e s t ř e n i c i  E .  V .  R o m a n o v c o v é  ( z  3 1 .  p r o s i n c e  1 8 7 2 ) ,  ž e  

r a c i o n a l i s t i c k á  f i l o s o f i e  j e  t m a ,  „ s m r t  ž i v o t a “ ,  a l e  ž e  t a t o  

t e m n o t a  p o d m i ň u j e  p o č á t e k  n o v é h o  v n í m á n í  ž i v o t a ,  a  t o  t e h d y ,  

                                               
65 Sočinenija ,  II . ,  s .  121–122 (překlad autor) .
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k d y ž  č l o v ě k  d o j d e  k p ř e s v ě d č e n í  o  s v é  „ n i c o t n o s t i “ ,  p a k  m ů ž e  

p ř i j í t  m y š l e n k a ,  ž e  „ B ů h  j e  v š e “ .  Č l o v ě k  d o s t a n e  o d p o v ě ď  n a  s v é  

o t á z k y  j e n  v k ř e s ť a n s k é m  u č e n í ,  j e h o ž  z á k l a d e m  j e  ž i v ý  B ů h ,  a  

n e  a b s t r a k t n í  ú s u d k y  r o z u m u . “ 66

S o l o v j o v s e  n a  i n t e l e k t u á l n í  r o v i n ě  v r á t i l  k v í ř e  v B o h a  i  

d í k y  p o z n á n í  s k l o n ů  s v é  v l a s t n í  v ů l e ,  k t e r á  – j e s t l i ž e  

s l e d u j e  d o  d ů s l e d k u  a t e i s t i c k é  a  r a c i o n a l i s t i c k é  p o z i c e  –

s k o n č í  u  v l a s t n í h o  s e b e z n i č e n í .  V ý c h o d i s k e m  z  v l a s t n í c h  

s e b e v r a ž e d n ý c h  s k l o n ů  b y l o p o d l e  j e h o  n o v é h o  p o z n á n í  

s p r á v n é  u c h o p e n í  v l a s t n í  n i c o t y  a  o d e v z d á n í  s e  d o  v ů l e  

B o ž í .  

S o l o v j o v o v i  v š a k  v t é t o  f á z i  c h y b ě l  j e d e n  d ů l e ž i t ý  

a s p e k t ,  b e z  k t e r é h o  b y  n e m o h l o  d o j í t  k p l n é m u  o b r á c e n í .  

S i c e  j i ž  j e h o  i n t e l e k t  a  v ů l e  h l e d a l y v ý c h o d i s k a  z b e z n a d ě j e  

v t r a n s c e n d e n t n í  s k u t e č n o s t i , n e d o š l o  v š a k  u  n ě j

k a u t e n t i c k é m u  n á b o ž e n s k é m u  p r o ž i t k u .  M o ž n á  p r o t o  

S o l o v j o v i n t e n z i v n ě  t o u ž i l  z a b ý v a t s e o k u l t n í m i  v ě d a m i ,  

m a g i í ,  o r i e n t á l n í m i  n á b o ž e n s t v í m i ,  m y s t i c k ý m i  

s t ř e d o v ě k ý m i  p r o u d y  a  k a b a l o u .

Z a t í m t o  ú č e l e m  o d j e l  s t u d o v a t  d o  L o n d ý n a .  J e h o  p o b y t  

t a m  j e  z a h a l e n  t a j e m s t v í m .  N e v y j a s n ě n á  z ů s t á v a j í  j e h o  

s p i r i t i s t i c k á  e x p e r i m e n t o v á n í ,  k t e r á  h o  z ř e j m ě  z k l a m a l a .  

V d o p i s e  V a s i l i j i  F e d o r o v o v i S o l o v j o v n a p s a l :

„ N ě j a k o u d o b u j s e m  s e  s e r i ó z n ě  z a b ý v a l  s p i r i t i s m e m  a  m ě l  j s e m  

p ř í l e ž i t o s t  r e á l n ě  s e  p ř e s v ě d č i t  o  m n o h a j e h o  p r o j e v e c h ;  a l e  

p r a k t i c k y  s e  z a b ý v a t  t í m t o  p ř e d m ě t e m  p o v a ž u j i  z a  k r a j n ě  

š k o d l i v é . “ 67     

                                               
66 LOSSKIJ,  N. Istori ja  russkoj  f i losof i i ,  op.  c i t . ,  s .  95 (překlad autor) .
67 Pro et  contra ,  I . ,  s .  47 (překlad autor) .
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V  L o n d ý n s k é m  m u z e u  s t u d o v a l  v e l m i  p o d r o b n ě  k a b a l u  a  

g n ó z i ,  d ě l a l  s i  v ý p i s k y  s  g r a f i c k ý m i  p o z n á m k a m i .  S e r g e j  

S o l o v j o v d o c h o v a l  j e d n u  v ý s t i ž n o u  m o d l i t b u  k S o f i i ,  k t e r o u  

p o d l e  t e x t u  j e h o  s t r ý c e b u ď  n ě k d e  o p s a l , n e b o  s e  i n s p i r o v a l  

s t u d o v a n ý m i  m y s t i c k ý m i  p r o u d y .  Z d e  j e  j e j í  č á s t :

„ V e  j m é n u  O t c e  i  S y n a  i  D u c h a  s v a t é h o ,  A i n – S o p h ,  J a h ,  S o p h –

J a h ,  N e v y s l o v i t e l n ý m ,  h r ů z n ý m  a  v š e m o h o u c í m  j m é n e m  z a k l í n á m  

b o h y ,  d é m o n y ,  l i d i  a  v š e c h n o  ž i v é .  S j e d n o ť t e  p a p r s e k  v a š í  s í l y ,  

z a b l o k u j t e p ů v o d  v a š e h o  c h t ě n í  a  z ú č a s t n ě t e  s e  m é  m o d l i t b y [ … ]  

N e j s v a t ě j š í  B o ž í S o f i e ,  e s e n c i á l n í  o b r a z e  k r á s y  a  s l a d k o s t i  [ … ]  

B o h a ,  s v ě t l é  t ě l o  v ě č n o s t i ,  d u š e  s v ě t ů  a  j e d i n á  k r á l o v n o  v š e c h  

d u š í ,  h l u b i n o n e v y s l o v i t e l n é h o  a  p o ž e h n a n é h o  t v é h o  p r v n í h o  

s y n a  a  m i l é h o  J e ž í š e  K r i s t a ,  m o d l í m  s e  k t o b ě :  s e s t u p  d o  h l u b i n  

d u š e v n í  t e m n o t y ,  n a p l ň  n á š  m r a k  s v o u  z á ř í ,  o h n ě m  s v é  l á s k y  

r o z t a v  o k o v y  n a š í  d u š e ,  d a r u j  n á m  s v ě t l o  a  v ů l i ,  z j e v  s e  n á m  v e  

v i d i t e l n é m  a  s u b s t a n c i á l n í m  o b r a z e ,  s a m a  s e  v t ě l  d o  n á s  a  d o  

s v ě t a ,  u s t a n o v  p l n o s t  v ě k ů ,  a b y  s e  p r o p a s t  d o s t a l a  k h r a n i c i ,  a  

a b y  B ů h  b y l  v š e c h n o  v e  v š e m . “ 68      

S o l o v j o v t u t o  p r o s b u  o t e v ř e l  v z ý v á n í m  S v a t é T r o j i c e ,  

k t e r ý m  z a č í n á  k a ž d é  l i t u r g i c k é  s l a v e n í .  K r i s t u s  b ě h e m  

l i t u r g i e  z n o v u  o b n o v u j e  p a d l é  s t v o ř e n í  a  n a r u š e n ý  k o s m o s ,  

p r o t o  S o l o v j o v z m í n i l  i  v š e c h n y  m o c n o s t i .  P ř e s t o ž e  j e  t o  

j e h o  m o d l i t b a  s e  s k l o n y  k e  s p i r i t i s m u  ( n i c m é n ě  z d e  v y z ý v á  

p a d l é  m o c n o s t i  a  v š e  ž i v é  k o b r á c e n í ) ,  n e c h y b í  v n í  k r o m ě  

h l a v n í  v z ý v a n é  a k t é r k y  S o f i e a n i j m é n o  J e ž í š e  K r i s t a  a  

t o u h a  p o  b r z k é m  e s c h a t o l o g i c k é m  z a v r š e n í .  S o f i e  s e  n a k o n e c  

S o l o v j o v o v i  v L o n d ý n s k é m  m u z e u  z j e v i l a  s k o n k r é t n í m  

ú k o l e m ,  j a k  z n o v u  p o p s a l  v b á s n i  T ř i  s e t k á n í :

                                               
68 SOLOV´JËV, S.  Vladimir Solov´jëv:  Žizn´ i  učenije ,  op.  c i t . ,  s .  97 (překlad autor).
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A  h l e  j e d n o u  – b y l o  t o  k p o d z i m u  –

j s e m j í  ř e k l :  „ Ó , B o ž s t v í  r o z k v ě t e  

t y  z d e ,  j á  c í t í m  t o  – j a k  t o ,  ž e s  n e z j e v i l a

s e  m ý m  o č í m  o d  d ě t s k ý c h  l e t ? “  

A  j a k m i l e  j s e m  j e n  p o m y s l e l  n a  t o t o  s l o v o –

n á h l e  z l a t i s t ý m  b l a n k y t e m v š e  s e  n a p l n i l o ,

a p ř e d e  m n o u  o n a  z á ř í  z n o v a

s t e j n á  j e  j e j í  t v á ř  – s t á l e  s t e j n á .

A  t e n  o k a m ž i k  s t a l  s e  š t ě s t í m  d r a h ý m ,

d u š e  m á  o p ě t  s l e p á  j e  k v ě c e m  s v ě t s k ý m

…

Ř e k l  j s e m j í :  „ T v á t v á ř  z j e v i l a  s e ,

a l e  j á c e l o u  t ě  c h c i  s p a t ř i t … “

…

„ D o  E g y p t a ! “  v n i t ř n í p ř i k á z a l  h l a s . 69

Ú r y v e k  j i ž  s v o u  s l o v n í  z á s o b o u  a  p o u ž i t ý m i  o b r a t y  ( o p ě t  

„ z l a t i s t ý b l a n k y t “  a  o d p o u t á n í  s e  o d  s v ě t s k ý c h  z á l e ž i t o s t í ,  

j a k  s e  z p í v á  v c h e r u b í n s k é  p í s n i )  p o u k a z u j e  n a  v z t a h  

l o n d ý n s k é h o  z j e v e n í  k m y s t i c k é  z k u š e n o s t i  z d ě t s t v í ,  k t e r o u  

p r o ž i l b ě h e m  l i t u r g i e .  D o  t é t o  c h v í l e  n e b y l a  t v á ř  t a j e m n é  

ž e n y  r o z p o z n á n a  j a k o  S o f i e – M o u d r o s t  B o ž í ,  n y n í  a l e  

d o c h á z í  k n o v é m u  u c h o p e n í  z á ž i t k u ,  k t e r ý  m ě l  S o l o v j o v  

j a k o  d e v í t i l e t ý  p ř i  s l a v e n í  l i t u r g i e .  M o t i v  l i t u r g i e  s e  s k r ý v á

j a k  v j i ž  c i t o v a n é  „ g n o s t i c k é “  m o d l i t b ě  k S o f i i ,  t a k  v o b o u  

d o s a v a d n í c h  z j e v e n í c h .  V e  d r u h é m  z j e v e n í  j e  n o v ý m  p r v k e m  

o s l o v e n í  t a j e m n é  ž e n y ,  k t e r o u  „ c h c e  s p a t ř i t  c e l o u “ ,  a  

d o s t á v á  t é ž  k o n k r é t n í  o d p o v ě ď :  „ D o  E g y p t a ! “

                                               
69 Pro et  Contra ,  I . ,  s .  72–73 (překlad autor) .
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T ř e t í z j e v e n í ,  s a m o z ř e j m ě  v E g y p t ě ,  z a ž i l  p o t é ,  c o  h o  

v p o u š t i  o k r a d l i  b e d u í n i  a  v n o c i  z a  z v u k u  š a k a l ů  l e ž e l  n a  

z e m i .  N á h l e v n í m a l v e s m í r  j a k o  j e d e n  ž i v o u c í  c e l e k :

N a  p o s v á t n é  s e t k á n í  j á  m e z i t í m  j s e m č e k a l ,  

a h l e  – n a j e d n o u ,  v n o č n í m  č a s e  t i c h é m ,

j a k o  v á n e k s v ý m  c h l a d n ý m  d e c h e m :

„ J á  j s e m  v p o u š t i  – j d i  t a m  z a  m n o u “ .

…

A  d l o u h o  j s e m  l e ž e l  v d ě s i v é  d ř í m o t ě ,

a h l e , z a v a n u l o :  „ U s n i ,  m ů j  n e b o h ý  p ř í t e l i ! “

A  j á  j s e m u s n u l ;  k d y ž  p r o b u z e n  j s e m  s j e m n o s t í –

D ý c h a l y  r ů ž e m i  p o z e m s k ý  i  n e b e s k ý  k r u h .

A  v p u r p u r u  n e b e s k é h o  l e s k u

o č i m a p l n ý m a  b l a n k y t n é h o  o h n ě

h l e d ě l a  j s i  t y ,  j a k  p r v o t n í  z á ř

k o s m i c k é h o  d n e  s t v o ř e n í .

…

A  v š e  j s e m  v i d ě l ,  a  v š e  j e n  j e d n o  b y l o –

j e n  j e d e n  o b r a z  ž e n s k é  k r á s y …

N e z m ě r n é  v s t o u p i l o  v r o z m ě r  j e h o –

p ř e d e  m n o u ,  v e  m n ě ,  j e d i n á  j e n  t y .

Ó  S v ě t e l n á !  O k l a m á n  n e j s e m  t e b o u :

v p o u š t i  j s e m  t ě  s p a t ř i l  c e l o u … 70

S o l o v j o v s p a t ř i l t o u ž e b n ě  h l e d a n o u  B o ž í  S o f i i  v j e j í  

c e l i s t v o s t i .  O d h a l i l  j e d i n ý  o r g a n i c k ý  p r i n c i p ,  k t e r ý  j e  

s m y s l e m  v e š k e r é h o  d ě n í ,  p ř e d e v š í m  j a k o  k o s m i c k o u  

v š e j e d n o t u .  V š e c h n a  s v á  p o z d ě j š í  t v r z e n í  o p í r a l  o  t u t o  

m y s t i c k o u  z k u š e n o s t ,  p ř e s t o ž e  a s p e k t y  B o ž í  S o f i e  t a k é  m ě l y  

                                               
70 Pro et  Contra ,  I . ,  s .  73–75 (překlad autor) .
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s v ů j  v ý v o j .  V l i v e m  t ě c h t o  v i z í  p a k  v n á s l e d u j í c í c h  l e t e c h  

z a h r n u l  s o f i o l o g i c k á  b á d á n í  d o  s v é h o  i n t e g r u j í c í h o  

t e o s o f i c k é h o  s y s t é m u .  S o f i o l o g i e  j a k o  n a u k a  o  m o u d r o s t i  j e  

o s t a t n ě  s t a r ý  v ě d n í  o b o r . S o l o v j o v t a k  n a v á z a l  n a  b i b l i c k o u ,  

p a t r i s t i c k o u  i č á s t  r e f o r m a č n í  t r a d i c e , a p r o t o  j e  d ů l e ž i t é  

t u t o  s k u t e č n o s t  b l í ž e  z o h l e d n i t :  

1 .  B i b l i c k á m u d r o s l o v n á  t r a d i c e :  J i ž  v  p e r s k é m  o b d o b í  s  

n á s t u p e m  h e l é n s k é  k u l t u r y  d o c h á z e l o  v ž i d o v s k ý c h  

p í s m á c k ý c h  š k o l á c h  k n o v é  i n t e r p r e t a c i  P í s m a ,  k  p r o n i k á n í  

v l i v u  n o v ý c h p o h l e d ů  n a  s v ě t .  M e z i  m u d r o s l o v n é  k n i h y  

S t a r é h o  Z á k o n a  s e  p o č í t a j í :  J o b ,  Ž a l m y ,  P ř í s l o v í ,  K a z a t e l ,  

P í s e ň  p í s n í ,  M o u d r o s t ,  S i r a c h o v e c . 71 T a k  n a p ř í k l a d  ú r y v e k  

z k n i h y  P ř í s l o v í  ( k a p .  8 ,  2 2 – 3 3 )  r e f l e k t u j e  p r e e x i s t e n c i  

M o u d r o s t i – S o f i e  p ř e d  v š í m  s t v o ř e n í m  a  j e j í  p o d í l  n a  

s t v o ř e n í  s v ě t a . M o u d r o s t j e  p r o  v š e c h n y  l i d i ,  p r o t o ž e  j í m a j í

n a s l o u c h a t  v š i c h n i  „ s y n o v é “ ( P ř  8 , 3 2 ) ,  t e d y  n e j e n  i z r a e l s k ý  

n á r o d .  P o d l e  j e j í c h  r a d  n a s t u p u j í  l i d é  b u ď  n a  c e s t u  ž i v o t a ,  

n e b o  s m r t i .  U n i v e r z a l i s t i c k ý  p ř í s t u p ,  k t e r ý  j e  j i s t ě  n o v ý m  

p o c h o p e n í m  v y v o l e n o s t i  ž i d o v s k é h o  n á r o d a ,  d o p l ň u j e  

t r a d i č n í  z v ě s t o v á n í  j e d i n e č n o s t i  j e r u z a l é m s k é h o  c h r á m u  a  

k u l t u ,  o  č e m ž s v ě d č í  č á s t  z m u d r o s l o v n é  k n i h y  S í r a c h o v e c  

( 2 4 , 1 – 2 2 ) .  N a p ě t í  m e z i  u n i v e r z a l i s t i c k ý m  p ř í s t u p e m  a  

z v l á š t n o s t í  k ř e s ť a n s t v í  j e  v i d ě t  i  u  S o l o v j o v o v a  b á d á n í .  

S o l o v j o v o s t a t n ě  s v ů j  p ř í k l o n  k s o f i o l o g i i  s á m  h á j í  v s e d m é  

l e k c i  P ř e d n á š e k  o  B o h o l i d s t v í :

„ M l u v i t  o  S o f i i  j a k o  o  s u b s t a n č n í m  p r v k u  B o ž s t v í  n e z n a m e n á ,  

z k ř e s ť a n s k é h o  h l e d i s k a ,  z a v á d ě t  n o v é  b o h y .  I d e a  S o f i e  
                                               
71 Přehled a  exegeze mudroslovné l iteratury Starého Zákona viz . :  RIZZI,  G.  
Leggere la  Bibbia con la  Tradizione ,  Bologna: EDB, 1999;  RAD, G.  La Sapienza in 
Israele ,  Torino:  Marietti ,  1975;  BONORA, A.;  PRIOTTO, M .  Libri  Sapienzali  e altri  
scritt i ,  Logos 4,  Torino: LDC Neumann, 1997;  RENDTORFF, R.  Introduzione 
al l ’Antico Testamento.  Storia ,  vita sociale  e l etteratura d’Israele  in epoca bibl ica ,  

Torino:  Claudiana,  1990.
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v k ř e s ť a n s t v í  e x i s t o v a l a v ž d y ,  b a  c o  v í c e ,  b y l a  t u  j e š t ě  p ř e d  

k ř e s ť a n s t v í m .  V e  S t a r é m  Z á k o n ě  j e  c e l á  k n i h a  p ř i p i s o v a n á  

Š a l a m o u n o v i ,  n e s o u c í n á z e v  S o f i e .  J e d n á  s e  o  n e k a n o n i c k o u  

k n i h u ,  a l e  j a k  j e  z n á m o ,  i  v k a n o n i c k é  k n i z e  P ř í s l o v í  s e  

s e t k á v á m e  s r o z v o j e m  t é t o  i d e j e  o  S o f i i . “ 72

2 .  P a t r i s t i c k á s o f i o l o g i c k á  t r a d i c e :  K n a u c e  o  S o f i i  s e  

p ř i h l á s i l i  p a t r i s t i č t í  u č e n c i z A l e x a n d r i j s k é  š k o l y ,  p o z d ě j i  i  

k a p a d o č t í  O t c o v é 73.  S t á l e  v í c e  s e  p r o p r a c o v á v a l o  t r o j i č n í  

u č e n í  o  B o h u  a  r o l e  S l o v a – L o g o s  a  M o u d r o s t i – S o f i e  p ř i  

s t v o ř e n í  s v ě t a 74,  c o ž  j s o u  t é m a t a ,  k t e r á  v e  s v é m  

k o s m o g o n i c k é m  s y s t é m u  r e f l e k t o v a l  t é ž  S o l o v j o v v d í l e  

P ř e d n á š k y  o  B o h o l i d s t v í :

„ S k u t e č n ě ,  v i d í m e ,  ž e  p r v n í  s p e k u l a c e  o  B o h u  a  j e h o  v n i t ř n í m  

ž i v o t ě  u  k ř e s ť a n s k ý c h  u č i t e l ů  – u  J u s t ý n a  F i l o s o f a ,  u  H i p p o l y t a ,  

K l i m e n t a  A l e x a n d r i j s k é h o ,  a  z v l á š ť  u  O r i g e n a  – o b n o v u j í  

z á k l a d n í  p r a v d u  F i l ó n a  a  n e o p l a t o n i s m u ,  k d y ž  p ř e d s t a v u j í  

v r o z l i č n ý c h  v a r i a c í c h  s t e j n é s p e k u l a t i v n í  t é m a  – z j e v e n í  B o ž í  

v š e j e d i n o s t i . “ 75    

3 . P r o u d y  r e f o r m a č n í  t r a d i c e :  J e d n í m  z  p r o t e s t a n s k ý c h  

f i l o s o f ů ,  k t e r ý  s e  s o f i o l o g i í  z a b ý v a l  ( a  j e h o ž  S o l o v j o v č a s t o  

                                               
72 SOLOV´JËV,  V.  Čtenija  o  Bogočelovečestve,  Stat´ j i ,  Stichotvorenija  i  poema,  Iz 
„Trech razgovorov“, Sankt–Peterburg:  „Chudožestvennaja l i teratura“,  1994, s.  139 

(překlad autor) .
73 Srov.  HEILMANN, A.;  KRAFT, H. La teologia dei  Padri .  Testi  dei  padri  latini ,  
greci ,  oriental i  scelt i  e ordinati  per  temi ,  I . ,  Řím:  Ci t tà Nuova,  1974;  CLÉMENT, O.  
Alle fonti  con i  padri .  I  mist ic i  Christiani  del le  origini .  Testi  e commento ,  Řím: Città 
Nuova,  1987; KARFÍKOVÁ, L.  Studie z patrist iky a  scholastiky ,  Praha:  Oikúmené, 
1997;  KARFÍKOVÁ, L.  Řehoř z Nyssy ,  Praha: Oikúmené, 1999;  ŠPIDLÍK, T.  
Sofiologie  sv.  Basi la – in:  Od Sofie  k New Age ,  Velehrad: Centrum Alett i ,  2001,  s .  

10–17.   
74 Srov. KELLY, J .  Early Christian Doctrines ,  London: Adam & Black,  1977.
75 SOLOV´JËV,  V.  Čtenija  o  Bogočelovečestve,  Stat´ j i ,  Stichotvorenija  i  poema,  Iz 
„Trech razgovorov“, op.  c it . ,  s .  107 (překlad autor) .
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k o n f r o n t o v a l  s e  s v ý m i  v i z e m i ) ,  b y l  J a k u b  B ö h m e 76.  Z á k l a d e m

b y l o  p r o  n ě j m y s t i c k é  h l e d á n í  v  l i d s k é m  n i t r u ,  k d e  d u š e  

z a k o u š í  v ě č n o u  p r a v d u  a  d á v á  m u  p o z n a t  t a j e m s t v í  ř e č i  

p ř í r o d y .  Ž e n s k ý  p r v e k  t ě c h t o  z j e v e n í  – p o d o b n ě  j a k o  u  

S o l o v j o v a  – m á  c h a r a k t e r  s e t k á n í  n e v ě s t y  s  ž e n i c h e m .  

S o l o v j o v s i c e  z p o č á t k u  p ř i j a l  i  B ö h m e h o n e g a t i v n í  p o s t o j  

k h i s t o r i c k é m u  k ř e s ť a n s t v í ,  a v š a k  n á s l e d n ě  h o  o p u s t i l .

V r a n ý c h  s p i s e c h  z K á h i r y , v y d a n ý c h s o u b o r n ě  a ž  p o  

j e h o  s m r t i  v d í l e  S o f i e  a  d a l š í  f r a n c o u z s k é  s p i s y , S o l o v j o v

o d h a l i l  d i a l o g ,  k t e r ý  z d e  s e  S o f i í  v e d l .  K l a d o u s i  s B o ž í  

M o u d r o s t í  n a v z á j e m o t á z k y ,  p ř i  k t e r ý c h M o u d r o s t  

v y s v ě t l u j e ,  z k o u š í h o  a  v ě c n ě  o d p o v í d á . A u t o r  v e d e  

s M o u d r o s t í u  b ř e h ů  N i l u t ř i  r o z h o v o r y  ( o z n a č u j e  s e  j a k o  

f i l o s o f ) .  

H n e d  v p r v n í m  d i a l o g u  k l a d e  S o f i i – M o u d r o s t i ,  j a k o ž t o  

V ě č n é m u  Ž e n s t v í ,  o t á z k y  p o  s m y s l u  k ř e s ť a n s t v í ,  v ý z n a m u  

j i n ý c h  n á b o ž e n s t v í ,  p o  a b s o l u t n í m  p r i n c i p u ,  k o s m i c k é m  a  

h i s t o r i c k é m  p r o c e s u  a p o d . V t o m t o  o b d o b í  b y l  S o l o v j o v  

v e l m i  k r i t i c k ý  k h i s t o r i c k é  f o r m ě  k ř e s ť a n s t v í  ( k a t o l i c t v í  a  

p r o t e s t a n t s t v í ) ,  c o ž  o d r á ž í  c e l k o v o u  a t m o s f é r u ,  k t e r á  

p a n o v a l m e z i  s l a v j a n o f i l y  v e  v z t a h u k „ r o z k l á d a j í c í m u “  s e  

Z á p a d u .  A v š a k  a n i  „ z k o s t n a t ě l é “  p r a v o s l a v í  h o  

n e u s p o k o j o v a l o  a  S o f i a  h o  v e d l a  k p o z n á n í  u n i v e r z á l n í h o  

n á b o ž e n s t v í , z a l o ž e n é h o n e j e n  n a  p r a v é m  k ř e s ť a n s t v í ,  a l e  

n a  s y n t é z e m o u d r o s t i v š e c h  n á b o ž e n s t v í ,  f i l o s o f i e  a v ě d y .  

„ U n i v e r z á l n í  n á b o ž e n s t v í  n e n í  j e n  p o z i t i v n í  s y n t é z a  v š e c h  

n á b o ž e n s t v í ,  a l e  r o v n ě ž  s y n t é z a  n á b o ž e n s t v í ,  f i l o s o f i e  a  v ě d y ,

                                               
76 Souborné dílo Böhmovy teosofie vyšlo in: BOEHME, J .  Sämtliche Schriften ,  11 

svazků, Stuttgart :  Fr.  Frommanns Verlag,  1955–1961;  v češtině vyšlo:  BÖHME, J .  
Cesta ke  Kristu,  mystické traktáty konce věků ,  Praha:  Vyšehrad, 2003.



36

j a k o ž  i  s f é r y s p i r i t u á l n í  n e b o  o b e c n ě  v n i t ř n í  s e  s f é r o u  v n ě j š í ,  

s p o l i t i c k ý m  a  s o c i á l n í m  ž i v o t e m . “ 77

S o f i a  p o u k a z o v a l a  n a  a b s o l u t n í  p r i n c i p  s p o l e č n ý  v š e m .  

N e c h t ě l a  a l e  v y t v á ř e t  n ě j a k é  n o v é  u n i v e r z á l n í  

p s e u d o n á b o ž e n s t v í ,  k t e r é  b y  s e  z n o v u  o d d ě l o v a l o  a  

v y v y š o v a l o  n a d d r u h é ,  n a o p a k  s e  s n a ž i l a  z a c h o v a t  v š e  

p o z i t i v n í  v d o s a v a d n í m  p o z n á n í  l i d s t v a .  

K d y ž  s e  S o l o v j o v a  t r o c h u  p r o v o k a t i v n ě  z e p t a l a ,  z d a  j i  

z n á  j e n  v n ě j š k o v ě ,  o d p o v ě d ě l  m y s t i c k o – p o e t i c k ý m  j a z y k e m ,  

k t e r ý m  n a z n a č i l  p r o n i k á n í  f e n o m é n u  a  j s o u c n a v n á b o ž e n s k é  

z k u š e n o s t i :

„ K d y ž  s e  d í v á m  d o  m o d ř i  t v ý c h  o č í ,  k d y ž  s l y š í m  h u d b u  t v é h o  

h l a s u ,  j s o u  t o  s n a d  v n ě j š í  f e n o m é n y  z r a k u  a  s l u c h u ,  k t e r é  

v n í m á m ?  P r o b o h a !  J á  z n á m  t v é  m y š l e n k y  a  p o c i t y ,  a  s k r z e  t v é  

m y š l e n k y  a  p o c i t y  p o z n á v á m  t v é  v n i t ř n í  b y t í . “ 78  

D í l o  j e  p o z n a m e n á n o  j i s t o u  f o r m o u  s y n k r e t i s m u ,  v e  

k t e r é m  h l e d á  p r a v é  u n i v e r z á l n í  n á b o ž e n s t v í  s t o j í c í  n a  

a b s o l u t n í m  p r i n c i p u .  S n a ž í  s e  p o c h o p i t  u n i v e r z á l n í  j e d n o t u ,  

k t e r á  s h r n u j e  s v é  r o z l i č n é  m a n i f e s t a c e .  U n i v e r z á l n í  

n á b o ž e n s t v í  s j e d n o c u j e  V ý c h o d ,  j e n ž  v e  s v ý c h  

n e d o k o n a l ý c h n á b o ž e n s t v í c h  u p ř e d n o s t ň u j e  m n o h o s t  p ř e d  

j e d n o t o u ,  s e Z á p a d e m ,  k t e r ý  z v o l i l  c e s t u  o p a č n o u .  

V p o m ě r n ě  n á r o č n é m  m e t a f y z i c k é m  t e x t u  S o l o v j o v

p ř e d k l á d á  p r i n c i p y ,  s e  k t e r ý m i  b u d e  c e l ý  ž i v o t  p r a c o v a t .  

J e h o  v y j a d ř o v a c í  j a z y k  j e  m í s t y  f i l o s o f i c k y  n á r o č n ý ,  a ž  

                                               
77 Přeloženo z italské reedice: SOLOV´ËV, V.  La Sof ia ,  L´Eterna Sapienza mediatrice  
tra Dio e  i l  mondo ,  op.  c i t . ,  s .  22 (překlad autor) .
78 Tamtéž ,  s .  23 (překlad autor) .
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n e p ř e h l e d n ý ,  c o ž  o d r á ž í  a u t o r o v u z a t í m  n e d o k o n a l o u  s n a h u  

o  l o g i c k ý  p o p i s  n e v y s t i h n u t e l n é h o  n á b o ž e n s k é h o  p r o ž i t k u .  

S l o v y  S o f i e  j i ž  v t o m t o  p o j e d n á n í  z  K á h i r y  n a z n a č u j e  

k o s m i c k ý  a  h i s t o r i c k ý  p r o c e s .  V y s v ě t l u j e  s p e č l i v o s t í  s o b ě  

v l a s t n í  v z t a h y  m e z i  p r i n c i p y ,  d o  k t e r ý c h  z a h r n e  i  p r v o t n í  

p á d  d u š e :  

„ D u š e ,  j e j í ž a k t i v i t a  s p o č í v a l a v e  v l á d n u t í  j a k  n a d  p ř i r o z e n ý m  

I n t e l e k t e m ,  a  t o  t a k ,  ž e  h o p o d ř i z o v a l a  I n t e l e k t u  b o ž s k é m u  

( n e b o – l i  L o g u ) , t a k n a d  k o s m i c k ý m D u c h e m ,  k t e r ý p o d ř i z o v a l a  

D u c h u  b o ž s k é m u ,  D u š e ,  j e j í ž  p ř i r o z e n o s t í  j e  j e d n o t a ,  j e n y n í  b e z  

t é t o  a k t i v i t y  a  v e  s t á d i u  p r o t i  s v é  p ř i r o z e n o s t i ,  r o z d ě l e n a  m e z i  

s l e p o u  s í l u  k o s m i c k é h o  D u c h a  a  i n t e l i g e n t n í  í i l u D e m i u r g a . “ 79    

D u š e  k v ů l i  s v é  s n a z e o v l á d a t  m a g i c k o u  s í l u  b y t í  j e n  p r o  

s e b e  p a d l a  d o  s t á d i a  u t r p e n í  a  s m r t i .  V l a s t n í m  e g o i s m e m  s e  

s t a l a  p r i n c i p e m  p a r c i á l n í m  a  e x k l u z i v n í m ,  r o z d ě l u j í c í m ,  

n e n á v i s t n ý m  a  b o j u j í c í m ,  „ b e l l u m  o m n i u m  c o n t r a  o m n e s “

( v á l k o u  v š e c h  p r o t i  v š e m ) ,  c h a o s e m .  S o l o v j o v n a  b o j i  S a t a n a  

s D e m i u r g e m z a k l á d á  k o s m o g o n i c k ý  p r o c e s .  D e m i u r g  c h c e  

v y t l a č i t  S a t a n a d o  p a s i v n í  f o r m y ,  č í m ž  a l e  d o  p a s i v i t y  

p ř i v á d í  i  s á m  s e b e .  J e  t o  t a k é  D e m i u r g ,  k t e r ý  r o z d ě l u j e  

k o s m i c k é h o  D u c h a  n a  m n o ž s t v í  k o s m i c k ý c h  a  n e b e s k ý c h  

t ě l e s .  

V p o z d ě j š í m  d í l e  o  e t i c e  O s p r a v e d l n ě n í  d o b r a ( e t i c k á

f i l o s o f i e ) S o l o v j o v u v e d e n é p r i n c i p y – j i ž  c i t o v a n é h o

D e m i u r g a n e b o  S a t a n a – p ř e d s t a v u j e  v r á m c i  n a u k y  

v a l e n t i n s k é  g n o s t i c k é  š k o l y 80,  j e n ž  p r o  n ě j  m ě l a  p ř i p r a v o v a t  

                                               
79  SOLOV´ËV, V.  La Sof ia ,  L´Eterna Sapienza mediatrice  tra Dio  e i l  mondo ,  op.  c it . ,  

1997,  s .  101 (překlad autor) .  
80 Srov. Sočinenija ,  I . ,  s .  137.
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c e s t u  k e  K r i s t u .  J e s t l i ž e  j e  z p r v u v n í m á  v o n t o l o g i c k é m  

z ú č a s t n ě n í ,  p o z d ě j i  j e  f e n o m e n o l o g i c k y  r e f l e k t u j e  p r á v ě  

j a k o  p ř í p r a v n é  p r i n c i p y p r o p o z n á n í p r a v d y o  B o h o l i d s t v í .  

T e n t o  p o s u n  n e p ř í m o  p o u k a z u j e  i n a  j e h o  d u c h o v n í  v ý v o j  –

o d  a t e i s t y  p ř e s  d u a l i s t i c k é  g n o s t i c k é  s y s t é m y  k p o z d ě j š í m u  

o p ě t o v n é m u  p ř i j e t í  k ř e s ť a n s t v í .  

V d í l e c h ,  k t e r é  p o j e d n á v a j í  o  k o s m o l o g i i ,  j a k o  t o m u  

b u d e  v d í l e c h P ř e d n á š k y o  B o h o l i d s t v í a  z e j m é n a  R u s k o  a  

u n i v e r z á l n í  c í r k e v ,  s e  j i ž  v ů b e c  n e v y s k y t u j í  a  n a h r a z u j e j e  

s y s t e m a t i c k é  r o z p r a c o v á n í  d i a l e k t i c k ý c h  v z t a h ů  m e z i  

S l o v e m  ( L o g o s ) ,  M o u d r o s t í  ( S o f i a )  a  d u š í  s v ě t a .   

N e b u d e  d a l e k o  o d  p r a v d y  m y š l e n k a ,  ž e  v t é t o  s n a z e  o  

m e t a f y z i c k ý  p o p i s  o b j e k t i v n í c h  p r a v d  z a č í n á  S o l o v j o v

o d h a l o v a t  i  s u b j e k t i v n í  h n u t í  s v é h o  n i t r a .  Č l o v ě k  j e  p o d l e  

j e h o  n á z o r u  s o u č á s t í  k o s m i c k é h o  p r o c e s u ,  a  t o  

p r i v i l e g o v a n ý m  z p ů s o b e m .   S u b j e k t i v n í  v n i t ř n í  h n u t í  v s o b ě  

o d r á ž í  o b j e k t i v n í  s m ě ř o v á n í c e l é h o  k o s m u .  

V t o m t o  n o v é m  o b d o b í  j e h o  t v o r b y  j i ž  B o ž í  S o f i e  n e n í  

p r v o t n í  g n o s t i c k o – k a b a l i s t i c k o u  z v ě s t o v a t e l k o u  

h y p o t e t i c k é h o  a  f i k t i v n í h o  u n i v e r z á l n í h o  n á b o ž e n s t v í ,  a l e  

„ v t ě l u j e “  s e  d o  t r o j í  m a n i f e s t a c e  v  N e p o s k v r n ě n é  P a n n ě ,  

K r i s t u  a  V š e o b e c n é C í r k v i ,  č í m ž  z í s k á v á  m a r i á n s k ý ,  

k r i s t o l o g i c k ý  a  e k l e z i á l n í  r o z m ě r :

„ L i d s t v o  s j e d n o c e n é  v B o h u  ( v e  S v a t é  P a n n ě ,  v K r i s t u  a  

v C í r k v i ) j e  r e a l i z a c e  e s e n c i á l n í  M o u d r o s t i  [ … ]  V p r a v d ě  s e  

j e d n á  o  j e d i n o u  a  i d e n t i c k o u  s u b s t a n č n í  f o r m u  [ … ] ,  k t e r á  s e  

o d h a l í  v e  t ř e c h  m a n i f e s t a c í c h  p o  s o b ě  n á s l e d u j í c í c h  a  s t á l ý c h ,  

r e á l n ě  o d l i š n ý c h ,  a l e  e s e n c i á l n ě  n e r o z d ě l e n ý c h ,  n a z ý v a j í c í c h  s e  

M a r i a  v e  s v é  ž e n s k é  o s o b n o s t i ,  J e ž í š  v e  s v é  m u ž s k é  o s o b n o s t i  a  
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z a c h o v á v á s v é  v l a s t n í  j m é n o  p r o  s v é  t o t á l n í  a  u n i v e r z á l n í  

z j e v e n í  v d o k o n a l é  C í r k v i  b u d o u c n o s t i ,  S n o u b e n c e a  N e v ě s t ě  

B o ž í h o  S l o v a . “ 81 V z á v ě r u  u p o z o r ň u j e  n a c i t l i v o s t  s p e c i f i c k é  

r u s k é  z b o ž n o s t i  v ů č i t é t o  p r a v d ě a n a j e j í  p o s l á n í  v e  

z v ě s t o v á n í  u n i v e r z á l n í  C í r k v e : „ T a k  v e d l e  i n d i v i d u á l n í h o  

l i d s k é h o  o b r a z u  B o ž s t v í  – v e d l e  B o h o r o d i č k y  a  S y n a  B o ž í h o  –

r u s k ý  n á r o d  z n a l  a  m i l o v a l  p o d  j m é n e m  S v a t é  S o f i e  s o c i á l n í  

z t ě l e s n ě n í  B o ž s t v í  v e  V š e o b e c n é  C í r k v i . “ 82

J i s t ě  n e p ř e k v a p í ,  ž e  p o d  v l i v e m  t ě c h t o  z j e v e n í  V l a d i m í r  

S o l o v j o v  b e z  v ě t š í c h  p r o b l é m ů  p ř i j a l  d o g m a  P r v n í h o  

v a t i k á n s k é h o  k o n c i l u o  n e p o s k v r n ě n é m  p o č e t í  P a n n y  M a r i e . 83

V  d í l e  R u s k o  a  u n i v e r z á l n í  C í r k e v p o v a ž u j e  M a r i i  z a  h l e d a n ý  

ž e n s k ý p r i n c i p  a  n e j e d n o u  j i  n a z ý v á  „ N e p o s k v r n ě n á  P a n n a “ .  

N a  z á k l a d ě  č i s t ě  p o j m o v ý c h n e j a s n o s t í ,  k t e r é

d o p r o v á z e l y S o l o v j o v o v u  r e f l e x i  n a d  S o f i í ,  A l e x e j  L o s e v  

v y v o z u j e  e x i s t e n c i  d v o u  S o f i í :  j e d n a j a k o „ m a t e r i á l n ě – t ě l e s n á  

s k u t e č n o s t  s a m o t n é h o  a b s o l u t n a “ a  d r u h á  j a k o ž t o  „ c e l i s t v é  

z t ě l e s n ě n í  S o f i e ,  k t e r á  s e  a l e  j i ž  n a c h á z í  v e  s m y s l o v é m  t ě l e “ 84.  

V p r v n í m  p o j e t í  j e  S o f i e  s a m o t n ý m  B o h e m , a  p o k u d  s e  

v s o u v i s l o s t i  s n í  h o v o ř í  o  K r i s t u ,  p a k  s e  j e d n á  o  L o g o s ,

k t e r ý  j e š t ě  n e n í  B o h o č l o v ě k ,  a l e  L o g o s  p ř e d  j e h o  h i s t o r i c k o u  

i n k a r n a c í .  D r u h á  S o f i e  s e  j i ž  v z t a h u j e  k u d á l o s t i  v t ě l e n í  a  k  

r o z v i n u t í  c í r k e v n í c h  d o g m a t  o  M a r i i ,  K r i s t u  a  C í r k v i .  

Z t ě c h t o L o s e v o v ý c h  d e d u k c í  l z e  v y v o d i t  z á v ě r ,  ž e  

S o l o v j o v s e  v K á h i ř e  j a k o ž t o  „ f i l o s o f “  s e t k a l  s p r v n í m  

t y p e m  S o f i e ,  k o s m i c k o u  v š e j e d n o t o u ,  k t e r á  h o  s t r h l a  

                                               
81 SOLOVIEV, V.  La Russie  et  l ´Eglise  universel l e ,  Paris :  Deuxième Èdition,  1889,  s .  

261 (překlad autor) .
82 Tamtéž ,  s .  263 (překlad autor) .
83 Tamtéž ,  s .  262 (překlad autor) .
84 LOSEV, A. Vladimir Solov´jëv i  jego vremja ,  op.  c i t . ,  s .  201 (překlad autor).
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k h l e d á n í  u n i v e r z á l n í c h  p r i n c i p ů .  P o s t u p n ě  a l e  o t e v ř e l  s v é  

v n í m á n í  p r o  r e a l i t u  d r u h é  S o f i e ,  p r o  j e j í  h i s t o r i c k o u  

r e a l i z a c i  v e  v y k u p i t e l s k é m  a k t u  J e ž í š e  K r i s t a  a  v z n i k u  

C í r k v e .    

V  S o l o v j o v o v ě  p o s l e d n í  p o v í d c e  K r á t k á  l e g e n d a  o  

A n t i k r i s t u j e  S o f i e  t r a n s f o r m o v á n a  d o  o b r a z u  a p o k a l y p t i c k é  

ž e n y ,  p ř i č e m ž  v e  v y p r á v ě c í m  j e  s t y l u  z ř e j m á  p o d o b n o s t  

s b á s n i c k ý m  v y j á d ř e n í m  p ř e d c h o z í  m y s t i c k é  z k u š e n o s t i .

„ T e m n o t u  n o c i  v š a k  p o j e d n o u  p r o z á ř i l  z á ř i v ý  p a p r s e k  a  n a  n e b i  

s e  u k á z a l o  v e l i k é  z n a m e n í :  ž e n a  o d ě n á  s l u n c e m ,  m ě s í c  p o d  

n o h a m a  j e j í m a  a  n a  h l a v ě  k o r u n a  z d v a n á c t i  h v ě z d .  Z j e v e n í  p o  

n ě j a k o u  d o b u  z ů s t a l o  n a  m í s t ě  a  p a k  s e  t i š e  d a l o  d o  p o h y b u  

s m ě r e m  k j i h u . “ 85     

                                               
85 SOLOVJEV, V. Tři  rozhovory ,  op.  c i t . ,  s .  176.
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2 . 2 . U N I V E R Z I T N Í  S T U D I A  A  S Y S T E M A T I Z A C E  

K O S M O G O N I C K O – A N T R O P O L O G I C K É H O  S Y S T É M U  

V l a d i m í r  S o l o v j o v p o  n á v r a t u  z E g y p t a  d o  R u s k a  k r á t c e  

u č i l  n a  u n i v e r z i t ě  v M o s k v ě ,  a l e  k v ů l i  r i v a l i t ě  j e h o  o d p ů r c ů  

o d e š e l  d o  P e t r o h r a d u ,  k d e  d o u f a l ,  ž e  b u d e  m í t  k l i d  n a  

a k a d e m i c k o u  p r á c i .  Z h r u b a  v t o m t o  o b d o b í  s e  s p ř á t e l i l  

s D o s t o j e v s k ý m  a  s p o l e č n ě  n a  t ý d e n  n a v š t í v i l i  z n á m o u  

p o u s t e v n u  O p t i n a  P u s t y ň .  D o s t o j e v s k i j  a  S o l o v j o v s e  o d  t é  

c h v í l e  v z á j e m n ě  m y š l e n k o v ě  o v l i v ň o v a l i  a  i n s p i r o v a l i .  

S o l o v j o v j i ž  s t a r š í m u  s p i s o v a t e l i  v y p r á v ě l  o  s v é m  ž i v o t n í m  

o b r a t u  a  p o z n á n í  n e b e z p e č í  a t e i s m u ,  c o ž  s e  p r o m í t l o  d o  

z p r a c o v á n í  p o s t a v  B r a t ř í  K a r a m a z o v ý c h .  M a r i n a  K o s t a l e v s k á  

o t o m  p í š e :

„ V l a d i m í r  S o l o v j o v b y l  m e z i  h l a v n í m i  p o s t a v a m i ,  k t e r é  b y l y  

v t i s k n u t y  d o  s t r á n e k  r o m á n u .  P o d l e m n o h a  b a d a t e l ů  h o  

D o s t o j e v s k i j  v t ě l i l  d o  A l j o š i  K a r a m a z o v a – v o b r a z ,  k t e r ý  b y l  

v e l m i  m i l ý  a  b l í z k ý  j e h o  s r d c i  a  k t e r ý  v e l m i  c h r á n i l .  N i c m é n ě ,  

p o d l e  s l o v  A n n y  D o s t o j e v s k é z r o k u  1 8 8 1 ,  „ F j o d o r  M i c h a i l o v i č  

n e v i d ě l  v o s o b ě  V l a d i m í r a  S o l o v j o v a  A l j o š u ,  a l e  I v a n a  

K a r a m a z o v a “ .  T a t o  „ d v o j í  p ř í s l u š n o s t “ s i n e m u s í  s t r i k t n ě  

p r o t i ř e č i t  [ … ]  D o s t o j e v s k i j  j e d n o d u š e  „ b r a t r s k y  r o z d ě l i l “  

S o l o v j o v o v y i n t e l e k t u á l n í  a  d u c h o v n í  r y s y  m e z i  I v a n a  a  

A l j o š u . “ 86      

T e n t o  z á v ě r  p o t v r z u j e  t e o r i i  o  S o l o v j o v o v ě  t e m n ý c h  

p o h n u t k á c h ,  k d y ž  j a k o  a t e i s t a a  n i h i l i s t a  d o s p ě l  s v o u  

i n t e l e k t u á l n í  p o c t i v o s t í  k  n u t n ý m s e b e v r a ž e d n ý m  s k l o n ů m .  

P y š n ý  I v a n  K a r a m a z o v  v r o m á n u  c o b y m o d e l  s í l í c í h o  

m a t e r i a l i s m u  a  a n a r c h i s m u  n a  R u s i n a k o n e c  s e b e v r a ž d u  

                                               
86 KOSTALEVSKY, M. Dostojevsky and Soloviev ,  Londýn: Yale University Press,  

1997,  s .  66 (překlad autor) .
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s p á c h á .  P o k o r n ý  A l j o š a  n a o p a k  t í h n e  k d u c h o v n í m u  ž i v o t u ,  

c o ž  s a m o z ř e j m ě  p ř i n e s l o  d o  j e h o  s r d c e  i  m n o h o  o t á z e k  a  t é ž  

k r á t k é  h l e d á n í  s v é  c e s t y  v o p u š t ě n í  k l á š t e r a .  O b ě  p o s t a v y  s e  

t a k  n a c h á z í  v o s o b ě  S o l o v j o v a ,  v j e h o  o b r á c e n í  o d  I v a n o v a  

i n t e l e k t u  k A l j o š o v ě  s r d c i .  P o  s m r t i  D o s t o j e v s k é h o  n a p s a l

n a  u p o m í n k u  n a  s v é h o  „ d u c h o v n í h o  o t c e “  T ř i  p r o m l u v y  n a  

p a m á t k u  D o s t o j e v s k é h o .  

S o l o v j o v  p ů v o d n ě  z a m ý š l e l  j a k o d i s e r t a č n í  p r á c i  d í l o  

F i l o s o f i c k é  z á k l a d y  k o m p l e x n í h o  v ě d ě n í ,  k t e r é  v š a k  n e d o k o n č i l ,  

j e l i k o ž  s e  v ě n o v a l  K r i t i c e  a b s t r a k t n í c h  p r i n c i p ů .

V n e d o k o n č e n é m  d í l e  u k a z u j e ,  j a k  l z e  v y j í t  z k r i z e  f i l o s o f i e  

p o p s a n é  v m a g i s t e r s k é  p r á c i ,  a  t o  u z n á n í m  d u c h o v n í  

d i m e n z e .  

V r o c e  1 8 8 0  S o l o v j o v o b d r ž e l  t i t u l  d o k t o r  z f i l o s o f i e  z a  

h o d n o t n o u  p r á c i  K r i t i k a  a b s t r a k t n í c h  p r i n c i p ů ,  k t e r á  t a k é

d á l e  r o z v í j í  t e z e  j e h o  m a g i s t e r s k é p r á c e .  P ř e d s t a v u j e  z d e  

s v é  z á v ě r y ,  v e  k t e r ý c h j s o u  a b s t r a k t n í  p o j m y  – j a k o  

i z o l o v a n é  p r i n c i p y  b e z  v z t a h u s o s o b o u  – v e  s v é m  k o n e č n é m  

d ů s l e d k u  p r o t i k l a d n é  a  n e p r a v d i v é .  J e  t ř e b a  n a h l í ž e t  

a b s t r a k c i  v d u c h o v n í m  k o n t e x t u ,  k t e r á  d b á  n a  c e l e k ,  

v š e j e d n o t u .  

„ A b s t r a k t n í  r e a l i s m u s  [ e m p i r i c k é  p o z n á n í ,  p o z n .  a u t o r a ] v e  

s v é m  p o s t u p n é m v ý v o j i  d o c h á z í  k z á v ě r u :  v š e c h n o  j e  j e v .  

A b s t r a k t n í  r a c i o n a l i s m u s  v e  s v é m  p o s t u p n é m v ý v o j i  d o c h á z í  

k z á v ě r u :  v š e c h n o  j e  p o j e m .  K d y ž  o b a  t y t o  n á z o r y  d o v e d o u s v é  

p r i n c i p y  l o g i c k y  d o  k o n c e ,  m u s e j í  d o s p ě t  k e  s t e j n é m u  z á p o r n é m u  

v ý s l e d k u ,  m u s e j í  d o j í t  k h o l é m u  n i c . “ 87

                                               
87 Sočinenija ,  I . ,  s .  681 (překlad autor) .
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S o l o v j o v s e  o p ě t o v n ě  s n a ž i l  p ř i p r a v i t  a k a d e m i c k o u  

p ů d u n a  p ř i j e t í  s v ý c h  n o v ý c h  p r i n c i p ů ,  k t e r é  n a h r a d í  t y  j i ž  

e x i s t u j í c í ,  n e d o s t a t e č n é  a  b l í ž í c í  s e  k e  s v é m u  k o n c i .  

K o n e č n o u  s y n t é z o u j e  p o z i t i v n í v š e j e d n o t a  ž i v o t a ,  v ě d ě n í  a  

t v o r b y ,  k t e r á  s e u s k u t e č ň u j e  k o n k r é t n í m i  l i d m i .  Č l o v ě k  

p o d l e  S o l o v j o v a  n e m ů ž e  s t á t  m i m o  p o z n á n í ,  a l e  m u s í  m í t  

m y s t i c k ý  o s o b n í  v z t a h  k e  s k u t e č n o s t i ,  k t e r o u  s e  s n a ž í  

p o z n a t  a  p r o m ě n i t . S t e j n ě  t a k  s m y s l  a  s m ě ř o v á n í  s p o l e č n o s t i  

m ů ž e  b ý t  u r č o v á n o j e n  n á b o ž e n s k ý m  p r i n c i p e m ,  k t e r ý j e  

r e a l i z o v á n  c í r k v í  v e d e n o u  s v o b o d n o u  t e o k r a c i í ,  j e ž  s l o u ž í  

B o ž í m u  k r á l o v s t v í .  Z á k l a d n í m  p ř e d p o k l a d e m  j e  p o z n á n í  

f a k t u ,  ž e  „ č l o v ě k  n e b o  l i d s t v o  j e  b y t o s t ,  k t e r á  v s o b ě  z a h r n u j e  

( v  a b s o l u t n í m  ř á d u )  b o ž s k o u  i d e u ,  t j .  v š e j e d n o t u  n e b o l i  

b e z p o d m í n e č n o u  p l n o s t b y t í ,  a  k t e r á  t u t o  i d e u  r e a l i z u j e  ( v  

p ř i r o z e n é m  ř á d u )  v m a t e r i á l n í  p ř í r o d ě  p r o s t ř e d n i c t v í m  

r a c i o n á l n í  s v o b o d y . “ 88

V t o m t o  d í l e d o c h á z í  k p o d r o b n é m u  p r o m ý š l e n í  v š e c h  

a s p e k t ů  v e š k e r e n s t v a  p o d  z o r n ý m  ú h l e m  v š e j e d n o t y .  P r a v d a  

j e  z d e  p r e z e n t o v á n a  j a k o  j s o u c n o ,  j e d i n é  a  v š e z a h r n u j í c í –

t e d y  v š e j e d i n é  j s o u c n o 89.  P r á c e   j e  o b o h a c e n a  v e l m i  

k r á s n ý m i p a s á ž e m i o  m y s t i c e :  

„ J e s t l i ž e  m y p r o ž í v á m e  n e b o p o c i ť u j e m e  v n i t ř n í  j e d n o t u  v š e c h  

p ř e d m ě t ů ,  p a k  n a š e  p o c i t y ,  n a š e z k u š e n o s t  n e b u d o u  p r a v d i v é  

p r o t o ,  ž e  j e  t o  n a š e  z k u š e n o s t  n e b o  n a š e  p o c i t y  n e b o  v ů b e c  

c e l k o v á  z k u š e n o s t  s a m a  o  s o b ě [ … ] a l e  p r o t o ,  ž e  j e  t o  z k u š e n o s t  

u r č i t é h o  d r u h u ,  v e  k t e r é p r o ž í v á m e  p ů s o b e n í  p ř e d m ě t u  v j e h o  

p r a v d ě  n e b o k  n ě m u m á m e  r e á l n ý  v z t a h , j s m e  s t í m t o  p r a v d i v ý m  

p ř e d m ě t e m  r e á l n ě  s p o j e n i . “ 90

                                               
88 Citován český překlad Alana Černohouse – in:  SOLOVJOV, V.  Kritika 
abstraktních principů ,  Velehrad: Refugium, 2003,  s .  235.
89 Srov. Sočinenija,  I . ,  s .  691.
90 Tamtéž ,  s .  684 (překlad autor) .
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M y s t i c k ý m p r v k e m  j e  m y š l e n  p r o ž i t e k c e l k u  č i l i  

k o s m i c k é  v š e j e d n o t y ,  k t e r á  r e á l n ý m  v z t a h e m  p r o p o j u j e  

č l o v ě k e m  v y j á d ř e n ý  p o j e m s d a r o v a n o u  p r a v d i v o u  i n t u i c í .

V P e t r o h r a d u  S o l o v j o v d o s t a l  m o ž n o s t  u č i t  n a  v y š š í  

ž e n s k é  š k o l e .  Z t ě c h t o  k u r z ů  v y š l y k n i ž n ě  P ř e d n á š k y o  

B o h o l i d s t v í 91. P ř e d n á š k y  s e  t e m a t i c k y  t é m ě ř  s h o d u j í  

s p ř e d e š l o u  p r a c í  F i l o s o f i c k é  z á k l a d y  k o m p l e x n í h o  v ě d ě n í . N a  

p o č á t k u  a u t o r  c h a r a k t e r i z u j e  z t r á t u  p a m ě t i  s o u č a s n í k ů ,  

r o z d ě l e n í  n á b o ž e n s t v í  a  r e l i g i o z i t y ,  l i d s k á  p r á v a  

o v l i v ň o v a n á  b l a h o b y t e m . P o  F r a n c o u z s k é  r e v o l u c i ,  k t e r á z a  

z á k l a d  s p o l e č e n s k é h o  ř á d u p o l o ž i l a „ p r á v a  č l o v ě k a  n a  m í s t o  

d ř í v ě j š í c h  p r á v  b o ž s k ý c h “ 92,  s e  Z á p a d  p r o  S o l o v j o v a  

d e k l a r o v a l j a k o n e n á b o ž e n s k á s p o l e č n o s t .  V z n i k l é  v a k u u m  

n á b o ž e n s k ý c h  p r i n c i p ů  n a h r a d i l a  i d e o l o g i e  p o z i t i v i s m u  a  

s o c i a l i s m u .  Z v y v o z u j e S o l o v j o v ř e š e n í – v s t u p  d o  

n á b o ž e n s t v í  b u d o u c n o s t i ,  p r a v é h o  k ř e s ť a n s t v í  p o s t a v e n é h o  

n a  K r i s t u  a  v e d e n é h o  s v o b o d n o u  t e o k r a c i í .  

„ S t a r á  t r a d i č n í  f o r m a  n á b o ž e n s t v í  s t a v í  n a  v í ř e  v B o h a ,  a l e  

n e d o v á d í  t u t o  v í r u  d o  k o n c e .  S o u č a s n á  n e n á b o ž e n s k á  c i v i l i z a c e  

v y c h á z í  z v í r y  v č l o v ě k a ,  a l e  t a k é  o n a  z ů s t á v á  n e d ů s l e d n á  –

n e d o v á d í s v o u  v í r u  d o  k o n c e ;  d o  d ů s l e d k u d o v e d e n é  a  d o  k o n c e  

u s k u t e č n ě n é  s e  o b ě  t y t o  v í r y  – v í r a  v B o h a  a  v í r a  v č l o v ě k a  –

s e t k á v a j í  v j e d i n é  ú p l n é  a  c e l i s t v é  p r a v d ě  b o h o l i d s t v í . “ 93

D í l o  j e  z a j í m a v é  z h l e d i s k a  r e l i g i o n i s t i k y ,  j e l i k o ž  a u t o r  

s e  z d e  z a b ý v á  v ý v o j e m  n á b o ž e n s t v í .  V n ě k o l i k a  p ř e d n á š k á c h  

                                               
91 Do češtiny bylo přeloženo jako „Čtení o boholidství“,  jednalo  však o 
přednášky – in:  SOLOVJOV, V. Čtení o boholidství ,  Velehrad: Refugium, 2000.  
92 SOLOV´JËV,  V.  Čtenija  o  Bogočelovečestve,  Stat´ j i ,  Stichotvorenija  i  poema,  Iz 
„Trech razgovorov“, op.  c it . ,  s .  34 (překlad autor) .
93 Tamtéž ,  s .  55 (překlad autor) .
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r o z e b í r á  f á z e  m y s t i c k é  z k u š e n o s t i ,  k t e r á  o d  p o č á t k ů  

p ř i p r a v o v a l a  c e s t u  p r o  p ř i j e t í  K r i s t a .  L i d s t v o  s e  p o d l e  j e h o  

p ř e d s t a v y  p o s t u p n ě  o s v o b o z o v a l o  o d  p o l y t e i s m u  p ř í r o d n í c h  

n á b o ž e n s t v í ,  v e  k t e r é m  p o d l é h a l o  s l e p ý m  a  c h a o t i c k ý m  

s i l á m  p ř í r o d n í c h  ž i v l ů ,  a  t o  v e  t ř e c h  f á z í c h :

„ N e j p r v e  t o  b y l  p e s i m i s m u s  a  a s k e t i s m u s  ( n e g a t i v n í  v z t a h  

k p ř í r o d ě  a  ž i v o t u ) ,  k t e r ý  b y l  m i m o ř á d n ě  r o z v i n u t  v e  s v é  

p o s l e d n í  f o r m ě  b u d d h i s m u ;  p o  n ě m  i d e a l i s m u s  ( u z n á n í  j i n é h o ,  

i d e á l n í h o  s v ě t a  z a  h r a n i c e m i  n a š í  v i d i t e l n é  s k u t e č n o s t i ) ,  k t e r ý  

d o s á h l  p l n é  j a s n o s t i  v m y s t i c k ý c h  s p e k u l a c í c h  P l a t ó n a ;  d á l e  

m o n o t e i s m u s  ( n e j e n  u z n á n í  s v ě t a i d e j í  z a  h r a n i c e m i  v i d i t e l n é  

s k u t e č n o s t i ,  a l e  t a k é  u z n á n í  a b s o l u t n í h o  p r i n c i p u  j a k o  k l a d n é  

s u b s t a n c e  n e b o l i  „ j á “ ) ,  k t e r ý  j e  c h a r a k t e r i s t i c k ý  p r o  p r i n c i p  

n á b o ž e n s k é h o  p o z n á n í  v ž i d o v s t v í ;  n a k o n e c  p o s l e d n í  d e f i n i c e  

b o ž s k é h o  p r i n c i p u  v p ř e d k ř e s ť a n s k é m  n á b o ž e n s k é m  p o z n á n í  –

j a k o  t r o j j e d i n é h o  B o h a ,  k t e r é  s e  n a c h á z í  v a l e x a n d r i j s k é  t e o s o f i i  

a  k t e r é  j e  z a l o ž e n o  n a  u z n á n í  v ě d o m í  B o h a  j a k o  j s o u c í h o  v j e h o  

u n i v e r z á l n í m u  o b s a h u  a  p o d s t a t ě .  V š e c h n y  t y t o  f á z e  

n á b o ž e n s k é h o  p o z n á n í  j s o u  o b s a ž e n y v k ř e s ť a n s t v í ,  s t a l y s e  j e h o  

s o u č á s t í . “ 94    

S o l o v j o v ů v  z á j e m  p ř i t a h o v a l a v š e c h n a  n á b o ž e n s t v í ,  a l e  

k r o m ě  v l a s t n í  k ř e s ť a n s k é  v í r y  s e  n e j v í c e  z a b ý v a l  

ž i d o v s t v í m .  U  t o h o t o  f e n o m é n u  j e  d o b r é  s e  n a  c h v í l i  

z a s t a v i t .  J i ž  o d  p o č á t k u  s v é h o  v ě d e c k é h o  z á j m u  o  m y s t i c k é  

z k u š e n o s t i  s t u d o v a l  s e  z v l á š t n í m  z a u j e t í m  ž i d o v s k o u  

k a b a l u .  N a u č i l  s e  h e b r e j s k y  a  č e t l  S t a r ý  z á k o n  v o r i g i n á l e .  

Z v l á š t ě  s i  z a m i l o v a l  P r o r o k y ,  k t e r é  p o d r o b o v a l  e x e g e t i c k ý m  

r o z b o r ů m ,  č e t l  T a l m u d . 95 O d v á ž n ě  s e  p o s t a v i l  n a  o b r a n u  

ž i d o v s k é h o  n á r o d a ,  k t e r ý  b y l  n a  R u s i v y s t a v e n  m n o h a  

                                               
94 SOLOV´JËV,  V.  Čtenija  o  Bogočelovečestve,  Stat´ j i ,  Stichotvorenija  i  poema,  Iz 
„Trech razgovorov“, op.  c it . ,  s .  135–136 (překlad autor) .
95 Srov. SOLOV´JËV, S.  Vladimir Solov´jëv:  Žizn´ i  učenije ,  op.  c i t. ,  s .  216–229.
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p o g r o m ů m ,  a  t o  z e j m é n a  p o  a t e n t á t u  n a  c a r a ,  z e  k t e r é h o  

b y l i  t a k é  o b v i n ě n i  r u š t í  Ž i d é . 96

V r o c e  1 8 8 4  p u b l i k o v a l  e s e j  Ž i d o v s t v í  a  k ř e s ť a n s k á  o t á z k a ,  

v  n ě m ž j a s n ě  o d s u z u j e  n á s i l í ,  k t e r é  b y l o  v d ě j i n á c h  v e  

j m é n u  k ř e s ť a n s t v í  s p á c h á n o  n a  Ž i d e c h .  V e l m i  v ý s t i ž n ě  

k o n s t a t u j e ,  ž e  „ Ž i d é  s e  k n á m  c h o v a l i  v ž d y  j a k o  Ž i d é ,  a l e  m y ,  

k ř e s ť a n é , j s m e  s e  n a o p a k  j e š t ě  n e n a u č i l i  j e d n a t  s ž i d o v s t v í m  

k ř e s ť a n s k y . “ 97 P r o t i  f a n a t i c k é m u  o b v i ň o v á n í  Ž i d ů  z e s m r t i  

J e ž í š e  j a k o ž t o  o s p r a v e d l n ě n í p r o  p o g r o m y  S o l o v j o v

n e j e d n o u  p ř i p o m e n e  J e ž í š o v u e t n i c k o u  p ř í s l u š n o s t .  V ě c n ě  

d e m a s k u j e  n e s m y s l n o s t  k ř e s ť a n s k é h o  a n t i s e m i t i s m u :

„ Ž i d é ,  k t e ř í  c h t ě l i  p o p r a v u  K r i s t a ,  k ř i č e l i :  „ k r e v  J e h o  n a  n á s  a  

n a  n a š e  d ě t i “ .  A l e  t a t o  k r e v  b y l a  k r v í  v ý k u p n o u .  A  j i s t ě ž e  k ř i k  

l i d s k é  z l o b y  n e n í  t a k  s i l n ý ,  a b y  p ř e h l u š i l  s l o v o  B o ž í h o  

o d p u š t ě n í :  O t č e ,  o d p u s ť  j i m ,  n e b o ť  n e v ě d í ,  c o  č i n í .  K r v e ž í z n i v ý  

d a v ,  k t e r ý  s e  s h r o m á ž d i l  u  G o l g o t y ,  s e  s k l á d a l z e  Ž i d ů ;  a l e  Ž i d é  

b y l i  t é ž  t y  t ř i  t i s í c e ,  a  p o t o m  j e š t ě  p ě t  t i s í c ,  k t e ř í  s e  p o  

p r o m l u v ě  a p o š t o l a  P e t r a  n e c h a l i  p o k ř t í t  a  v y t v o ř i l i  p r v n í  

k ř e s ť a n s k o u  o b e c .  Ž i d é  b y l i  A n n á š i  K a i f á š ,  Ž i d  b y l  t a k é  J o s e f  a  

N i k o d é m .  K e s t e j n é m u  n á r o d u  p ř i n á l e ž í  J i d á š ,  k t e r ý  v y d a l  K r i s t a  

n a  k ř í ž ,  a l e  i  P e t r  a  O n d ř e j ,  k t e ř í  s e  z a  K r i s t a  n e c h a l i  u k ř i ž o v a t .  

Ž i d e m  b y l  T o m á š ,  k d y ž  n e v ě ř i l v e  v z k ř í š e n í ,  a  n e p ř e s t a l  b ý t  

Ž i d e m ,  k d y ž  v e  v z k ř í š e n í u v ě ř i l  a  v y z n a l  M u :  M ů j  P á n  a  m ů j  

B ů h !  Ž i d e m  b y l  S a u l ,  n e m i l o s r d n ý  p r o n á s l e d o v a t e l  k ř e s ť a n ů ,  a  

Ž i d e m  z e  Ž i d ů  z ů s t a l  P a v e l ,  k t e r ý  b y l  p r o n á s l e d o v á n  z a  s v é  

k ř e s ť a n s t v í  a  k t e r ý  „ v í c e  n e ž  o n i  v š i c h n i  s e  n a p r a c o v a l “  p r o  

N ě h o .  A  c o  j e  n e j v ě t š í  a  n e j d ů l e ž i t ě j š í  z e  v š e h o ,  O n  S á m ,  

                                               
96 Srov.  ŠVANKMAJER, M.;  VEBER, V. ;  SLÁDEK, Z. ;  MOULIS,  V.  Dějiny Ruska ,  
op.  c i t. ,  s .  274–276.
97 SOLOV´JËV,  V.  Jevrejstvo i  christ i janski j  vopros ,  Berlín:  Izdatel´stvo „Mysl“, 

1921,  s .  3  (překlad autor) .
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z r a z e n ý a  z a b i t ý Ž i d y , B o h o č l o v ě k  K r i s t u s ,  O n  S á m ,  b y l  v e  s v é m  

l i d s k é m  t ě l e  a  d u š i  n e j č i s t š í m  Ž i d e m . “ 98   

S o l o v j o v d á l e  r o z e b í r á  d u c h o v n í  d ů v o d y ,  p r o č  z r o v n a  

z j u d a i s m u s e  n a r o d i l  S p a s i t e l ,  p ř i č e m ž  p ř i p o m e n u l  j i ž  

d ř í v e  u v e d e n ý  f a k t  o d l i š n o s t i  ž i d o v s k é  s p i r i t u a l i t y  o d  

p ř e d k ř e s ť a n s k ý c h  n á b o ž e n s t v í  v e  z k u š e n o s t i  o s o b n í h o  

v z t a h u  m e z i  č l o v ě k e m  a  B o h e m ,  j e h o ž  n e j i n t i m n ě j š í  f o r m a  

v e d e  a ž  k b o h o l i d s k é  p ř i r o z e n o s t i  K r i s t a .  Z a b ý v á  s e  

p r o b l é m e m  o d m í t n u t í  K r i s t a  Ž i d y  v s o u v i s l o s t i  

s n e p o c h o p e n í m  u n i v e r z á l n o s t i  j e h o  z v ě s t i .  N e c h y b í  

p o r o v n á n í o b o u  t e o k r a c i í  a  b o l e s t  z  r o z d ě l e n í  k ř e s ť a n s t v í  

j a k o  n e š t ě s t í  p r o  s v ě d e c t v í .

J e l i k o ž  a n t i s e m i t i s m u s  b y l  s i l n ě p ř í t o m n ý  t é ž  v d o b o v é m  

t i s k u  a  š t v a n í  ž i d o v s k é  m e n š i n y  b y l o  b ě ž n ý m  j e v e m ,  

S o l o v j o v n a p s a l  r o k u  1 8 9 0  p r o t e s t n í  n ó t u ,  k d e  m i m o  j i n é  

u v á d í :

„ N e s p r a v e d l i v é  v y b í j e n í  n a  ž i d o v s t v í  k v ů l i  o d p o v ě d n o s t i  z a  j i s t é  

f e n o m é n y  j e j i c h  ž i v o t a j e  p l o d e m  t i s í c i l e t ý c h  p r o n á s l e d o v á n í   

ž i d ů v E v r o p ě a  n e n o r m á l n í c h  p o d m í n e k ,  v e  k t e r ý c h  b y l  t e n t o  l i d  

d o n u c e n  ž í t  [ … ]  P ř í s l u š n o s t  k s e m i t s k é  r a s e  a  M o j ž í š o v u  z á k o n u  

v s o b ě  n e o b s a h u j e  n i c  z l é h o ,  n e m ů ž e  s a m a o  s o b ě  o s p r a v e d l n i t  

f a k t ,  ž e  Ž i d ů m  j e p ř i s u z o v á n a p o z i c e  m i m o  c i v i l i z o v a n o u  

s p o l e č n o s t ,  a  t o v z h l e d e m  k r u s k ý m  p o d d a n ý m ,  k t e ř í  p ř í s l u š í  

k j i n é  r a s e  a  n á b o ž e n s k é m u  v y z n á n í  [ … ]  P o d n ě c o v a t  v š e m o ž n ý m i  

z p ů s o b y  r a s o v o u  a  n á b o ž e n s k o u  n e n á v i s t j e  s i l n ě p r o t i  

k ř e s ť a n s k é m u  d u c h u  a  d u p e  p o  n e j z á k l a d n ě j š í m  s m y s l u  

s p r a v e d l n o s t i  a  l i d s k o s t i ,  n i č í  k o ř e n y  s p o l e č n o s t i  a  m ů ž e  v é s t  

                                               
98 SOLOV´JËV,  V.  Jevrejstvo i  christ i janski j  vopros , op.  c i t . ,  1921,  s.  9–10 (překlad 

autor) .
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k m o r á l n í m u  z b a r b a r š t ě n í ,  z e j m é n a  d n e s ,  v  d o b ě  d e k a d e n c e  

h u m á n n í c h  i d e j í  a o s l a b e n í p r á v n í h o p r i n c i p u n a š e h o  ž i v o t a . “ 99    

J e š t ě  n e ž  S o l o v j o v s h e b r e j s k o u  m o d l i t b o u  z a  ž i d o v s k ý  

n á r o d  n a  r t e c h z e m ř e l ,  j a k  o  j e h o  p o s l e d n í c h  h o d i n á c h  p o d a l  

o č i t é  s v ě d e c t v í  J e v g e n i j T r u b e c k o j 100,  p o p s a l  v  T ř e c h  

r o z h o v o r e c h k o n e č n o u  k o n v e r z i  Ž i d ů  k e  k ř e s ť a n s t v í ,  k t e r o u

a l e  v i d í  a ž  n a  k o n c i  v ě k ů .  Ž i d é  b u d o u  m í t  v a p o k a l y p t i c k é m  

z á v ě r e č n é m  b o j i  p r o t i  A n t i k r i s t u  v e l m i  z v l á š t n í  ú k o l .  N a  

r o z d í l  o d  v ě t š i n y ,  k t e r o u A n t i k r i s t  s t r h n e  n a  s v o u  s t r a n u ,  

z ů s t a n o u  v ě r n i  o č e k á v á n í  p r a v é h o  M e s i á š e ,  k t e r é h o  

r o z p o z n a j í  v d r u h é m  p ř í c h o d u  K r i s t a .

„ S o t v a  s e  v š a k c í s a ř  c í t i l  j i s t ý  n a  p ů d ě  n á b o ž e n s t v í  a  p o d  v l i v e m  

v y t r v a l é  s u g e s c e  t a j e m n é h o  „ h l a s u  O t c e “  p r o h l á s i l  s á m  s e b e  z a  

j e d i n é  p r a v é  v t ě l e n í  n e j v y š š í h o  b o ž s t v í  v e s m í r u ,  p o s t i h l a  h o  

n o v á  p o h r o m a  z t é  s t r a n y ,  o d k u d  b y  j i n i k d o  n e č e k a l :  p o v s t a l i  

p r o t i  n ě m u  Ž i d é  [ … ] C e l é  ž i d o v s t v o  p o v s t a l o  p r o t i  n ě m u  j a k o  

j e d e n  m u ž  [ … ]  s  n a d ě j í  i  h n ě v e m  s v é  o d v ě k é  v í r y  v M e s i á š e “ a  

t ě s n ě  p ř e d  z á v ě r e č n ý m v o j e n s k ý m  s t ř e t n u t í m n a s t a l o  

z e m ě t ř e s e n í  a  Ž i d é  u t í k a l i  v m o d l i t b ě  k J e r u z a l é m u  a  p r o s i l i  

o s p á s u ,  k d y ž  t u  s e „ v e l i k ý m  b l e s k e m  o d  v ý c h o d u  a ž  n a  z á p a d  

o t e v ř e l o  n e b e  a  o n i  u v i d ě l i  K r i s t a ,  j a k  k n i m  p ř i c h á z í  

v c í s a ř s k é m  h á v u  a  s j i z v a m i  o d  h ř e b ů  n a  r u k o u ,  r o z e v ř e n ý c h  

v n á r u č . “ 101

K  t e m a t i c e P ř e d n á š e k o  B o h o l i d s t v í s e  S o l o v j o v v r á t i l  v e

z d a ř i l é m  d í l e o  k ř e s ť a n s k é  s p i r i t u a l i t ě  D u c h o v n í  z á k l a d y  

ž i v o t a .  K n i h a  s e  v y z n a č u j e  p r e c i z n í m  a  s y s t e m a t i c k ý m  

                                               
99 Uveřejněno společně s dalšími Solovjovovými úvahami o  židovství  a islámu –  
in:  SOLOV´ËV, V.  Is lam ed ebraismo ,  Seriate:  La Casa di  Matriona,  2002,  s .  169 
(překlad autor) .
100 Srov. Pro et  contra ,  I . ,  s .  210.
101 SOLOVJEV, V. Tři  rozhovory ,  op.  c i t . ,  s .  177–178.
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s h r n u t í m  v š e c h  d o s a v a d n í c h  z á v ě r ů ,  p ř i č e m ž  s e  

p a r t i k u l á r n ě  z a m ě ř u j e n a  s p i r i t u a l i t u  k ř e s ť a n a  v j e h o  

k o s m i c k é m  a s p e k t u . V e l m i  p o d n ě t n é  j s o u  r e f l e x e  k ř e s ť a n s k é

m o d l i t b y O t č e n á š .  K a p i t o l u o t e v í r á  ú v o d n í m i  s l o v y :

„ K d y ž  j s m e  v s r d c i  p o c í t i l i  o d v r á c e n í  o d  z l a ,  k t e r é  p a n u j e  v e  

s v ě t ě  a  v n á s  s a m o t n ý c h ,  k d y ž  j s m e  v y v i n u l i  ú s i l í ,  a b y c h o m  t o t o  

z l o  p ř e m o h l i ,  a  z k u š e n o s t í  j s m e  s e  p ř e s v ě d č i l i  o  b e z m o c n o s t i  

n a š í  d o b r é  v ů l e  – t e h d y  p r o  n á s  n a s t á v á  m r a v n í  n e z b y t n o s t  

h l e d a t  p o m o c  d r u h é  v ů l e  – t a k o v é ,  k t e r á  n e j e n  c h c e  d o b r o ,  a l e  

t a k é  d o b r e m  v l á d n e  a  n á s l e d n ě  m ů ž e  u d ě l i t  s í l u  d o b r a i  n á m .  

T a k o v á  v ů l e  e x i s t u j e ,  a  j e š t ě  n e ž  j i  z a č n e m e  h l e d a t ,  o n a  n á s  j i ž  

n a c h á z í . “ 102  

S h r ň m e  n y n í  z á k l a d n í  S o l o v j o v o v y  ú v a h y  o  m o d l i t b ě  

O t č e n á š :  v o s l o v e n í  „ O t č e  n á š ,  j e n ž  j s i  n a  n e b e s í c h “ s e  

o b r a c í m e  n a  B o h a – O t c e ,  a b y  n á s  s v ý m  d o b r e m  a  v e  s p o j e n í  

s N í m  z d o k o n a l i l ,  j e l i k o ž  M u  – j a k o ž t o O t c i  – m á m e  p a t ř i t  

s v o b o d n ě  a  d o b r o v o l n ě .  P o k u d  n ě k o h o  p o z n á v á m e ,  p ř e j e m e  

s i  p o z n a t  J e h o  j m é n o ,  a b y c h o m  h o  o d l i š i l i  o d  d r u h é h o ,  a  

z á r o v e ň  s i  p ř e j e m e ,  a b y c h o m  s e  M u  s t a l i  p o d o b n ý m i ,  a b y  s e  

v n á s  p o s v ě t i l o  J e h o  j m é n o .  A  j e  t ř e b a  s i  p ř á t ,  a b y  J e h o  

j m é n o  k r a l o v a l o  n e j e n  v n a š e m  s r d c i ,  a l e  i  s k r z e  s k u t k y ,  

t e d y  s k r z e  v š e c h n y  b y t o s t i ,  k t e r é  s e  m u  o d d a j í .  A b y  t y t o  

b y t o s t i  v y t v á ř e l y s p o l e č n ě  o p r a v d o v é  k r á l o v s t v í .  T a k o v é  

k r á l o v s t v í  z d e  n e n í ,  a l e  m y  s e  z a  n ě  m o d l í m e .  M u s í  t e d y  

p ř i j í t ,  c o  j i ž  e x i s t u j e ,  a l e  a b y  n e b y l o  j e n  n a d e  v š í m  ( v  B o h u ) ,  

a l e  v e  v š e m .  A  j e d i n á  p ř e k á ž k a  j e  v e  v ů l i  b y t o s t í ,  k t e r á  

o d p o r u j e  B o ž í  v ů l i  a  d o b r u .  A l e t a m ,  k d e  s e  B o ž í  v ů l e  s t á v á  

s v o b o d n o u  v ů l í v š e c h ,  r o s t e  B o ž í  k r á l o v s t v í .  

                                               
102 SOLOV´JËV, V.  Duchovnyje osnovy žizni ,  Sankt–Peterburg:  TOO „Marik Press“,  

1995,  s .  34 (překlad autor) .
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„ J e s t l i ž e  n á š  s v ě t  n e c h c e  b ý t  k r á l o v s t v í m  B o ž í m ,  d o  t é  d o b y  a n i  

B ů h  v n ě m  n e k r a l u j e ,  a  t e n t o  s v ě t  z ů s t á v á  z e m í ,  k t e r á  j e  

o d d ě l e n a  o d  n e b e s ,  z e m í ,  v e k t e r é  n e n í  v ů l e  B o ž í .  A l e  b y t o s t i ,  

k t e r é  s e  d o b r o v o l n ě  a  ú p l n ě  p o d ř i z u j í  B o h u ,  m u  s a m y o t e v í r a j í  

p ř í s t u p  k s o b ě  a  d ě l a j í  z e  s v é  v ů l e  j e n  f o r m u  a  n a p l n ě n í  v ů l e  

B o ž í  – t a k o v é  b y t o s t i  v y t v á ř e j í  b o ž s k ý  s v ě t ,  n e b e s a  n e b o l i  

k r á l o v s t v í  s l á v y . “ 103   

P r o s b o u „ B u ď  v ů l e  t v á  j a k o  v n e b i ,  t a k  i  n a  z e m i “

u m o ž ň u j e m e  p ů s o b e n í  B o ž í  v ů l e  s k r z e  n á s  s a m o t n é .  

P ř e k á ž k y  j s o u  s i c e  p ř í t o m n é  ( z k a ž e n á  s m y s l n o s t ,  n á s l e d k y  

š p a t n ý c h  s k u t k ů ,  p ů s o b e n í  n e p ř á t e l s k ý c h  s i l ) ,  c h t í t  v š a k  

B o ž í  v ů l i  z n a m e n á  j e  o d s t r a n i t ,  t j .  z d r ž e n l i v o s t í ,  

v y k o u p e n í m  h ř í c h ů  a  d u c h o v n í  p e v n o s t í .  Z l o  n e n í  

v h m o t n é m  p o ž i t k u ,  a l e  v d u š e v n í  ž á d o s t i v o s t i ,  k t e r á  s e  

s n í m  s p o j u j e a  k t e r á  h l e d á  s l a s t  p r o  n i  s a m o t n o u .  P ř e j e m e  

s i  t e d y  j e n t o ,  c o  j e  v e z d e j š í  a  c o  j e  d n e s .  N i c m é n ě n e l z e  

p r o s i t  b e z  p o ž a d a v k u  s p r a v e d l n o s t i ,  p r o t o :  „ O d p u s ť  n á m  

n a š e  v i n y ,  j a k o ž i  m y  o d p o u š t í m e  n a š i m  v i n í k ů m . “ C e l é  l i d s t v o  

j e  j e d n a  r o d i n a  n e b e s k é h o  O t c e ,  a  n a š e  o d p u š t ě n í  t e d y  m ů ž e  

B ů h  p o u ž í t  p r o  o d p u š t ě n í  n a š i m  b r a t ř í m .  O d p u š t ě n í ,  j a k o  

t a j n é  h n u t í  n a š e h o  s r d c e ,  m á  ú č i n n o u  s í l u  i  t e h d y ,  k d y ž  

v n ě j š í  s k u t e k  j e  n e m o ž n ý .  V h l u b i n á c h  n i t r a  s e n a c h á z í  

n e u v ě d o m ě l á  t e m n á ,  n e r o z u m n á  a  z l á  s í l a .  K d y ž  j i  

p ř i j í m á m e ,  u p a d á m e  d o  š í l e n s t v í ,  n e b o ť  n á s  o d d ě l u j e  o d  

v š e c h  a  s t a v í  p r o t i  v š e m .  O s v o b o z e n í  z j e j í h o  v l i v u  m ů ž e  

n a s t a t  j e n  s v o b o d n o u  s i l o u  v í r y  a  s v o b o d n ý m  o d e v z d á v á n í m

s e  v ů l i  B o ž í .  D u c h o v n ě z n o v u z r o z e n ý  č l o v ě k  m u s í  č e l i t  

v y z ý v a j í c í  č i n n o s t i  z v n ě j š k u ,  p o k u š e n í .  M o d l i t b o u  „ N e u v e ď  

n á s  v p o k u š e n í “ p ř i v o l á v á m e  n a  p o m o c  b o ž s k é  s í l y ,  a b y  

o c h r á n i l y n a š i  d u š i  p ř e d  z a t e m n ě n í m  a  p o h o r š e n í m .  

                                               
103 SOLOV´JËV, V. Duchovnyje osnovy žizni ,  op.  cit . ,  s .  38 (překlad autor) .
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J e d n o t l i v á  p o k u š e n í  S o l o v j o v  r o z e b í r á  n a  z á k l a d ě  t ě c h  

p o k u š e n í ,  k t e r ý m  b y l  v y s t a v e n  K r i s t u s  n a  p o u š t i .

„ N a  k o n c i  p r v n í h o  p o k u š e n í  s e  j e v í  n a š e  d o m n ě l á  d u c h o v n í  

s v o b o d a  j e n  j a k o  d ů v o d  p r o  s k u t e č n é  o t r o č e n í  t ě l u ,  n a  k o n c i  

d r u h é h o  p o k u š e n í  s e  n a š e  d o m n ě l á  d u c h o v n í  m o u d r o s t  s t á v á  

d ů v o d e m  p ý c h y  a  c t i ž á d o s t i ,  a  n a k o n e c t ř e t í  p o k u š e n í  p ř i v á d í  

k t o m u ,  ž e  s e  d u c h o v n í  ú s i l í  o  s l á v u B o ž í  a  b l a h o b l i ž n í h o  j e v í  

j a k o  d ů v o d  k v l á d y c h t i v o s t i  a  d e s p o t i s m u . “ 104  

P ř e d  p r v n í m  p o k u š e n í m ,  k d y  s e  t ě l e s n é  p o h n u t k y j e š t ě  

p l n ě  n e p r o m ě n i l y  s i l o u  d u c h a ,  j e  n u t n á  d u c h o v n í  p e v n o s t  

v ž á d o s t i  o  p o m o c  b o ž s k ý c h  s i l .  D r u h é m u  p o k u š e n í  r o z u m u ,

v e d o u c í m u  k p ý š e ,  ř e v n i v o s t i ,  p ř i z n á n í  s i  v ý l u č n é h o  

v ý z n a m u  a  n a d h o d n o c e n í  v l a s t n í  n e o m y l n o s t i ,  l z e  č e l i t  

p o k o r o u  a  s e b e z a p ř e n í m .  T ř e t í  p o k u š e n í  v e d e  k n á s i l n é m u  

p o k o ř e n í  l i d í  s v é  p r a v d ě ,  a  t o  v y u ž i t í m  v š e c h  p r o s t ř e d k ů k

d o s a ž e n í  m o c i :  z á k e ř n o s t í ,  k l a m e m ,  n á s i l í m  a  k o n e č n ě  

v r a ž d o u ,  p r o t i  k t e r ý m  j e  n u t n á  t r p ě l i v o s t ,  m i l o s r d e n s t v í  a  

s o u c i t .  P r o t o  j e  p ř i  k a ž d é m  p o k u š e n í  n u t n á  m o d l i t b a : „ Z b a v  

n á s  o d  z l é h o “ .  A  p r a v ý  c í l  m o d l i t b y  s p o č í v á  v t o m ,  a b y  B ů h  

b y l  v š e c h n o  v e  v š e m .

K ř e s ť a n s k á  a n t r o p o l o g i e j e  p r o  S o l o v j o v a  

n e o d m y s l i t e l n o u  s o u č á s t í  k o s m o l o g i e ,  k t e r o u  r o z p r a c o v á v a l  

v d r u h é  č á s t i  t é t o  k n i h y .  M n o h é  p a s á ž e  j s o u  t é m ě ř  t o t o ž n é  

s p ř e d c h o z í m  t e x t e m  P ř e d n á š e k  o  B o h o l i d s t v í ,  v e  k t e r ý c h  

( z e j m é n a  v d r u h é  č á s t i ) z a č a l  p ř e d s t a v o v a t  s v o u  

k o s m o l o g i c k o u  s t a v b u .  N a  r o z d í l  o d  t o h o t o  d í l a ,  k t e r é  s e  

j e š t ě  v y z n a č u j e  f i l o s o f i c k o u  v ý p r a v n o s t í  ( j e d n a l o  s e  o  

p ř e d n á š k y )  a  a ž  v  p o s l e d n í c h  d v o u  k a p i t o l á c h  p ř e v a ž u j e  

                                               
104 SOLOV´JËV, V. Duchovnyje osnovy žizni ,  op.  cit . ,  s .  52 (překlad autor) .
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t e o l o g i c k ý  a k c e n t ,  p ř e v a ž u j e  v D u c h o v n í c h  z á k l a d e c h  ž i v o t a

j i ž  z ř e t e l n ý  p ř í k l o n  k s y s t e m a t i c k é  t e o l o g i i .  K o s m o l o g i í  s e  

S o l o v j o v b u d e  z a b ý v a t  t é ž  v p o s l e d n í  č á s t i  k n i h y  R u s k o  a  

u n i v e r z á l n í  C í r k e v .

V l a d i m í r  S o l o v j o v s e   s t e n d e n c e m i  t e h d e j š í h o  

v ě d e c k é h o  p o z n á n í ,  k t e r é  r e d u k o v a l o  v š e  n a  e m p i r i c k ý  j e v  

č i  r a c i o n á l n í  p o j e m ,  v y r o v n a l  – j a k  j i ž b y l o  u v e d e n o  – v e  

s v é  m a g i s t e r s k é  a  n á s l e d n é  d i s e r t a č n í  p r á c i .  K r i t i z o v a l  

n e d o s t a t e č n o s t a  p r á z d n o s t  s m ě ř o v á n í  p o z i t i v i s t i c k é v ě d y ,  

p ř i č e m ž  a p e l o v a l  n a  p ř e c h o d  k n á b o ž e n s k é m u  p r i n c i p u  

v o b l a s t i  p o z n á n í .  N e z a v r h o v a l  o v š e m  a p r i o r i  v ý s l e d k y  

a s t r o n o m i e  a  v ě d y ,  n a o p a k ,  z o h l e d n i l  j e  v e  s p o l e č n é s y n t é z e  

s f i l o s o f i c k ý m i  a  b i b l i c k o – t e o l o g i c k ý m i  p ř e d s t a v a m i  s v é h o  

t e o s o f i c k é h o  s y s t é m u .  V y c h á z e l  z t r a d i č n í h o  t r o j i č n í h o  

u č e n í  o  B o h u .   J a k o  z á k l a d  s v é h o  k o s m o l o g i c k é h o  b á d á n í  

p o s t a v i l  n á s l e d n ě  u v e d e n é  ž i v é  i d e j e ,  k t e r é  s v ý m  

v z á j e m n ý m  p ů s o b e n í m  t v o ř í  k o s m o s :  s t a r o z á k o n n í  S o f i a –

M o u d r o s t ,  k t e r o u  ž i d o v s k ý  n á r o d  p ř i j a l  z h e l é n s k é h o  

p r o s t ř e d í ;  n o v o z á k o n n í  L o g o s – S l o v o ,  p ř e v z a t é k ř e s ť a n y  z e  

s t a r é  ř e c k é  f i l o s o f i e ;  a  g n o s t i c k o – k ř e s ť a n s k o u d u š i s v ě t a ,  

k t e r o u  z a v e d l i  j i ž  s t o i k o v é  ( u  S o l o v j o v a  j e  v š a k  p o j a t á

j i n a k ) .  P ř e d p o k l á d a l  h i e r a r c h i c k y  u s p o ř á d a n é  u n i v e r z u m  a  

d o k á z a l  v y u ž í t  j a k  b i b l i c k é  e x e g e z e ,  t a k  f i l o s o f i c k ý c h  ú v a h .  

Z a ř a d i l  d o  s y s t é m u  z á k o n y  g r a v i t a c e  a  s e t r v a č n o s t i ,  k t e r ý m  

d a l  n o v ý  i n t e r p r e t a č n í  s m y s l .  O s l o v i l a  h o  k o s m o l o g i c k á  v i z e  

v y k u p i t e l s k é  r o l e  K r i s t a  u  M a x i m a  V y z n a v a č e  a  j a k o  z á k l a d  

s v é h o  b á d á n í  p o s t a v i l  c h a l c e d o n s k é  d o g m a  ( 4 5 1 )  o  b o ž s k é  a  

l i d s k é  p ř i r o z e n o s t i  J e ž í š e  K r i s t a .  P ř i  s v ý c h  z á v ě r e c h  

p ř i k l á d a l  v e l k ý  v ý z n a m  v l a s t n í m  s o u k r o m ý m  z j e v e n í m  B o ž í  

M o u d r o s t i .
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N e n í  z d e m o ž n é  r o z e b r a t  v š e c h n y  z v l á š t n o s t i  t o h o t o  

s y s t é m u ,  p r o t o  b u d e  d e m o n s t r o v á n a  z e j m é n a  m e t o d a  

s y n t é z y  v š e j e d i n é h o  k o s m i c k é h o  p r i n c i p u ,  v e  k t e r é m  

s h r n u j e  v ě d u ,  f i l o s o f i i  a  t e o l o g i i .   

M e t a f y z i c k o – f i l o s o f i c k o u  ú v a h u  o  B o ž í  T r o j i c i  p ř e d  

a k t e m  s t v o ř e n í  r o z v á d í S o l o v j o v v e t ř e t í  č á s t i k n i h y R u s k o  a  

u n i v e r z á l n í  C í r k e v . Z a č í n á  l o g i c k ý m  d ů k a z e m  o  n u t n o s t i  t ř í  

h y p o s t á z í  v B o h u .  J a k  z d e  u v á d í v n á v a z n o s t i  n a  u č e n í  

n o v o p l a t o n i k ů ,  k a ž d á  ž i v á  b y t o s t  m á  n u t n ě  t ř i  p o z i t i v n í  

d r u h y  e x i s t e n c e :  r e á l n o u e x i s t e n c i s a m o t n o u ;  v l a s t n í  

j e d n á n í ,  k t e r ý m  s e  m a n i f e s t u j e ;  n á s l e d n ý  n á v r a t  k s o b ě  

v s e b e r e f l e x i .  P ř e d  s t v o ř e n í m  s v ě t a  s e  m o n o t e i s t i c k ý  

k ř e s ť a n s k ý  B ů h  m u s e l  – j e l i k o ž  s e  n a c h á z í  v d i m e n z i  m i m o  

č a s  a  p r o s t o r  – n u t n ě  v y s k y t o v a t  v e  s v é m  t r o j i č n í m  

v y j á d ř e n í .  

„ J e s t l i ž e  i d e a  č á s t i  p ř e d p o k l á d á  p r o s t o r ,  p a k  i d e a  f á z e  

p ř e d p o k l á d á  č a s .  K d y ž  v y l o u č í m e  t y t o  d v ě  f o r m y  s t v o ř e n é  

p ř í r o d y ,  j i s t ě  p o t v r d í m e ,  ž e  a b s o l u t n í  s u b s t a n c e  s e  s k l á d á  z e  t ř í  

f o r e m  B o ž s k é h o  b y t í ,  a  t o  n e j e n  b e z  r o z d ě l e n í ,  a l e  t é ž  v n ě  

p o s l o u p n o s t i .  A  t o  p ř e d p o k l á d á  v a b s o l u t n í  j e d n o t ě  B o ž s k é  

s u b s t a n c e  t ř i  o d p o v í d a j í c í  s u b j e k t y  n e b o – l i  t ř i  h y p o s t á z e . “ 105  

V  t a k t o  f i l o s o f i c k y  o b h á j e n é  T r o j i c i  m á k a ž d á  h y p o s t á z e  

s v á  b i b l i c k á  j m é n a :  O t e c ,  S y n  a  D u c h s v a t ý . P ř e d  s t v o ř e n í m  

s v ě t a  t é ž  e x i s t o v a l a B o ž í  M o u d r o s t  – S o f i e ,  o  j e j í ž  m y s t i c k é

z k u š e n o s t i  b y l o  p o j e d n á n o  v p ř e d c h o z í  k a p i t o l e .  N e z b ý v á  

n e ž  d o p l n i t  S o l o v j o v o v u  n o v o u  r e f l e x i  n a d  t í m t o  f e n o m é n e m  

n a  z á k l a d ě  e x e g e z e  s t a r o z á k o n n í c h  b i b l i c k ý c h  t e x t ů ,  k t e r o u

                                               
105 SOLOVIEV, V. La Russie  et  l ´Eglise  universel le ,  op.  c i t . ,  s .  211 (překlad autor) .
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c i t u j e  v  h e b r e j š t i n ě .  Z e j m é n a  s e  z a m ě ř i l  n a  k n i h u  P ř í s l o v í ,  

k d e  s t o j í :

„ H o s p o d i n  m ě  v l a s t n i l  j a k o  p o č á t e k  s v é  c e s t y ,  d ř í v e  n e ž  c o k o l i  

k o n a l  o d e d á v n a .  O d  v ě k ů  j s e m  u s t a n o v e n a ,  o d  p o č á t k u ,  o d  

p r a v ě k u  z e m ě “ ( P ř .  8 , 2 2 – 2 3 ) ,  a  d á l e  r o z e b í r á  t e x t :  „ B y l a  j s e m  

m u  v ě r n ě  p o  b o k u ,  b y l a  j s e m  j e h o  p o t ě š e n í m  d e n  z e  d n e  a  

r a d o s t n ě  s i  p ř e d  n í m  h r á l a  v k a ž d ý  č a s .  H r a j i  s i  n a  j e h o  p e v n é  

z e m i ;  m é  p o t ě š e n í  j e  b ý t  s l i d s k ý m i  s y n y . “ ( v .  3 0 . 3 1 ) .  

  

A  c o  s e  s k r ý v á  z a  t í m t o „ h r a n í m “ ?  S o l o v j o v p o m a l u  

v y s v ě t l u j e  p o t e n c i á l n í  p r i n c i p y ,  t j . b o j  p o t e n c i á l n í h o  c h a o s u  

s e S o f i í ,  k t e r á  h o  p ř i v á d í  k j e d n o t ě .  M o u d r o s t  s i  h r a j e  „ p ř e d  

B o h e m “ ,  k d y ž  z j e v u j e  n e k o n e č n é  m n o ž s t v í  m o ž n o s t í  v š e c h  

e x i s t e n c í ,  k t e r é  z n o v u  s j e d n o t í .

P o  s t v o ř e n í  s v ě t a  s e  v  k o s m u  o b j e v i l y  d v ě  t e n d e n c e :  

j e d n o u  j e  p á d  d o  m n o h o s t i  a  c h a o s u ,  o d d ě l e n o s t i  a  

i z o l o v a n o s t i ;  d r u h o u  j e  s l e p á  t e n d e n c e , s n a ž í c í  s e  z  

n e j n i ž š í h o  b o d u  o  p r o g r e s i v n í  v ý v o j .  P ř í t o m n o s t  r ů z n ý c h  

t e n d e n c í  v k o s m u  z n a m e n á  n u t n ě  e x i s t e n c i  ú s i l í ,  c o ž  

p ř e d p o k l á d á  v ý s k y t  v ů l e .  A  v ů l e  n e n í  m y s l i t e l n á  b e z  

p s y c h i c k é h o  s u b j e k t u  n e b o l i  d u š e  s v ě t a . S o l o v j o v o v u  

d i a l e k t i k u  m e z i  p r i n c i p y  L o g o s – S o f i a – d u š e  s v ě t a  s h r n u l

H a n s  U r s  v o n  B a l t h a s a r :

„ D u š e  s v ě t a  j e  n o s i t e l e m  s v ě t o v é h o  p r o c e s u ,  k t e r ý  z a č í n á  

s t v o ř e n í m .  O d  t é t o  c h v í l e  j e  v n ě m  s k u t e č n ě  p o l o ž e n a  j e n  j a k o  

č i s t á  m o ž n o s t  ( d u š e  s v ě t a  j a k o  m a t e r i a  p r i m a  a  m a t e r  n e b o  

m a t r i x  v š e c h  v ě c í ) ,  z a t í m c o  j e j í  a k t u a l i z a c e s e  u s k u t e č ň u j e  d í k y  



55

o s v ě c o v á n í  p a p r s k y  L o g u s t v o ř i t e l e ,  k t e r ý  t a k  p r o t i  n í  v t ě l u j e  

s v ě t  i d e j í ,  t e d y  B o ž í S o f i i . “ 106  

D u š e  s v ě t a  o v š e m  n e v í ,  k a m  m á  s m ě ř o v a t .  J e j í  t e n d e n c e  

j e  s l e p á ,  m ů ž e  k d y k o l i v  u p a d n o u t  d o  c h a o s u ,  p r o t o  s e  

p o t ř e b u j e s e t k a t  s e  S l o v e m  ( L o g o s ) ,  k t e r é j i  z a  p ř í t o m n o s t i  

M o u d r o s t i  f o r m u j e  k n á v r a t u  d o  k o s m i c k é  v š e j e d n o t y .  A b y  

d u š e  n e u p a d l a  d o  c h a o s u ,  b y l y j í  S l o v e m  d á n y  i  p e v n é  

f y z i k á l n í  z á k o n y .

„ J a k  n a d  a n a r c h i s t i c k ý m  r o z d ě l e n í m  r o z l e h l ý c h  č á s t í  B o ž í  S l o v o  

p r o  d u š i  u s t a n o v i l o  f o r m á l n í  j e d n o t u  p r o s t o r u , j a k  s e  n a  p o z a d í  

c h a o t i c k é h o  s t ř í d á n í  m o m e n t ů  v y t v o ř i l a  i d e á l n í  t r o j n o s t  č a s ů ,  

t a k  n a  z á k l a d ě  m e c h a n i c k é  p ř í č i n n o s t i  B o ž s k é  S l o v o  m a n i f e s t u j e  

k o n k r é t n í  s p o j i t o s t  v š e h o  v z á k o n u  u n i v e r z á l n í  g r a v i t a c e ,  k t e r á  

v n i t ř n í  s i l o u  s j e d n o c u j e  v š e c h n o  r o z d ě l e n í  v j e h o  r o z d r o b e n ý c h  

č á s t e c h  c h a o t i c k é  s k u t e č n o s t i ,  a b y  z n i c h  v y t v o ř i l o  j e d n o  

c e l i s t v é  a  s o l i d n í  t ě l o ,  p r v n í  m a t e r i a l i z a c i  d u š e  s v ě t a ,  p r v n í  

o s n o v u  p ů s o b e n í  e s e n c i á l n í  M o u d r o s t i . “ 107

F y z i k á l n í  z á k o n y  t a k  o d  S o l o v j o v a  d o s t á v a j í  m e t a f y z i c k ý  

v ý z n a m .  K o s m o g o n i c k ý  v ý v o j  s m ě ř o v a l o d  a s t r á l n í  f á z e

s e s k u p o v á n í  a  v l i v e m  p ř i t a ž l i v o s t i  v y t v o ř e n í  h m o t y  p ř e s  

f á z i  s o l á r n í , p ř i c h á z e j í c í  s  r o z v o j e m  s l o ž i t ě j š í c h  s i l  ( s v ě t l a ,  

m a g n e t i s m u ,  e l e k t ř i n y ,  c h e m i c k ý c h  p r o c e s ů )  a  s  v y t v o ř e n í m  

n a š í  s l u n e č n í  s o u s t a v y ,  a ž  k  f á z i  t e l l u r i c k é ,  p ř i  k t e r é  d o c h á z í  

k  v y m e z e n í  j e d n o t l i v ý c h  č l e n ů ,  j a k o  j e  n a š e  Z e m ě .  S t ř e d e m  

t í h n u t í  u n i v e r z a  b y l a  n a š e  s l u n e č n í  s o u s t a v a  a  p l a n e t a  

Z e m ě ,  k d e  v z n i k l  o r g a n i c k ý  ž i v o t .  N a  z e m i  d u š e  s v ě t a  o p ě t  

                                               
106 BALTHASAR, H. U. Gloria ,  Stil i  laical i ,  Milano: Jaca Book, 1976, s.  293 

(překlad autor) .
107 SOLOVIEV, V.  La Russie  e t  l ´Eglise  universel le ,  op.  c i t . ,  s .  238–239 (překlad 

autor) .
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p o k r a č o v a l a  v e  s l e p é m  v ý v o j i  z d o k o n a l o v á n í ,  t j .  o d  

a n o r g a n i c k é h o  k o r g a n i c k é m u  ž i v o t u ,  o d  r o s t l i n n é h o  

k ž i v o č i š n é m u .  P ř í r o d a  s a m a  v š a k  n e d o k á z a l a  s v ý m i  s i l a m i

s t v o ř i t  č l o v ě k a  ( j e n  t u  n e j d o k o n a l e j š í  o p i c i ) .  K p ř í c h o d u  

č l o v ě k a  b y l o  z a p o t ř e b í  o p ě t o v n é h o  z á s a h u  S l o v a – L o g o s .  

V e v o l u c i  j s m e  d o s p ě l i  k e  s t v o ř e n í  č l o v ě k a .  S o l o v j o v

v n í m a l  a n t r o p o l o g i i  j a k o  p l n ě  v č l e n ě n o u  d o  k o s m o l o g i e .  

D u š e  s v ě t a  s e  s t á v á  „ s v o b o d n o u “  a  „ s e b e  s i  u v ě d o m u j í c í “  a ž  

s p ř í c h o d e m  č l o v ě k a .  V  P ř e d n á š k á c h  o  B o h o l i d s t v í p í š e :  

„ A l e  o n ( č i l i  d u š e  s v ě t a ,  k t e r á  j e  v n ě m )  s e  v š a k  v  s í l e s v é  

b e z m e z n o s t i  s t o u t o  p a s i v n í  j e d n o t o u  n e s p o k o j u j e .  O n  c h c e  m í t  

b o ž s k o u  p o d s t a t u  z e  s e b e ,  c h c e j í s á m  v l á d n o u t ,  n e b o l i  j i

o v l á d n o u t  [ … ] , p o t v r z u j e  s e b e  o d d ě l e n ě  o d  B o h a ,  m i m o  B o h a ,  

o d p a d á  a o d d ě l u j e  s e  o d  B o h a v e  s v é m  v ě d o m í  s t e j n ě ,  j a k  s e  o d  

N ě h o  v  p r v o p o č á t c í c h o d d ě l i l a  d u š e  s v ě t a  v e  s v é m  b y t í . “ 108

T í m t o  t v r z e n í m  S o l o v j o v d o k á z a l  d o  s v é h o  s y s t é m u  

m i s t r n ě  z a ř a d i t  s k u t e č n o s t  p r v o t n í h o  a  d ě d i č n é h o  h ř í c h u  

A d a m a .  P r i n c i p  z l a ,  t j .  v ý l u č n é  s e b e u t v r z e n í ,  k t e r é  v š e  

u v r h l o  d o  p r v o t n í h o  c h a o s u  a  b y l o  v n ě j š k o v ě  p ř e m o ž e n o  

v k o s m i c k é m p r o c e s u ,  s e  n y n í  p r o j e v u j e  j a k o  v ě d o m é  a  

s v o b o d n é  p ů s o b e n í  i n d i v i d u á l n í h o  č l o v ě k a .  N o v ě  v z n i k a j í c í  

p r o c e s  m á  z a  c í l  e t i c k é  p ř e k o n á n í  t a k o v é h o  z l é h o  p r i n c i p u .  

V  D u c h o v n í c h  z á k l a d e c h  ž i v o t a S o l o v j o v v y s v ě t l u j e

„ z n i t e r n ě n í “  k o s m i c k ý c h  s i l  p ů s o b í c í c h  o d  p o č á t k u  v c e l é m  

u n i v e r z u  d o h l u b i n  v ě d o m í  č l o v ě k a :

„ A  t a k , z j e d n é  s t r a n y  j e e g o i s m u s , j a k o  s n a h a  o s a m o s t a t n i t  s e  a  

v l á d n o u t  ž i v o t e m  v ý l u č n ě  p r o  s e b e ,  z č e h o ž  v y p l ý v á  r o z p o r  

                                               
108 SOLOV´JËV,  V. Čtenija  o  Bogočelovečestve,  Stat´ j i ,  Stichotvorenija i  poema, Iz 
„Trech razgovorov“, op.  c it . ,  s .  172–173 (překlad autor) .
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v š e c h ,  v e s m í r n é  z l o ,  t m a ,  c h a o s  a  n e s m y s l n o s t ,  a  z d r u h é  s t r a n y

n e d o b r o v o l n á  p ř i t a ž l i v o s t  s j e d n o c u j í c í  s í l y ,  s k r z e  k t e r o u v š e c h n o  

m á  v z t a h  k e  v š e m u a  v t o m t o  v z t a h u  ( l o g o s ,  r a t i o )  n a c h á z í  s v ů j  

s m y s l  i  r o z u m ( l o g o s ,  r a t i o ) . “ 109

A b y  s e  s o u l a d  m e z i  b o ž s k ý m  a  p ř í r o d n í m  p r i n c i p e m  s t a l  

v č l o v ě k u  s k u t e č n o s t í ,  j e  n e z b y t n á  j e h o  r e a l i z a c e  

v k o n k r é t n í o s o b ě ,  k t e r á  v s o b ě  s p o j u j e  d v ě  p ř i r o z e n o s t i  a  

m á  d v o j í  v ů l i .  A  p r á v ě  b o ž s k o – l i d s k á  p ř i r o z e n o s t  K r i s t a  

p ř i n á š í  l i d s t v u  c e s t u  k b o h o l i d s t v í ,  k e  z n o v u n a l e z e n í  

h l e d a n é  k o s m i c k é  v š e j e d n o t y .  

„ V t ě l e n í  b o ž s k é h o  L o g u  v o s o b ě  J e ž í š e  K r i s t a  j e  z j e v e n í m  n o v é h o  

d u c h o v n í h o  č l o v ě k a ,  d r u h é h o  A d a m a .  J a k  s e  p o d  p r v n í m  A d a m e m ,  

p ř i r o z e n ý m ,  r o z u m í n e j e n  o s o b a m e z i  m n o h a  j i n ý m i ,  a l e  i  

j e d n o t í c í  o s o b n o s t ,  k t e r á  v s o b ě  z a h r n u j e  v e š k e r é  p ř i r o z e n é  

l i d s t v o ,  t a k  i  d r u h ý  A d a m n e n í  j e n  t a t o i n d i v i d u á l n í  b y t o s t ,  a l e  

z á r o v e ň  s  n í i  u n i v e r z á l n í ,  z a h r n u j í c í  v s o b ě  v š e c h n o  o b r o z e n é ,  

d u c h o v n í l i d s t v o . “ 110  

T e o f a n i e  J e ž í š e  K r i s t a  j e  p l á n o v a n ý m  v y ú s t ě n í m  v š e c h  

d í l č í c h  a  p ř e d o b r a z u j í c í c h  t e o f a n i í  v n á b o ž e n s t v í c h I n d i e ,  v  

ř e c k é  f i l o s o f i i a  k o n e č n ě  i  p e d a g o g i c k é m  v e d e n í  B o h a  

s I z r a e l i t y .  B ů h  s e v t ě l e n í m  S l o v a – L o g o s  d o  l ů n a  M a r i e  

s v o b o d n ě  z ř e k l  v ě č n é  s l á v y  B o ž í  a  v z a l  n a  s e b e  p o r u š e n o s t  

l i d s k o u .  T í m  s e  S p a s i t e l o v a  p o d s t a t a  m u s e l a  v y p o ř á d a t  

s l i d s k o u  v ů l í ,  k t e r á  p o  p á d u  A d a m a  v s o b ě  z a h r n o v a l a  i  

p o k u š e n í  z l é h o  p r i n c i p u .  S o l o v j o v v e  s v ý c h  d í l e c h  č a s t o  

e x e g e t i c k y  r o z e b í r a l  ú r y v k y e v a n g e l i í , v y p r á v ě j í c í c h  o  

p o k u š e n í  K r i s t a  n a  p o u š t i .    

                                               
109 SOLOV´JËV, V. Duchovnyje osnovy žizni ,  op.  cit . ,  s .  75 (překlad autor) .
110 SOLOV´JËV,  V. Čtenija  o  Bogočelovečestve,  Stat´ j i ,  Stichotvorenija i  poema, Iz 
„Trech razgovorov“, op.  c it . ,  s .  184 (překlad autor) .
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„ Z a  p r v é ,  p r o  b y t o s t ,  k t e r á  j e v y s t a v e n a  p o d m í n k á m

m a t e r i á l n í h o  b y t í ,  s e  p ř e d s t a v u j e  p o k u š e n í  u č i n i t  c í l e m  h m o t n é  

s t a t k y  a  s v o u  b o ž s k o u  s í l u  p o u ž í t  j a k o  p r o s t ř e d e k  k j e j i c h

d o s a ž e n í :  ‚ J s i – l i  S y n  B o ž í ,  ř e k n i ,  a ť  z t ě c h t o  k a m e n ů  j s o u  

c h l e b y ‘ [ … ]  O d o l á n í m p o k u š e n í  t ě l a  z í s k a l  S y n  č l o v ě k a  v l á d u  

n a d e  v š í  t ě l e s n o s t í .  Z a  d r u h é , z b a v e n í m  h m o t n ý c h  p o h n u t e k  

v y v s t á v á  p ř e d  B o h o č l o v ě k e m  n o v é  p o k u š e n í – v y u ž í t  b o ž s k é  s í l y  

j a k o  n á s t r o j e  p r o  u t v r z e n í  s v é  l i d s k é  o s o b n o s t i ,  p o d l e h n o u t  

h ř í c h u  m y s l i  – p ý š e :  ‚ J s i – l i  S y n  B o ž í ,  v r h n i  s e  d o l ů ;  v ž d y ť  j e  

p s á n o :  S v ý m  a n d ě l ů m  d á  p ř í k a z  a  n a  r u c e  t ě  v e z m o u ,  a b y s  

n e n a r a z i l  n o h o u  n a  k á m e n . ‘ [ … ]  K d y ž  z v í t ě z i l   n a d  h ř í c h e m  

m y s l i , n a b ý v á  S y n  č l o v ě k a  v l á d y  n a d  m y š l e n k a m i .  Z a  t ř e t í ,  z d e  

s e  p ř e d s t a v u j e p o s l e d n í  a  n e j s i l n ě j š í  p o k u š e n í  [ … ]  p o u ž í t  s v o u  

b o ž s k o u  s í l u  k n á s i l n é m u  p o d r o b e n í  s v ě t a .  A l e  t a k o v é  p o u ž i t í

n á s i l í ,  t e d y z l a  k d o b r ý m  c í l ů m ,  b y l o  b y  u z n á n í ,  ž e  d o b r o  s a m o  o  

s o b ě  j e  s l a b é ,  ž e  z l o  j e  s i l n ě j š í  – z n a m e n á  t o  p o k l o n i t  s e  t o m u  

p r i n c i p u  z l a ,  k t e r ý  v l á d n e  s v ě t u :  ‚ U k á z a l  m u  v š e c h n a  k r á l o v s t v í  

s v ě t a  i  j e j i c h  s l á v u  a ř e k l m u :  T o t o  v š e c h n o  t i  d á m ,  p a d n e š – l i  

p ř e d e  m n o u  a  b u d e š  s e  m i  k l a n ě t . ‘ [ … ]  K d y ž  o d o l a l  h ř í c h u  

d u c h a , z í s k a l  S y n  č l o v ě k a s v r c h o v a n o u  v l á d u  v k r á l o v s t v í  d u c h a ;  

o d m í t l  s e  p o d ř í d i t  p o z e m s k é  s í l e  p r o  v l á d u  n a d  z e m í ,  a  z í s k a l  p r o  

s e b e s í l y  n e b e s k é :  ‚ A  h l e ,  a n d ě l é  p ř i s t o u p i l i  a  o b s l u h o v a l i  

h o ‘ . “ 111

K r i s t u s p ř e k o n a l  v š e c h n a  p o k u š e n í  z l é h o  p r i n c i p u ,  z ř e k l  

s e  l i d s k é  v ů l e ,  k t e r á  h o  v e d l a  k s e b e u t v r z e n í .  Z l ý  p r i n c i p  s i  

v š a k  u c h o v a l  v l á d u  n a d  o k o l n í m  s v ě t e m ,  t a k ž e  v y k u p i t e l s k á  

r o l e  K r i s t a  m u s e l a č e l i t  ú k l a d ů m  z v n ě j š í h o  p r o s t ř e d í .  J e h o

s p á s n ý  č i n  s e  n e o b e š e l  b e z  o č i š t ě n í  s k r z e  u t r p e n í  a  s m r t  n a  

k ř í ž i .  V D u c h o v n í c h  z á k l a d e c h  ž i v o t a S o l o v j o v  k o n s t a t u j e :

                                               
111 SOLOV´JËV,  V. Čtenija  o  Bogočelovečestve,  Stat´ j i ,  Stichotvorenija i  poema, Iz 
„Trech razgovorov“, op.  c it . ,  s .  190–191 (překlad autor) .
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„ S v ý m  ž i v o t e m ,  s m r t í  a  v z k ř í š e n í m  K r i s t u s  z j e v i l ,  ž e  v N ě m  

v t ě l e n ý  B ů h  j e  n a d  z á k o n  i  n a d  r o z u m , a  ž e  O n  d o k á ž e  v í c e n e ž  

p o t l a č o v a t z l o  s v o u  s i l o u  a n e b o  u s v ě d č o v a t  s v ý m  s v ě t l e m ,  ž e  O n  

j a k o  n e k o n e č n ý  d u c h  ž i v o t a  a  l á s k y  o b r o z u j e  a z a c h r a ň u j e  

h y n o u c í  p ř i r o z e n o s t ,  p ř e m ě ň u j e  j e j í  l e ž  v p r a v d u ,  j e j í  z l o b u  

v d o b r o ,  a  v t o m t o  d í l e n a d e  v š í m  v í t ě z í c í l á s k y  n a c h á z í  S v o u  

s l á v u . “ 112

S o l o v j o v o v u  p r o f e s o r s k o u  č i n n o s t  n a  V y š š í  ž e n s k é  š k o l e  

u k o n č i l a  j e h o  p ř e d n á š k a  p o  a t e n t á t u  n a  c a r a  A l e x a n d r a  I I . ,  

v e  k t e r é  ž á d a l  p r o  c a r o v r a h y  m i l o s t ,  t z n .  A b y  n e b y l i  

o d s o u z e n i k t r e s t u  s m r t i .  O d s o u d i l  s a m o t n ý  a t e n t á t  a  

v y s t o u p i l  r o v n ě ž p r o t i  t r e s t u  s m r t i ,  k t e r ý  j e  p o d l e  j e h o  

s v ě d o m í  n e s l u č i t e l n ý  s k ř e s ť a n s k o u  v í r o u .  H l u b o c e  z k l a m á n  

r u s k o u  s p o l e č n o s t í  p o ž á d a l  o  o d c h o d  d o  v ý s l u ž b y ,  a b y m o h l  

v ú s t r a n í  s t u d o v a t  p r o b l e m a t i k u C í r k v e  a  s j e d n o c e n í  c í r k v í .

                                               
112 SOLOV´JËV, V. Duchovnyje osnovy žizni ,  op.  cit . ,  s .  96 (překlad autor) .
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2 . 3 . P R O R O C T V Í  P R A V D Y V N E R O Z D Ě L E N É  

V Š E O B E C N É C Í R K V I

J a k  j i ž  b y l o  u v e d e n o ,  V l a d i m í r  S o l o v j o v  s e  b ě h e m  ž i v o t a  

p o s t u p n ě  v r á t i l  k v í ř e  v B o h a ,  a  t o  n e j p r v e  v r o v i n ě  

i n t e l e k t u á l n í p ř i j e t í m  f i l o s o f i c k ý c h a r g u m e n t ů ,  p o c h o p e n í m  

t e m n ý c h  t e n d e n c í  s v é  v ů l e  n á s l e d u j í c í  d o  d ů s l e d k u  

p ř e d s t a v y  a t e i s m u ,  a  n a k o n e c  i  u p e v n ě n í m v í r y  v r o v i n ě  

c i t o v é  d í k y m y s t i c k é  z k u š e n o s t i ,  v n í ž  n a h l é d l  k o s m i c k o u  

v š e j e d n o t u .  J e h o  n á b o ž e n s k é  p o j e t í  s v ě t a  s e  v š a k  n a d á l e  

m ě n i l o ,  v y v í j e l o .  L z e  ř í c i ,  ž e  v p o č á t c í c h  b y l  z a s t á n c e m  

p l u r a l i t n í  t e o l o g i e s e  s k l o n y  k  s y n k r e t i s m u .  Č a s e m  – p o  

v z o r u  c í r k e v n í c h o t c ů  – z a č l e ň o v a l  a s p e k t y  p o z n á n í  

s v ě t o v ý c h  n á b o ž e n s t v í  d o  v š e z a h r n u j í c í h o  k ř e s ť a n s t v í .  

C e n t r á l n í  k o s m i c k o u  u d á l o s t í  s e  p r o  n ě h o  s t a l o  v t ě l e n í  

B o h o č l o v ě k a  J e ž í š e  K r i s t a .  V t o m t o  o b d o b í  j e h o  v y j a d ř o v a c í  

j a z y k  p ř e c h á z í  o d  p o j m ů  f i l o s o f i c k ý c h  k t e o l o g i c k ý m ,  

z v l á š t ě  s m ě ř u j e  k  t e o l o g i i  k r i s t o c e n t r i c k é .  

V t o m t o  o b d o b í s e  v e  s v é m  b á d á n í  d o s t a l  d o  f á z e ,  k d y  

p ř e d  n í m  s t á l a  d o s u d  v n i t ř n ě  n e v y ř e š e n á  o t á z k a  p o d s t a t y  

c í r k v e .  P o c t i v o s t  h l e d á n í  v e k l e z i o l o g i i m u  p ř i n e s l a  n e j e d n u  

k r i z i ,  m n o h o  s p o r ů  a  r o z b r o j ů ,  j e l i k o ž  s v ý m  m y s t i c k ý m  

p o z n á n í m  v š e j e d n o t y  v y s o c e  p ř e v ý š i l  k l i m a  v e  s p o l e č n o s t i  i  

c í r k v i .  M u s e l  s e  v y p o ř á d a t  s e  s v ý m  s l a v j a n o f i l s t v í m  a  u č i n i t  

„ k o p e r n i k á n s k ý “  o b r a t  s m ě r e m  k e  k a t o l i c k é  c í r k v i ,  k t e r o u  

a l e  v ž d y  v n í m a l  v r á m c i  s v é  v i z e  V š e o b e c n é C í r k v e . 113

                                               
113 Přestože byla Rus od svých počátků evangelizována z Byzance,  přičemž 
vzniklá kyjevská křesťanská obec právně podléhala konstantinopolskému 
patriarchátu113,  nechyběly v historii  ani kontakty s církví římsko–katolickou. 
Snaha o církevní jednotu mezi katolickou a pravoslavnou církví,  je j ímž 
důsledkem byl  vznik tzv.  uniatských církví ,  měla historicko–polit ický podtext  a  
z kanonického hlediska byla zaměřena zejména na otázky papežství .  Před 
postupujícím islámem hledala východní církev pomoc v Římě. V roce 1439 byla 
na Florentském koncilu podepsána úmluva o jednotě,  ve které východní církve 
při jaly papeže jako hlavu církve,  přičemž hlavním propagátorem ze strany 
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J e š t ě  n e ž  V l a d i m í r  S o l o v j o v  v l é t ě  r o k u  1 8 8 6  o d e j e l  n a  

p o z v á n í  ř í m s k o k a t o l i c k é h o  b i s k u p a  S t r o s s m a y e r a d o  

c h o r v a t s k é h o  Z á h ř e b u ,  k d e  v y d a l  p r v n í  d í l  s t u d i e  H i s t o r i e  a  

b u d o u c n o s t  t e o k r a c i e ,  j e h o  v n í m á n í  c í r k v e  d o s p ě l o  

k č á s t e č n é m u  p ř e r o d u .

V p r v o t n í c h  p o z n á m k á c h  z K á h i r y ,  v e  k t e r ý c h p o p s a l  

s v ů j  r o z h o v o r  s  B o ž í S o f i í ,  j e  z ř e t e l n á k r i t i k a  h i s t o r i c k é  

f o r m y  k ř e s ť a n s t v í  a  h l e d á n í  u n i v e r z á l n í h o  n á b o ž e n s t v í  

z a h r n u j í c í h o s y n t é z u  n e j e n  v š e c h  n á b o ž e n s t v í ,  a l e  i  

v e š k e r é h o  p o z n á n í .  B o ž í  S o f i e  s e  p t á :

„ C o  s i  p ř e d s t a v u j e š  p o d  k ř e s ť a n s t v í m ?  P a p e ž s t v í ,  k t e r é  s i  

s c h v a l u j e  a  p o t v r z u j e  n e o m y l n o s t  m í s t o  a b y  s e  o č i š ť o v a l o  

o d k r v e  a  š p í n y ,  d o  k t e r é  s e  b ě h e m  s t a l e t í o b l é k l o ?  N e b o  

r o z d ě l e n é  a  b e z m o c n é  p r o t e s t a n t s t v í ,  k t e r é  c h c e  v ě ř i t  a  v í c e  

n e v ě ř i t ?  [ … ]  M o d e r n í  k a t o l i c t v í  a  p r o t e s t a n t s t v í  j s o u  u s c h l é  

v ě t v e  s t r o m u ,  k t e r é  n e d á v a j í  o v o c e ,  a  n a s t a l č a s  j e  o d ř í z n o u t .  

J e s t l i ž e  n a z ý v á š  k ř e s ť a n s t v í m c e l ý  s t r o m ,  p o t o m  u n i v e r z á l n í  

n á b o ž e n s t v í  n e n í  n i č í m  j i n ý m  n e ž  p o s l e d n í m p r o d u k t e m

k ř e s ť a n s t v í ,  k ř e s ť a n s t v í  v j e h o  d o k o n a l é  f o r m ě ;  a l e  j e s t l i ž e  

                                                                                                                                             
pravoslaví  byl  Isidor z Kyjeva,  ruský metropolita řeckého původu. Po návratu do 
Ruska byl Isidor odsouzen jako zrádce a Rus si  zvoli la vlastního metropolitu,  což 
v konečném důsledku vedlo až k vyhlášení autokefalie roku 1448 a patriarchátu 
roku 1589.  Druhý větší  kontakt pravoslavné církve s Římem se datuje do roku 
1569,  kdy se politicky spojily Polsko a Litva,  a zejména jezuité začali  na obranu 
před síl ícím protestantismem pracovat na lokální jednotě mezi  katolíky a  
pravoslavnými.  V letech 1595–1596 byla uzavřena takzvaná Brestská unie,  jež  
vyvolala násilné střety.  Zejména pod vlivem uniatských basil iánských mnichů 
došlo k pronikání latinizujících prvků a římsko–katolických zvyklostí .  V 19.  
století  ruské teritorium expanduje a car Mikuláš I .  po polských povstáních zabírá 
je j ich území.  Uniaté jsou „integrováni“ do ruské pravoslavné církve a koncem 
století  se j iž  na zabraném území téměř nevyskytují  – Srov.  KRYŠTOF, Pravoslavný 
svět .  Přehledné děj iny patriarchátů a  místních církví ,  Prešov:  Pravoslavná 
bohoslovecká fakulta UP, 2000;  DÖPMANN, H.–D.  Il  Cristo d´Oriente ,  Janov: 

ECIG, 1994.  
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u n i v e r z á l n í  n á b o ž e n s t v í  v z t a h u j e š k e  k o ř e n ů m  a  k m e n i ,  p a k

k ř e s ť a n s t v í  u n i v e r z á l n í m  n á b o ž e n s t v í m n e n í . “ 114

N á s l e d n o u  r e v i z í  s v ý c h  r a n ý c h  z á v ě r ů  S o l o v j o v  o p o u š t í  

t e z i  u n i v e r z á l n í h o  n á b o ž e n s t v í , u m í s t ě n é h o  n a d  

k ř e s ť a n s t v í m .  S t á l e  j e  u  n ě j p ř í t o m n a  k o n t i n u i t a  m y š l e n í  v e  

v y t v á ř e n í  s y n t é z y  v ě d y ,  f i l o s o f i e  a  t e o l o g i e ,  a l e  t é ž  

p a r c i á l n í  d i s k o n t i n u i t a  p r o j e v u j í c í  s e  v s o u s t ř e d ě n í n a  

u d á l o s t  J e ž í š e  K r i s t a .  V h i s t o r i c k é m  v ý v o j i  n i c m é n ě  – v ě r e n  

s v é m u  s l a v j a n o f i l s t v í  – n a d á l e  h l e d í  n a  z á p a d n í  f o r m u  

k ř e s ť a n s t v í  k r i t i c k y  ( k a t o l i c t v í  a  p r o t e s t a n t s t v í ) ,  a  n a o p a k

v y z d v i h u j e  j e d i n e č n o s t  v ý c h o d n í h o  p r a v o s l a v í .  V p r v n í  

č á s t i  F i l o s o f i c k ý c h  z á k l a d ů  k o m p l e x n í h o  v ě d ě n í n a z n a č u j e  

h i s t o r i c k ý  p r o c e s ,  k t e r ý  p o d r o b n ě j i  r o z e b e r e z e j m é n a  

v d r u h é ,  j e d e n á c t é  a  d v a n á c t é  p ř e d n á š c e  d í l a  P ř e d n á š k y  o  

B o h o l i d s t v í .  V y j a d ř u j e  s e  k p r o t i k a t o l i c k é m u  b o j i  v E v r o p ě ,  

v e  k t e r é m  s e  n e m ů ž e  p ř i d a t  a n i  n a  j e d n u , a n i  n a  d r u h o u  

s t r a n u .  K a t o l i c t v í  a  j e h o  ú p a d e k  v n í m á  n a  z á k l a d ě  

a n a l o g i c k é  i n t e r p r e t a c e  t y p o l o g i c k é  p o s t a v y  a p o š t o l a  P e t r a ,

a  z á r o v e ň  s o u č a s n o u  k u l t u r u  Z á p a d u  p o v a ž u j e  z a  k u l t u r u  

a p o š t o l a  J i d á š e .

„ J e s t l i ž e  o b r á n c i  k u l t u r y  s p r a v e d l i v ě  k á r a j í  k a t o l i c t v í  z a  t o ,  ž e  

p r o t i  n e p ř á t e l ů m  k ř e s ť a n s t v í  p o u ž í v a l o  n á s i l í ,  j a k o b y  

n á s l e d o v a l i  p ř í k l a d u  s v é h o  p a t r o n a  a p o š t o l a  P e t r a ,  k t e r ý  

v G e t s e m a n s k é  z a h r a d ě  t a s i l  m e č  n a  o b r a n u  K r i s t a ,  j e s t l i ž e

s p r a v e d l i v ě  k á r a j í  k a t o l i c t v í  z a  t o ,  ž e  s e  s n a ž i l o  u t v o ř i t  v n ě j š í  

p o z e m s k o u  f o r m u  a  f o r m u l a c i  p r o  d u c h o v n í  b o ž s k é  v ě c i ,  j a k o b y

n á s l e d o v a l i  p ř í k l a d u  t é h o ž a p o š t o l a ,  k t e r ý  c h t ě l  v y t v o ř i t  h m o t n é  

s t a n y  p r o  K r i s t a ,  M o j ž í š e  a  E l i á š e  n a  h o ř e  T á b o r  b ě h e m  j e h o  

p r o m ě n ě n í ,  s t e j n ě  t a k m o h o u  z a s t á n c i  k a t o l i c t v í k á r a t  s o u č a s n o u  

                                               
114 SOLOV´ËV, V.  La Sofia,  L´Eterna Sapienza mediatrice tra Dio e i l  mondo ,  op.  c i t . ,

s .  20 (překlad autor)
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k u l t u r u  z a  t o ,  ž e  o n a ,  k d y ž  o d p a d l a  o d  k ř e s ť a n s t v í  a  

n á b o ž e n s k ý c h  p r i n c i p ů  v e  p r o s p ě c h  h o n b y z a  m a t e r i á l n í m  

b l a h o b y t e m a  b o h a t s t v í m ,  m ě l a  p r o  s e b e  n e j h o r š í  p ř í k l a d  v j i n é m

a p o š t o l o v i ,  k t e r ý  p r o d a l  K r i s t a  z a  t ř i c e t  s t ř í b r n ý c h . “ 115

K a t o l i c t v í  v p o s l e d n í c h  k a p i t o l á c h  d í l a  v i d í  n a  z á k l a d ě  

e x e g e z e  n o v o z á k o n n í h o  ú r y v k u o  p o k u š e n í  K r i s t a  n a  p o u š t i ,  

k d y  d a n á  p o k u š e n í  ( p o u ž í t  B o ž í  s l o v o  p r o  z i s k  h m o t n ý c h  

s t a t k ů ,  v y u ž í t  b o ž s k é  s í l y  k u t v r z e n í  v l a s t n í  p ý c h y ,  a u ž í t  

n á s i l í ,  t j .  z l a  k d o b r ý m  c í l ů m )  v z t a h u j e  n a  k a t o l i c k o u  

c í r k e v .  S a m o z ř e j m ě ,  ž e  t a  j i m  p o d l e  h i s t o r i c k é h o  v y l í č e n í  

S o l o v j o v a  z c e l a p o d l e h l a .  V r c h o l  ú p a d k u  v i d í  t é ž  v e  

v š e o b e c n ě n e n á v i d ě n é m  j e z u i t s k é m  ř á d u ,  a č k o l i p o z d ě j i  s e  

č l e n o v é  T o v a r y š s t v a  J e ž í š o v a  s t a n o u  j e h o  d o b r ý m i  p ř á t e l i  a  

z a s t á n c i .

„ T a k  s e  v j e z u i t s t v í  – t o m t o  k r a j n í m  a  n e j č i s t š í m  v y j á d ř e n í  

ř í m s k o – k a t o l i c k é h o  p r i n c i p u  – j i ž  s t á v á  z á k l a d n í m  h y b a t e l e m  

p ř í m o  v l á d y c h t i v o s t ,  a  n e  k ř e s ť a n s k á  h o r l i v o s t ;  n á r o d y  s e  

p o d ř i z u j í  n i k o l i  K r i s t u ,  a l e  c í r k e v n í  a u t o r i t ě ,  s a m o z ř e j m ě  s e  o d  

n i c h  j i ž  n e p o ž a d u j e  v y z n á n í  k ř e s ť a n s k é  v í r y  – s t a č í  s e  p ř i z n a t  

k p a p e ž i  a  p o d ř í d i t  s e  c í r k e v n í m  a u t o r i t á m . “ 116     

S h o d n o s t  S o l o v j o v o v y  k r i t i k y  k a t o l i c t v í  n a  z á k l a d ě  

p o d l e h n u t í  p o k u š e n í m ,  s e  k t e r ý m i  s e  v y p o ř á d á v a l  K r i s t u s  

n a  p o u š t i ,  s n á m ě t e m  ú r y v k u  V e l k ý  I n k v i z i t o r z  

D o s t o j e v s k é h o r o m á n u  B r a t ř i  K a r a m a z o v i , j e  z ř e j m á .  I v a n  

K a r a m a z o v  v e  V e l k é m I n k v i z i t o r o v i v y p r á v í  o  n e n á p a d n é m  

p ř í c h o d u  K r i s t a  d o  s t ř e d o v ě k é h o  k a t o l i c k é h o  Š p a n ě l s k a ,  v e  

k t e r é m  h o  b ě h e m  u z d r a v o v á n í  n e m o c n ý c h  n a  p e r i f e r i i  z a j m e  

                                               
115 SOLOV´JËV,  V. Čtenija  o  Bogočelovečestve,  Stat´ j i ,  Stichotvorenija i  poema, Iz 
„Trech razgovorov“, op.  c it . ,  s .  44–45 (překlad autor) .
116 Tamtéž ,  s .  195 (překlad autor) .
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s t a r ý  i n k v i z i t o r .  O b v i n í  K r i s t a ,  ž e  d a l  l i d e m  s v o b o d u ,  

z a t í m c o  o n i  ( t z n .  k a t o l í c i )  m u s e l i  d o k o n a t  j e h o  d í l o  a  

n a b í d n o u t  l i d e m  p o z e m s k é  š t ě s t í ,  z o t r o č i t  j e  z á z r a k y ,  č i  j e  

d o n u t i t  k v í ř e  n a  z á k l a d ě  s t r a c h u  o  v l a s t n í  ž i v o t .  I n k v i z i t o r  

z a j a t é m u  K r i s t u  v y č í t á :  

„ T o  j s m e  t a k é  u d ě l a l i .  O p r a v i l i  j s m e  t v ů j  v e l k ý  č i n  a  z a l o ž i l i  

j s m e  j e j  n a  z á z r a k u ,  t a j e m s t v í  a  a u t o r i t ě .  A  l i d é  s e  z a r a d o v a l i ,  

ž e  j s o u  z a s  v e d e n i  j a k o  s t á d o  a  ž e  z j e j i c h  s r d c í  b y l  k o n e č n ě  s ň a t  

o n e n  s t r a š l i v ý  d a r  [ s v o b o d n é  v o l b y  s r d c e  k l á s c e ,  p o z n .  

a u t o r a ] ,  k t e r ý  j i m  p ř i n e s l  t o l i k  u t r p e n í  [ … ]  M l u v !  C o ž  j s m e  

l i d s t v o  n e m i l o v a l i ,  k d y ž  j s m e  t a k  p o k o r n ě  u z n a l i  j e h o  s l a b o s t ,  

k d y ž  j s m e  s l á s k o u  u l e h č i l i  j e h o  b ř í m ě  a  d o v o l i l i  j e h o  s l a b é  

p ř i r o z e n o s t i  i  h ř í c h ,  a l e  s n a š í m  s c h v á l e n í m ?  P r o č  j s i  n á s  t e d y  

t e ď  p ř i š e l  r u š i t ? “ 117

J e ž í š  p ř i  o b v i ň u j í c í m  m o n o l o g u  m l č í  a  n a k o n e c  j e n  

p o l í b í  i n k v i z i t o r a ,  k t e r ý  h o  n á s l e d n ě  p r o p u s t í  s e  s l o v y ,  a b y  

s e  j i ž  n e v r a c e l .  K a t o l i c k á  c í r k e v  j e  j a k  u  D o s t o j e v s k é h o ,  t a k  

i  S o l o v j o v a v i d ě n a  j a k o  c í r k e v  p l n ě  p o d l é h a j í c í  s v ě t s k ý m  

p o k u š e n í m .  

V  p o s l e d n í  p ř e d n á š c e  o  B o h o l i d s t v í  S o l o v j o v  a n a l y z u j e  

c í r k e v  j a k o  t ě l o  K r i s t o v o ,  k t e r é  s e  r o z v í j í  a  r o s t e ,  a l e  n e n í  

j e š t ě  r e a l i t o u  p l n ě  z b o ž š t ě n o u ,  j e l i k o ž  „ s o u č a s n á  p o z e m s k á  

e x i s t e n c e  c í r k v e  o d p o v í d á  t ě l u  J e ž í š e  v č a s e  J e h o  p o z e m s k é h o  

ž i v o t a  ( d o  v z k ř í š e n í ) ,  t j . t ě l u ,  k t e r é  s i c e  v d í l č í c h  p ř í p a d e c h  

p r o j e v u j e  z á z r a č n é  v l a s t n o s t i  ( j a k é  s e  i  v d n e š n í  c í r k v i  

v y s k y t u j í ) ,  a l e v p o d s t a t ě  j e  t o  t ě l o  s m r t e l n é ,  m a t e r i á l n í ,  k t e r é  

n e n í  p l n ě  o s v o b o z e n o  o d  v š e c h  n e m o c í  a  s t r á d á n í “ . 118 H i s t o r i c k á  

                                               
117 Velký inkvizitor ,  Nad textem F.M. Dostojevského ,  Velehrad: Refugium, 2000,  s.  
34.
118 SOLOV´JËV,  V. Čtenija  o  Bogočelovečestve,  Stat´ j i ,  Stichotvorenija i  poema, Iz 
„Trech razgovorov“, op.  c it . ,  s .  193 (překlad autor) .
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c í r k e v  s e  s k l á d á  z e  „ v š e c h  l i d í ,  k t e ř í  p ř i j a l i  K r i s t a “ . 119 J e d i n o u  

c í r k v í ,  k t e r á  n e p o d l e h l a  t r o j í m u  p o k u š e n í  z l a , j e  p o d l e  

S o l o v j o v a  c í r k e v  V ý c h o d u ,  k t e r á  „ z a c h o v a l a  K r i s t o v u  p r a v d u ;  

a c h r á n í  j i  v d u š i  n á r o d ů . “ 120

R o z d í l  m e z i  k ř e s ť a n s k ý m  V ý c h o d e m  a  Z á p a d e m  z ř e t e l n ě  

r o z l i š u j e ,  p ř i č e m ž  n a d á l e  v y z d v i h u j e  r o l i  p r a v o s l a v í :

„ V ý c h o d  v š e m i  s i l a m i  s v é h o  d u c h a  t í h n e  k b o ž s k é m u  a  c h r á n í  j e ,  

v y v í j í  v s o b ě  p r o t o  n e z b y t n o u  u c h o v á v a j í c í  a  a s k e t i c k o u  

a t m o s f é r u ,  z a t í m c o  Z á p a d  s p o t ř e b o v á v á  v e š k e r o u  s v o u  e n e r g i i  n a  

r o z v o j  l i d s k ý c h  p r i n c i p ů ,  c o ž  n u t n ě  v e d e  k e  z t r á t ě  b o ž s k é  

p r a v d y ,  n e j p r v e  p ř e k r o u c e n é ,  a  p o s l é z e  z c e l a  o d m í t n u t é . “ 121

V t ř e t í  ú v a z e  z d í l a  T ř i  p r o m l u v y  n a  p a m á t k u  

D o s t o j e v s k é h o z 1 9 .  ú n o r a  1 8 8 3  d o š l o  n á h l e  k p ř e k v a p i v é  

z m ě n ě  S o l o v j o v o v a  p a r a d i g m a t i c k é h o  s c h é m a t u  v n í m á n í  

c í r k v e .  S o l o v j o v  j e  v  p r o m l u v ě  z d r ž e n l i v ý  k n e u s t á l é m u  

h l e d á n í  „ t ř í s e k  v o k u “  a  p ř í č i n  r o z p a d u  Z á p a d u ,  j a k  t o m u  

b y l o  v  j e h o  s l a v j a n o f i l s k é m  o b d o b í ,  a l e  p o u k a z u j e  n a  o b e c n ý  

h ř í c h  r o z d ě l e n í .  N e s t á v á  s e s t o u p e n c e m  P e t r a  Č a a d a j e v a  a  

„ z á p a d n í k ů “ ,  k t e ř í  n a o p a k  v y z d v i h o v a l i  Z á p a d  a  k a t o l i c t v í ,  

a l e  p o p r v é  m l u v í  o  n u t n é  j e d n o t ě  m e z i  c í r k v e m i ,  c o ž  j e  

p o d l e  n ě j  h l a v n í m  ú k o l e m  r u s k é  m i s i e .

„ R o z d ě l e n í  m e z i  V ý c h o d e m  a  Z á p a d e m ,  k t e r é  j e  z a l o ž e n o  n a

s p o r u  a  a n t a g o n i s m u ,  v z á j e m n é h o  v r a ž d ě n í  a  n e n á v i s t i – t a k o v é  

r o z d ě l e n í  v k ř e s ť a n s t v í n e s m í  b ý t ,  a  j e s t l i  s e  o b j e v i l o ,  p a k  t o  j e  

v e l i k ý  h ř í c h  a  v e l i k é  n e š t ě s t í .  A l e  p r á v ě  v t é d o b ě ,  k d y  s e  t e n t o  

                                               
119 SOLOV´JËV,  V. Čtenija  o  Bogočelovečestve,  Stat´ j i ,  Stichotvorenija i  poema, Iz 
„Trech razgovorov“, op.  c it . ,  s.  194 (překlad autor).
120 Tamtéž ,  s .  199 (překlad autor) .
121 Tamtéž ,  s .  200–201 (překlad autor) .
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v e l i k ý  h ř í c h  u d á l  v B y z a n c i ,  s e z r o d i l a  R u s ,  a b y  h o  

v y k o u p i l a . “ 122  

V D u c h o v n í c h  z á k l a d e c h  ž i v o t a s h r n u j e  t ř i  k o n s t i t u č n í  

s v a z k y ,  k t e r é  d r ž í  c í r k e v  v  j e j í m  b o ž s k é m  z á k l a d ě ,  t e d y  

p ř í t o m n o s t  K r i s t a  j a k o ž t o  c e s t y ,  p r a v d y  a  ž i v o t a :

„ H i e r a r c h i c k á  p o s l o u p n o s t ,  k t e r á  v y c h á z í  o d K r i s t a ,  j e  c e s t a ,  p o  

k t e r é s e  K r i s t o v a  m i l o s t  š í ř í  p o  c e l é m  J e h o  t ě l e ,  t j .  C í r k v i ; v í r a  

v B o h o l i d s k é  d o g m a ,  v y z n á v á n í  K r i s t a  j a k o  d o k o n a l é h o  B o h a  a  

d o k o n a l é h o  č l o v ě k a ,  j e  s v ě d e c t v í  K r i s t o v y  p r a v d y ; s v a t é  t a j i n y

j s o u  z á k l a d e m  K r i s t o v a  ž i v o t a  v n á s . “ 123

K n o v é m u  p o h l e d u  n a  k a t o l i c t v í  m u  v p o d s t a t ě  p o m o h l o  

j e h o  p o c t i v é  s l a v j a n o f i l s t v í .  S n a ž i l  s e  p o c h o p i t  h i s t o r i i  a  

d u š i  S l o v a n ů ,  k t e ř í  s e  v j i s t é  h i s t o r i c k é  f á z i  o c i t l i  v e  s f é ř e  

v l i v u l a t i n s k é h o  r i t u .  V e  s t e j n é m  r o c e  v y d á v á  V e l k ý  s p o r  a  

k ř e s ť a n s k á  p o l i t i k a ,  p o  k t e r é m  n á s l e d u j e N a c i o n á l n í  o t á z k a  

v R u s k u .  O t e v í r á  z d e  o t á z k u  v z t a h u  P o l s k a  a  R u s k a ,  k t e r á  h o  

z a č a l a  z a j í m a t  i  v z h l e d e m  k e  s n a z e o n o v é  u c h o p e n í  

k a t o l i c t v í .  V z t a h y  m e z i  o b ě m a  n á r o d y  b y l y  n a p j a t é ,  z e j m é n a  

p o  p o t l a č e n í  p o l s k é h o  p o s t á n í .  S o l o v j o v ů v  p o z i t i v n í  p o h l e d  

n a  p o l s k ý  n á r o d  v š a k  o v l i v n i l o  i  d l o u h o l e t é  p ř á t e l s t v í  

s p o l s k ý m  b á s n í k e m  a  l i t e r á t e m  A d a m e m  M i c k i e w i c z e m ,  

k t e r é h o  s r o v n á v a l  s P u š k i n e m . 124 N e v r a ž i v o s t  m e z i  P o l s k e m  

a  R u s k e m  n e n í  p o d l e  S o l o v j o v a  n i c  j i n é h o  n e ž  p r o h l u b o v á n í  

s t a r é h o  r o z d ě l e n í  m e z i  Z á p a d e m  a  V ý c h o d e m ,  m e z i  

k a t o l i c t v í m  a  p r a v o s l a v í m ,  k t e r é h i s t o r i c k y  a n a l y z u j e  v ě r e n  

o d k a z u  s v é h o  o t c e ,  j e n ž  b y l  p r o f e s o r e m h i s t o r i e .  

                                               
122 Sočinenija ,  I I . ,  s .  316 (překlad autor) .
123 SOLOV´JËV, V. Duchovnye osnovy žizni ,  op.  cit . ,  s .  111 (překlad autor) .
124 Srov. SOLOVJEV, V. Mickiewicz – in:  SOLOVJEV, V.  Tři rozhovory ,  op.  c i t . ,  s. 

214–221.
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„ V ý c h o d n í  E v r o p ě  s e  P o l s k o  z d á b ý t p ř e d s t a v i t e l e m  t o h o  

d u c h o v n í h o  p r i n c i p u ,  k t e r ý  l e ž í  v  z á k l a d e c h z á p a d n í  h i s t o r i e .  Z e  

s v é d u c h o v n í  p o d s t a t y  p o l s k á  n á r o d n o s t  a  s n í  v š i c h n i  k a t o l i č t í  

S l o v a n é  p ř i n á l e ž e j í  k  z á p a d n í m u  s v ě t u .  D u c h  j e  s i l n ě j š í  n e ž  

k r e v ;  k d y ž  o d h l é d n e m e  o d  p o k r e v n í  a n t i p a t i e v ů č i N ě m c ů m  a  

p o k r e v n í  b l í z k o s t i k R u s ů m ,  p ř e d s t a v i t e l é  p o l s k o s t i r y c h l e j i  

s o u h l a s í  s p o n ě m č e n í m ,  n e ž  a b y  s p l y n u l i  s R u s k e m .  

Z á p a d o e v r o p a n , p r o t e s t a n t ,  j e  d u c h e m  b l í ž e  P o l á k u – k a t o l í k u  n e ž  

p r a v o s l a v n é m u R u s o v i . “ 125        

  

D á l e  S o l o v j o v  p ř e d k l á d á  v y s v ě t l e n í  p r a d á v n é h o  

r o z d ě l e n í  m e z i  V ý c h o d e m  a  Z á p a d e m ,  p ř i č e m ž  p o u k á ž e  n a  

d ů l e ž i t o s t k ř e s ť a n s t v í ,  t e d y  n a  r o z h o d u j í c í  r o l i  v t ě l e n í  

B o h o č l o v ě k a  J e ž í š e  K r i s t a ,  k t e r ý  v s o b ě  v š e  s j e d n o t i l ,  t a k ž e  

„ o t e v í r á  n o v ý  s v ě t ,  v e  k t e r é m  n e n í  p o t ř e b a z á p a d n í  a  v ý c h o d n í  

k u l t u r a ,  a l e  j e n  j e d i n é h o p r a v é h o l i d s t v í . “ 126 S j e d n o c u j í c í  

e n e r g i i  V ý c h o d u  a  Z á p a d u  m á  v e  s v ý c h  d u c h o v n ě –

k u l t u r n í c h  k o ř e n e c h  z a c h o v a t  k ř e s ť a n s k é  n á b o ž e n s t v í .  

K p ř e k v a p e n í  v š e c h  S o l o v j o v  p ř e d k l á d á  o d v á ž n o u  t e z i  o  

n e r o z d ě l e n é  C í r k v i ,  p ř i č e m ž  p ř i p o m e n e  t ř i  k o n s t i t u č n í  

v a z b y , u v e d e n é  t é ž  v D u c h o v n í c h  z á k l a d e c h  ž i v o t a .

„ K a ž d á  z t ě c h t o  d v o u  c í r k v í  j e  j i ž  V š e o b e c n á  C í r k e v ,  a l e n e  v e  

s v é  o d d ě l e n o s t i  o d  d r u h é  – n ý b r ž v e  s p o j e n í  s n í .  T a t o  j e d n o t a  

e x i s t u j e  v t o m ,  ž e  o b ě  c í r k v e s e  o b j í m a j í  b o h o l i d s k ý m i  v a z b a m i

s v ě c e n í ,  d o g m a t i c k é h o  u č e n í a  t a j i n .  A  v t ě c h t o  u s t a n o v e n ý c h  

s v a z c í c h  p ů s o b í  D u c h  B o h o č l o v ě k a  K r i s t a ,  a  n e  n á š  v l a s t n í  

d u c h . “ 127     

                                               
125 Přeloženo autorem dne 8.  10.  2006 z ruského originálu, který je uveřejněn na 
www: 
«http://www.zhurnal.ru/magister/library/philos/solovyov/solovv11.htm»
126 Tamtéž ,  přeloženo dne 8.  10.  2006.
127 Tamtéž ,  přeloženo dne 8.  10.  2006.
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S o l o v j o v  z a č í n á  p ř e d s t a v o v a t  i d e u  v š e j e d n o t y  v C í r k v i  a  

h l e d á  v š e  p o z i t i v n í  v p r a v o s l a v n é i  k a t o l i c k é  c í r k v i .  J e h o  

p o s t o j  s e  p o  p ř e d e š l é k r i t i c e k a t o l i c t v í r a d i k á l n ě  z m ě n i l .

„ U c h o v á n í  c í r k e v n í  p r a v d y  b y l o  p ř e d e v š í m  ú k o l e m  p r a v o s l a v n é h o  

V ý c h o d u . O r g a n i z a c e c í r k e v n í  č i n n o s t i  p o d  v e d e n í m  j e d i n é  a  

n a p r o s t o  s a m o s t a t n é  d u c h o v n í  m o c i s e  z a s e  u k á z a l o  p ř e d e v š í m  

ú k o l e m  k a t o l i c k é h o  Z á p a d u .  M y  p r o s t ě  n e m ů ž e m e  d o p u s t i t ,  a b y

s e t y t o  d v a  ú k o l y  v y l u č o v a l y ,  a b y  s i  v z á j e m n ě  p ř e k á ž e l y . “ 128

S n a d  n i k d o  z p r a v o s l a v n ý c h  m y s l i t e l ů  t é  d o b y  b y  

n e z a š e l  t a k  d a l e k o  j a k o  S o l o v j o v .  Z a  p o z i t i v n í  h o d n o c e n í

r o l e  k a t o l i c t v í  v d ě j i n á c h ,  k t e r é  b y l o  v š e o b e c n ě p ř i j í m á n o  

j a k o  s c h i z m a t i c k é  a  h e r e t i c k é  p a p e ž s t v í ,  s e  m u  d o s t a l o  

h o j n é  k r i t i k y  a  p o l e m i k y  o d  s l a v j a n o f i l ů  A l e x a n d r a  K i r e j e v a  

a  I v a n a  A k s a k o v a . 129

S n a h o u  o  v y t v o ř e n í  p l a t f o r m y  p r o  s j e d n o c e n í  k a t o l i c k é  a  

p r a v o s l a v n é  c í r k v e  n a o p a k  v z b u d i l  z á j e m  n ě k t e r ý c h  

k a t o l í k ů ,  z e j m é n a z á h ř e b s k é h o  ř í m s k o k a t o l i c k é h o  b i s k u p a  

S t r o s s m a y e r a ,  c o ž  j e š t ě  v í c e  z h o r š i l o  p o z i c i S o l o v j o v a  

v r u s k é p r a v o s l a v n é  c í r k v i .

N á v š t ě v a  V l a d i m í r a  S o l o v j o v a  v Z á h ř e b u r o k u  1 8 8 6  

z v ý š i l a  z á j e m  ř í m s k o k a t o l i c k é h o  s v ě t a  o  j e h o  s n a h y o  

j e d n o t u  C í r k v e .  V c h o r v a t s k é m  b i s k u p u  S t r o s s m a y e r o v i  

n a l e z l  s p ř í z n ě n o u  d u š i .  D i s k u t o v a l  s n í m  p  v š e c h p r o  n ě j

s p o r n ý c h  a s p e k t e c h k a t o l i c t v í .  P o s l a l  m u  v e  f r a n c o u z š t i n ě  

„ P r o m e m o r i a “ ,  c o ž  b y l o  s e b r á n í  j e h o  d o p i s ů ,  v e  k t e r ý c h  s e  

                                               
128 Přeloženo autorem dne 8.  11.  2006 z ruského originálu, který je uveřejněn na 
www: 
«http://www.zhurnal.ru/magister/library/philos/solovyov/solovv11.htm»
129 Spor s Kirejevem a Aksakovem podrobně rozebírá Sergej  Solovjov – in:  
SOLOV´JËV, S.  Vladimir Solov´jëv:  Žizn´ i  učenije ,  op.  c i t . ,  s .  195–215.
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v y j á d ř i l  k l a d n ě  k  m o u d r o s t i  p a p e ž e  L v a  X I I I . ,  v y t y č i l  

d o g m a t a  p r v n í c h  s e d m i  e k u m e n i c k ý c h  k o n c i l ů  j a k o  p i l í ř e  

p r o  j e d n o t u  c í r k v í  a o d v o l a l  s e  n a  F l o r e n t s k ý  k o n c i l . S e r g e j  

S o l o v j o v j e h o  p o s t o j e  v t ě c h t o  d o p i s e c h  s u m a r i z o v a l :

„ J e d n o t a  c í r k v í  b u d e  m o ž n á  j e n  n a  z á k l a d ě  t ě c h t o  p ř e d p o k l a d ů :  

ř í m s k á  c í r k e v  j e  ř í m s k á ,  a l e  l a t i n s k á  j e  j e n  j e j í  z á p a d n í  č á s t ,  

j e n o m  ř í m s k á ,  a  n i k o l i  l a t i n s k á  c í r k e v  j e  m a t e r  e t  m a g i s t r a  

o m n i u m  e c c l e s i a r u m .  Ř í m s k ý  b i s k u p ,  a  n e  p a t r i a r c h a  Z á p a d u ,  

m l u v í  n e o m y l n ě  e x  c a t h e d r a ,  a  n e s m í m é  z a p o m í n a t ,  ž e  v j i s t é m  

o b d o b í  m l u v i l  ř í m s k ý  b i s k u p  ř e c k y .  V  n á s l e d n é m  n á v r a t u  R u s ů

d o  k a t o l i c k é  j e d n o t y  s i  r u s k á  c í r k e v  m u s í  z a c h o v a t  n e j e n  s v ů j  

r i t u s  ( c o ž  s e  r o z u m í  s a m o  s e b o u ) ,  a l e  t a k é  s v o j i  o r g a n i z a č n í  a  

a d m i n i s t r a t i v n í a u t o n o m i i ,  k t e r o u  m ě l  V ý c h o d  p ř e d  r o z d ě l e n í m  

c í r k v í . “ 130       

S o l o v j o v  s e  p o  z a m y š l e n í  n a d  p o l s k ý m  n á r o d e m  z n o v u  

p ř i b l í ž i l  k a t o l i c t v í  s k r z e  d a l š í  s l o v a n s k ý  n á r o d ,  C h o r v a t y ,  

k t e ř í  b y l i  z p o z i c e  p r a v o s l a v í  v n í m á n i  j a k o  n á s t r o j  

R a k o u s k a – U h e r s k a  p r o  l a t i n i z a c i p r a v o s l a v n ý c h  S l o v a n ů .  

P ř e s t o ž e  s e  b i s k u p  S t r o s s m a y e r  d o m n í v a l ,  ž e  S o l o v j o v ,  

k t e r é h o  n a z v a l  „ a n i m a  c a n d i d a  p i a  a c  v e r e  s a n c t a “  ( „ d u š e  

č i s t á ,  z b o ž n á  a  o p r a v d u  s v a t á “ ) , n a k o n e c  k o n v e r t u j e  k e  

k a t o l i c t v í 131,  b ě h e m  s v é h o  z a h r a n i č n í h o  p o b y t u  s e  S o l o v j o v  

ú č a s t n i l  l i t u r g i í  s r b s k é  p r a v o s l a v n é  c í r k v e .  A  k d y ž  s e  p o t é

v r á t i l  d o  R u s k a ,  m u s e l  d e m e n t o v a t  v š e o b e c n ě r o z š í ř e n é  

m í n ě n í ,  ž e  s e  s t a l  k a t o l í k e m .  J e h o  „ d v o j a k ý “  p o s t o j  l z e  

v y s v ě t l i t  h l e d á n í m  p r a v é  k ř e s ť a n s k é  i d e n t i t y ,  k t e r á  b y  

v s o b ě  s l o u č i l a  o b ě  k ř e s ť a n s k é  t r a d i c e .  T e n t o  p r o r o c k ý  

                                               
130 SOLOV´JËV, S.  Vladimir Solov´jëv:  Žizn´ i učenije ,  op.  c i t . ,  s .  233 (překlad 

autor) .
131 Tamtéž ,  s .  234.
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p o s t o j  o v š e m  n a r á ž e l  n a  z a k o ř e n ě n é p ř e d s u d k y  k o l e k t i v n í  

h i s t o r i c k é  p a m ě t i  z a t í ž e n é  k ř i v d a m i  a  h ř í c h y .  

V l a d i m í r  S l o v j o v  ž i l  s v é  p r a v o s l a v í  v r á m c i  k a t o l i c i t y  

n e r o z d ě l e n é  u n i v e r z á l n í c í r k v e ,  k t e r o u  b l í ž e  p ř e d s t a v i l  r o k u  

1 8 8 8  v P a ř í ž i ,  k d e  v y d a l  k n i h u R u s k o  a  u n i v e r z á l n í  C í r k e v .  

V t é t o  k n i z e  s e  S o l o v j o v  o p ě t  v y j a d ř u j e  v e  p r o s p ě c h  

k a t o l i c k é  c í r k v e  v t o m  s m y s l u ,  ž e  z a l o ž i l a  v š e s v ě t o v o u  

n a d s t á t n í  o r g a n i z a c i . V ú v o d u  s e z n a m u j e  č t e n á ř e  s t r o j í

z á k l a d n í  c h a r a k t e r i s t i k o u u n i v e r z á l n í  C í r k v e ,  k t e r á  v y p l ý v á

z j e j í  b o h o l i d s k é  p o d s t a t y :

„ V š e o b e c n á C í r k e v  ( v  š i r o k é m  s m y s l u  t o h o t o  s l o v a )  o d h a l u j e  

t r o j í  b o h o l i d s k o u  j e d n o t u :  m á m e  j e d n o t u  k n ě ž s k o u ,  v e  k t e r é  

b o ž s k ý  p r i n c i p ,  a b s o l u t n í  a  n e m ě n n ý ,  p ř e v l á d á a  v y t v á ř í  C í r k e v  

v e  v l a s t n í m  s l o v a  s m y s l u – B o ž í  c h r á m ;  m á m e  j e d n o t u  

k r á l o v s k o u ,  v e  k t e r é  p ř e v l á d á  l i d s k ý  p r i n c i p  a  v y t v á ř í  

k ř e s ť a n s k ý  s t á t  ( C í r k e v  j a k o  ž i v é  t ě l o  B o h a ) ;  a  n a k o n e c ,  m á m e  

j e d n o t u  p r o r o c k o u ,  v e  k t e r é s e  b o ž s k é  a  l i d s k é  m u s í  p r o l í n a t  v e  

s v o b o d n é m  a  v z á j e m n é m  s p o j e n í ,  v y t v á ř e j í c í m d o k o n a l o u  

k ř e s ť a n s k o u  s p o l e č n o s t  ( C í r k e v  j a k o  B o ž í  N e v ě s t a ) . “ 132     

V e  t ř e c h  o b s á h l ý c h  k a p i t o l á c h  s e  s n a ž í  v y t v o ř i t  b á z i  p r o  

n a s t o l e n í  j e d n o t y  m e z i  r o z d ě l e n ý m i  c í r k v e m i .  V p r v n í  č á s t i  

s e  z a b ý v á  r u s k o u  n á b o ž e n s k o u  h i s t o r i í ,  r u s k o u  k ř e s ť a n s k o u  

i d e n t i t o u  a  j e j í m  p o s l á n í m ,  v y r o v n á v á  s e  s p r o t i k a t o l i c k y  

n a l a d ě n ý m i  s l a v j a n o f i l y  a  m n o h d y  p r o b l e m a t i c k ý m i  v z t a h y  

m e z i  p r a v o s l a v n ý m i  c í r k v e m i .  V z á v ě r u  s v ý c h  a n a l ý z  

k o n s t a t u j e :

                                               
132 SOLOVIEV, V. La Russie  et  l ´Eglise  universel le ,  op.  c i t . ,  s .  16 (překlad autor).
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„ Z j e v n á  n e m o ž n o s t  n a j í t  n e b o  v y t v o ř i t  n a  V ý c h o d ě  s t ř e d  j e d n o t y  

p r o  V š e o b e c n o u  C í r k e v  n á s  z a v a z u j e ,  a b y c h o m  h o h l e d a l i n a  

j i n é m  m í s t ě .  P ř e d e v š í m  m u s í m e  p o z n a t ,  c o  s a m i  v e  s k u t e č n o s t i  

j s m e ,  a  z e j m é n a ž e  j s m e o r g a n i c k o u  č á s t í  v e l i k é h o k ř e s ť a n s k é h o  

t ě l a ,  a  p ř i z n a t  n a š i  t ě s n o u  s o l i d a r i t u  s b r a t r y  n a  Z á p a d ě ,  k t e ř í  

m a j í  c e n t r á l n í  o r g á n ,  j e n ž  n á m  c h y b í .  T o t o  j e  m o r á l n í  a k t ,  a k t  

s p r a v e d l n o s t i  a  l á s k y ,  a  b y l  b y  p r o  n á s  j i ž  s á m  o s o b ě  o h r o m n ý m  

k r o k e m  v p ř e d  a  n e z b y t n o u  p o d m í n k o u  v e š k e r é h o  d a l š í h o  

v ý v o j e . “ 133

  
D r u h á  č á s t  s  n á z v e m „ C í r k e v n í  m o n a r c h i e  z a l o ž e n á  J e ž í š e m  

K r i s t e m “ j e  b o h a t á  n a e x e g e z i  b i b l i c k ý c h  t e x t ů , s  j e j i c h ž

p o m o c í  o s v ě t l u j e  t é m a t a  j a k o  n a p ř .  d ů l e ž i t o s t  b o h o l i d s k é  

p o d s t a t y  K r i s t a  p r o  p o c h o p e n í  C í r k v e ,  z a b ý v á  s e  p o s t a v o u  

P e t r a  v e  v z t a h u  k j e h o  v y z n á n í  v í r y  v K r i s t a u  C e s a r e j e  

F i l i p o v i :  „ T y  j s i  M e s i á š ,  S y n  B o h a  ž i v é h o “ ( M t  1 3 ,  1 6 ) ,  a  

r o v n ě ž  n á s l e d n ý m u s t a n o v e n í m P e t r a  j a k o  „ s k á l y “  s j e h o  

„ k l í č i o d  K r á l o v s t v í  n e b e s k é h o “ ,  c o ž  m á  v z t a h  

k S o l o v j o v o v ě  p o z i t i v n í m u  p ř i j e t í  r o l e  p a p e ž s t v í ,  z e j m é n a  

k l a d n o u  i n t e r p r e t a c i  p o n t i f i k á t u  L v a  V e l i k é h o  j a k o ž t o

s v r c h o v a n é  a u t o r i t y  n a C h a l c e d o n s k é m  k o n c i l u .  P a p e ž s t v í  

m ě l o  v S o l o v j o v o v ě  v i z i  u n i v e r z á l n í  C í r k v e  ú p l n ě  n o v ý  

v ý z n a m .  

„ S v a t ý  P e t r  a p o š t o l  m á  p r i m á t  m o c i ;  a l e  p r o č  b y  ř í m s k ý  p a p e ž  

m ě l  b ý t  n á s l e d o v n í k e m  t o h o t o  p r i m á t u ?  [ … ]  O d  c h v í l e ,  k d y  j s m e  

p ř i z n a l i  s v r c h o v a n o u  a  p r i m á r n í  m o c  v e V š e o b e c n é  C í r k v i ,  j e ž  j e  

u s t a n o v e n á  K r i s t e m  v o s o b ě  s v a t é h o  P e t r a ,  z n a m e n á  t o  p ř i j m o u t  

i  t o ,  ž e  s e  t a t o  m o c  n ě k d e  n a c h á z í .  A  o č i v i d n á  n e m o ž n o s t  

n a l e z e n í  t o h o t o  m í s t a  j i n d e  n e ž  v  Ř í m ě  b y  s e  j i ž  z d á l a

                                               
133 SOLOVIEV, V. La Russie  et  l ´Eglise  universel le ,  op.  c i t . ,  s .  82–83 (překlad autor) .
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d o s t a t e č n ý m  d ů v o d e m  k s o u h l a s u  s  v y h l á š e n o u  k a t o l i c k o u  

t e z í . “ 134  

S o l o v j o v ů v  p o s u n  v b i b l i c k é  e x e g e z i  p o s t o j ů  P e t r a  j e  

z n a č n ě s i g n i f i k a n t n í  p r o  j e h o  c h á p á n í k a t o l i c t v í .  Z a t í m c o  v e  

s l a v j a n o f i l s k é m  o b d o b í  b y l a  r o l e  P e t r a  j a k o ž t o  a r c h e t y p u  

p a p e ž s t v í  a p r i o r i  v n í m á n a  s j e h o  h ř í c h y  ( s n a h o u  v y b u d o v a t  

s v ě t s k é  s t a n y  p ř i  p r o m ě n ě n í  n a  h o ř e ,  n á s i l í m  p ř i  z a t ý k á n í  č i  

n á s l e d n o u  z r a d o u ) ,  n y n í  j e  P e t r  – s t á l e  v e  s v ě t l e  ř í m s k é  

p o s l o u p n o s t i  – v n í m á n  p r i z m a t e m  j e h o  o b r á c e n í ,  v y z n á n í m  

v í r y  v M e s i á š e  a  K r i s t o v ý m  p ř e d á n í m  p o z e m s k é  s p r á v y  a  

v y k o n á v á n í  m o c i  v u n i v e r z á l n í  C í r k v i .  

P ř i  v y s v ě t l e n í  r o l e  Ř í m a  v s e d m é  k a p i t o l e  p o u ž i l  

S o l o v j o v  t é ž  v t i p n o u  s l o v n í  h ř í č k u ,  v  n í ž  u k á z a l ,  ž e  i t a l s k ý  

n á z e v  p r o  Ř í m  „ R O M A “ ,  s e  č t e  p o z p á t k u  j a k o  „ A M O R “ ,  t e d y  

l á s k a ,  č í m ž  z d ů r a z n i l  p ř e d s e d n i c t v í  Ř í m a  v l á s c e .  

T ř e t í  č á s t  d í l a  R u s k o  a  u n i v e r z á l n í  C í r k e v j e  v ě n o v á n a  

k o s m o g o n i c k é m u  p r o c e s u ,  n a  k t e r ý  n a v a z u j e  p r o c e s  

h i s t o r i c k ý  s v r c h o l e m  v e  v t ě l e n í  B o h o č l o v ě k a  a  v z n i k u  

C í r k v e .  V ě n u j e  s e  m e t a f y z i c k é  s p e k u l a c i  o  ž i v o t ě  B o ž í  

T r o j i c e  p ř e d  s t v o ř e n í m ,  a k t u  s t v o ř e n í ,  p ř í p r a v ě  n á b o ž e n s t v í  

I n d i e ,  Ř e k ů  a  Ž i d ů k p ř i j e t í  M e s i á š e ,  k n ě ž s k é m u  a  

o t c o v s k é m u  a s p e k t u  a b s o l u t n í  v l á d y  K r i s t a  a  v z á v ě r u  

r o z e b í r á  j e d n o t l i v é  s v á t o s t i .  J í m  s t a n o v e n é  p i l í ř e  a  p r i n c i p y  

u n i v e r z á l n í  C í r k v e  m ě l y v y t v o ř i t  e k u m e n i c k o u  b á z i  p r o  

u s t a n o v e n í  v i d i t e l n é  j e d n o t y .

Z a j í m a v é  j e  t a k é ,  ž e  S o l o v j o v ů v  „ o b r a t “  s m ě r e m  k e  

k a t o l i c t v í  z a p ř í č i n i l  t é ž  j e h o  s e n ,  o  n ě m ž s v ě d č í  v y p r á v ě n í  

                                               
134 SOLOVIEV, V. La Russie  et  l ´Eglise  universel le ,  op.  c i t . ,  s .  156 (překlad autor) .
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K a r l a  J i n d ř i c h a .  S n y  b y l y  p r o  S o l o v j o v a  v ž d y  „ o k n e m “  

k n e v i d i t e l n ý m  s k u t e č n o s t e m  a  p ř i k l á d a l  j i m  v e l k o u  v á h u .  

D o t y č n ý  s e  v r o c e  1 8 9 8  s e  S o l o v j o v e m  o s o b n ě  s e t k a l .  

S p o l e č n ě r o z m l o u v a l i  o  j i ž  o f i c i á l n ě  z a k á z a n é m d í l e  R u s k o  a  

u n i v e r z á l n í  C í r k e v a  o  v l á d n í m  o m e z o v á n í  n á b o ž e n s k é  

s v o b o d y ,  k č e m u ž  J i n d ř i c h  d o d a l :

„ V y p r á v ě l  n á m  t é ž  s e n  z m l a d ý c h  l e t  o  t o m ,  j a k  s e  s e t k a l  

s j a k ý m s i  k a t o l i c k ý m  h i e r a r c h o u ,  k n ě m u ž  p ř i s t o u p i l  a  ž á d a l  j e j  

o  p o ž e h n á n í .  T e n  s e  v š a k  z p o č á t k u  o d  n ě h o  s n e l i b o s t í  o d v r á t i l ,  

a l e  n a k o n e c  m u  p ř e c e  p o ž e h n a l .  T e n  s e n  s e  p o z d ě j i  v y p l n i l ,  a  

s i c e  r .  1 8 8 3 ,  k d y  s e  z a  k o r u n o v a c e  A l e x a n d r a  I I I .  p ř e d s t a v i l  

p a p e ž s k é m u  l e g á t u  k a r d i n á l u  V a n u t e l l i m u ,  k t e r ý  p ř i j e l  d o  

M o s k v y .  S o l o v j e v  k n ě m u  p ř i s t o u p i l  s d l a n ě m i  k ř í ž e m  s l o ž e n ý m i

p o d l e  p r a v o s l a v n é h o  o b y č e j e ,  a  d ř í v e  n e ž  h o  o s l o v i l ,  p o k l o n i l  s e  

m u  a  č e k a l  n a  j e h o  p o ž e h n á n í .  K a r d i n á l ,  z a r a ž e n  t a k  

n e o b v y k l ý m i  z p ů s o b y ,  s t á l  c h v i l k u  n e r o z h o d n ě  a  u d i v e n ě ,  a l e  

k d y ž  p o c h o p i l ,  o č  s e  j e d n á , b l a h o s k l o n n ě  m u  p o ž e h n a l . “ 135

S o l o v j o v  s e  v e  s v é  o s o b ě  s n a ž i l  s v ě d č i t  o  n e r o z d ě l e n é  

C í r k v i ,  p ř i č e m ž  s e  m u s e l  b r á n i t  o b v i ň o v á n í ,  ž e  p ř e s t u p u j e  

z j e d n é  k o n f e s e  d o  d r u h é  a  ž e  s e  s v o b o d n ě  p o h y b u j e  m e z i  

„ p e v n ě “  s t a n o v e n ý m i  e k l e z i á l n í m i  k r i t é r i i .  V ý s t i ž n ě  

v y j á d ř i l  S o l o v j o v ů v  p o s t o j  N i k o l a j  L o s s k i j  v D ě j i n á c h  r u s k é  

f i l o s o f i e :

„ K a t o l í c i  s e  d o m n í v a j í ,  ž e  S o l o v j o v o d e š e l  o d  p r a v o s l a v í  a  

p ř i m k n u l  s e  k ř í m s k o k a t o l i c k é  c í r k v i .  V e  s k u t e č n o s t i  s e  S o l o v j o v

n i k d y  s p r a v o s l a v í m  n e r o z e š e l .  O n  b y l  p ř e s v ě d č e n , ž e  z á p a d n í  a  

                                               
135 JINDŘICH, K. Vzpomínka na Vladimíra Solovjeva – dodatek in:  SOLOVJEV, V.  
Tři  rozhovory ,  op.  c i t. ,  s .  229.
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v ý c h o d n í  c í r k e v  j s o u  s v á z á n y n e p ř e r u š e n ý m i  m y s t i c k ý m i  p o u t y ,  

k t e r é  n e h l e d í  n a  v n ě j š í  r o z d ě l e n í . “ 136         

E k u m e n i s m u s  v t é  d o b ě  n e e x i s t o v a l  a  c í r k v e  b y l y  

n a v z á j e m  z n e s v á ř e n é .  V l a d i m í r  S o l o v j o v  s e  – z e j m é n a  s v ý m  

p o h l e d e m  n a  p a p e ž s t v í  – h o d n ě  p ř i b l í ž i l  k a t o l i c k é  c í r k v i .  

S e r g e j  S o l o v j o v p o d á v á  s v ě d e c t v í  o  s t r ý c o v ě  t a j n é m  

p ř í k l o n u  k u n i a t ů m ,  a  t o  n a  z á k l a d ě  o b ř a d u  j e h o  p ř í t e l e ,

r u s k é h o  k a t o l i c k é h o  k n ě z e  v ý c h o d n í h o  r i t u  N i k o l a j e  

T o l s t é h o ,  k t e r ý  b y l  p ů v o d n ě  p r a v o s l a v n ý  k n ě z  a  i  p o d  

v l i v e m  S o l o v j o v a  p ř e s t o u p i l  k u n i a t ů m :

„ 1 9 .  ú n o r a  1 8 9 6 ,  v d e n  p a m á t k y  L v a  V e l i k é h o ,  z r o v n a  v d e n  

ř í m s k é h o  p a p e ž e ,  k t e r é h o  s i  v e l m i  v á ž i l ,  S o l o v j o v p ř i j í m a l  s v a t é  

p ř i j í m á n í  z r u k o u  o t c e  T o l s t é h o .  P ř e d  l i t u r g i í  v y z n a l  T r i d e n t s k é  

v y z n á n í  v í r y . “ 137

V t o m t o  a k t u  s p í š e  n e ž  o  p ř e s t u p  k u n i a t ů m  š l o  o  

p ř e d e m  p r o m y š l e n ý  a k t  j e d n o t y .  S o l o v j o v  b y l  v e l m i  c i t l i v ý  

n a  v š e c h n a  z n a m e n í  v e  s v é m  ž i v o t ě .  V o l b a  d n e  p a m á t k y  

o b l í b e n é h o  p a p e ž e  a  p ř í t o m n o s t  k n ě z e  v y s v ě c e n é h o  p ů v o d n ě  

v p r a v o s l a v n é  c í r k v i  d á v a j í t u š i t  z á m ě r n o u  p r o r o c k o u  

s y m b o l i k u  č i n u  v e  s l o u ž e n í  l i t u r g i e  p r a v o s l a v n é  c í r k v e ,  

k t e r á  j e  v  j e d n o t ě  s ř í m s k ý m  p a p e ž e m ,  a  t o  v j í m  p o j a t é  

n e r o z d ě l e n é  V š e o b e c n é C í r k v i .  P o k u d  p ř i j m e m e  t u t o  

h y p o t e t i c k o u  i n t e r p r e t a c i ,  n i j a k  n á s  n e u d i v í ,  ž e  S o l o v j o v  

p ř e d  s m r t í  n e c h a l  p o v o l a t  p r a v o s l a v n é h o  k n ě z e ,  k t e r é m u  s e  

v y z p o v í d a l  a  p ř i j a l  e u c h a r i s t i i ,  j e l i k o ž  o n  p r a v o s l a v n ý m  

s t á l e  b y l  – n e b o  l é p e : b y l  u n i v e r z á l n í m  k ř e s ť a n e m  

V š e o b e c n é C í r k v e ,  k t e r á  p ř e s a h u j e  v i d i t e l n ý  r o z k o l .

                                               
136 LOSSKIJ,  N. Istori ja  russkoj  f i losof i i ,  op.  c i t . ,  s .  98 (překlad autor) .
137 SOLOV´JËV, S.  Vladimir Solov´jëv:  Žizn´ i učenije ,  op.  c i t . ,  s .  318 (překlad 

autor) .



75

K e  k o n c i  ž i v o t a  o s t a t n ě  S o l o v j o v  j i ž  n e v ě ř i l  v r e á l n o u  

m o ž n o s t  u s k u t e č n ě n í  v i d i t e l n é  j e d n o t y  V š e o b e c n é C í r k v e  

s k r z e  s p o l u p r á c i  p a p e ž e  a  c a r a .  J e j í  r e a l i z a c i  p ř e s u n u l  d o  

o b d o b í  k o n c e  d ě j i n ,  a  t o  v k o n t e x t u  a p o k a l y p t i c k é h o  b o j e  

D o b r a  s e  z l e m ,  k t e r ý v d í l e  T ř i  r o z h o v o r y p r o m í t l  d o  2 1 .  

s t o l e t í .  N a  k o n c i  d í l a  o p ě t  „ p r o v o k a t i v n ě “  p o u k a z u j e  n a  

k o n e č n é  e s c h a t o l o g i c k é  p o d ř í z e n í  p r a v o s l a v í  ( v a r c h e t y p u  

s t a r c e  J a n a )  a  p r o t e s t a n t s t v í  ( v o s o b ě  p r o f e s o r a  P a u l i h o )  

d u c h o v n í m u  v e d e n í  p a p e ž e  P e t r a ,  č í m ž  s e  z n o v u  v y j e v í  

v i d i t e l n á  j e d n o t a  n e r o z d ě l e n é  V š e o b e c n é C í r k v e .

„ A  o ž i v l ý  s t a ř e c  J a n  p r o m l u v i l :  „ V i d í t e ,  d í t k y  m o j e ,  a n i  j s m e  s e  

o d  s e b e  n e o d l o u č i l i .  P o s l y š t e ,  c o  v á m  t e ď  p o v í m :  p ř i š e l  č a s  

n a p l n i t  p o s l e d n í  m o d l i t b u  K r i s t o v u  z a  j e h o  u č e d n í k y ,  a b y  b y l i  

j e d n o ,  t a k  j a k o  O n  s O t c e m  j e d n o  j s o u .  T e d y  p r o  t u t o  j e d n o t u  

K r i s t o v u ,  d í t k y  m o j e ,  v z d e j m e  ú c t u  n a š e m u  m i l o v a n é m u  b r a t r u  

P e t r o v i .  A ť  t e d y  n a k o n e c  p a s e  o v c e  K r i s t o v y .  T a k ,  b r a t ř e ! “  – A  

o b j a l  P e t r a .

T u  p ř i s t o u p i l  p r o f e s o r  P a u l i :  „ T u  e s  P e t r u s ! “  p r a v i l  p a p e ž i .  

„ J e t z t  i s t  e s  j a  g r ü n d l i c h  e r w i e s e n  u n d  a u s s e r  j e d e m  Z w e i f e l  

g e s e t z t . “  [ „ T y  j s i  P e t r …  T o  j e  n y n í  d o k á z á n o  b e z  j a k é k o l i  

p o c h y b n o s t i “ , p o z n .  a u t o r ] A  s t i s k l  p r a v i c í  p e v n ě  j e h o  r u k u ,  

l e v i c i  p a k  p o d a l  s t a r c i  J a n o v i  s e  s l o v y :  „ S o  a l s o ,  V ä t e r c h e n  –

n u n  s i n d  w i r  j a  E i n s  i n  C h r i s t o “ .  [ „ T a k  j s m e  t e d y  n y n í  j e d n o  

v K r i s t u ,  t a t í č k u “ , p o z n .  a u t o r ] – T a k  s e  u s k u t e č n i l o  s j e d n o c e n í  

c í r k v í  u p r o s t ř e d  t e m n é  n o c i ,  n a  v y s o k é m  a  o p u š t ě n é m  m í s t ě . “ 138

                                               
138 SOLOVJEV, V. Tři  rozhovory ,  op.  c i t . ,  s .  176.
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2 . 4 . P R O R O C K É  Z V Ě S T O V Á N Í  D O B R A P R O  S P O L E Č N O S T

V l a d i m í r  S o l o v j o v  o t e v ř e l  s v ů j e t i c k ý  k o n f l i k t  s r u s k o u  

s p o l e č n o s t í ,  k t e r é m u  b y l  s c h o p e n  v z á j m u  „ d o b r a “  o b ě t o v a t  

s v o j i  u n i v e r z i t n í  k a r i é r u ,  2 8 .  b ř e z n a  1 8 8 1  p ř e d n á š k o u  v s á l e  

K r e d i t n í  s p o l e č n o s t i .  P o  a t e n t á t u  n a  c a r a  A l e x a n d r a  I I .  

ž á d a l  j e h o  m l a d é h o  n á s t u p c e ,  a b y  v r á m c i  k ř e s ť a n s k é  

p r a v d y  u d ě l i l  t e r o r i s t ů m  m i l o s t .  J e h o  v y s t o u p e n í  p r o t i  

t r e s t u  s m r t i  b y l o  m e z i  s t u d e n t y  p ř i j a t o  s v e l i k ý m  

n a d š e n í m . 139 P r o  S o l o v j o v a  t o  v š a k  z n a m e n a l o  k o n e c  

a k a d e m i c k é  d r á h y .   

K e t i c k ý m  p r i n c i p ů  k ř e s ť a n s t v í  s e  v r á t i l  v p o l o v i n ě  9 0 .  

l e t  1 9 .  s t o l e t í  v  m o n u m e n t á l n í m  d í l e  O s p r a v e d l n ě n í  d o b r a

( e t i c k á f i l o s o f i e ) ,  v e  k t e r é m  p ř e d s t a v i l  a s p e k t y  e t i k y  v c e l é  

š í ř i  z á b ě r u  j e h o  t e o s o f i e .  S v o u  r o z s á h l o u  k n i h u  v ě n u j e  

d v ě m a  o s o b n o s t e m ,  k t e r e h o  i n t e l e k t u á l n ě  a  d u c h o v n ě  

f o r m o v a l y a  k t e r ý m  c h t ě l  t í m t o  j i s t ě  s p l a t i t  s v ů j  v ě d e c k ý

d l u h .

„ V ě n o v á n o  m é m u  o t c i , h i s t o r i k o v i  S e r g e j i  M i c h a j l o v i č i  

S o l o v j o v o v i , a  d ě d o v i , k n ě z i  M i c h a i l u  V a s i l j e v i č i  S o l o v j o v o v i

s p o c i t e m  ž i v é  v d ě č n o s t i  a  v ě č n é h o  v z t a h u . “ 140    

V o l b a  o t c e  h i s t o r i k a  a  d ě d a  d u c h o v n í h o  d á v á  t u š i t  j e h o  

z á m ě r  h l e d a t  e t i c k ý  a s p e k t  „ d o b r a “ v  r á m c i v ý v o j e  h i s t o r i e  

v j e j í  t e o l o g i c k é  r o v i n ě .  D u c h o v n í  d i m e n z e  h i s t o r i e ,  k t e r o u  

p o d l e  S o l o v j o v a  ř í d í  s t e j n é  p r i n c i p y  j a k o  d o s a v a d n í  

k o s m i c k ý  p r o c e s ,  t v o ř í  z á k l a d  j e h o  i n t e r p r e t a c e  d ě j i n .  O p ě t  

p o u ž í v á  s v o u  t e o s o f i c k o u  s y n t é z u  n e j e n  h i s t o r i e  a  

                                               
139 Srov.  SOLOV´JËV, S.  Vladimir Solov´jëv.  Žizň i  tvorčeskaja evol juci ja ,  op.  c i t . ,  s. 

173.
140 Sočinenija ,  I I . ,  s .  47 (překlad autor) .
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k ř e s ť a n s k é  t e o l o g i e ,  a l e  i  p ř í r o d n í c h  v ě d ,  f i l o s o f i e  a

r e l i g i o n i s t i k y  p o z i t i v n í c h  n á b o ž e n s t v í  – c o ž  b u d e  n á z o r n ě

d o k u m e n t o v á n o .  

Z d ů v o d ů  a k t u á l n o s t i  n ě k t e r ý c h  a r g u m e n t ů  b u d o u

v y z d v i ž e n y  S o l o v j o v o v y  i n t u i c e  o h l e d n ě  d i a l o g u  m e z i  

v ě d o u  a  v í r o u ,  a  t o  v e  v z t a h u k e  s t á l e  d i s k u t o v a n é m u  

„ s p o r u  o  D a r w i n a “ 141 a  m o ž n é  i n t e r p r e t a c i  p ř í r o d n í  e v o l u c e  

s j e j í  d u c h o v n í  d i m e n z í  ( t o t o  t é m a d o s t a n e d á n  n e m a l ý  

p r o s t o r  t a k t é ž  v n á s l e d u j í c í k a p i t o l e  t ý k a j í c í  s e  s m y s l u

„ k r á s y “  v p ř í r o d n í  a  l i d s k é  e v o l u c i ) .  D a l š í m  p o d r o b n ě j i  

s l e d o v a n ý m  t é m a t e m  b u d e  S o l o v j o v ů v  p o h l e d  n a  o t á z k u  

n á r o d n o s t n í ,  k r i t i k u  k a p i t a l i s m u  i s o c i a l i s m u ,  a  t a k é  n a  

p r o b l e m a t i k u t r e s t u  s m r t i  a  o p r á v n ě n o s t i  v á l k y .      

P ř i p ř e d s t a v e n í  e t i c k ý c h  p r i n c i p ů  v e  s p i r i t u a l i t ě  

k ř e s ť a n s k ý c h  c t n o s t í  n e b u d e  o p o m e n u t o  a n i  s v ě d e c t v í  

S o l o v j o v o v ý c h  s o u č a s n í k ů  o  j e h o  v l a s t n í m  c h a r a k t e r u  a  

z p ů s o b u  ž i v o t a .  

V p ř e d c h o z í c h  k a p i t o l á c h  b y l  s t r u č n ě p ř e d s t a v e n  

k o s m i c k ý  p r o c e s ,  j a k  m u  h o  v e  s v é  v i z i  v š e j e d n o t y  z j e v i l a  

S o f i e – B o ž í  M o u d r o s t .  V d i a l o z í c h  s  B o ž í S o f i í  p ř i  t ř e t í m  

m y s t i c k é m  z á ž i t k u  v E g y p t ě  S o l o v j o v  n a z n a č i l  t é ž  

h i s t o r i c k ý  p r o c e s .  N y n í  s e  k t o m u t o  t é m a t u  v r á t i l  a  s c e l u j í c í  

t e n d e n c i  h i s t o r i c k é h o  p r o c e s u  v i d í  v e t i c k é m  p ř e k o n á n í  

z l é h o  p r i n c i p u ,  t e d y  v ý l u č n é h o  e g o i s m u .  T e n t o  p r o c e s  s e  

o d e h r á v á  j a k  v r o v i n ě  o s o b n í  s p i r i t u a l i t y  č l o v ě k a ,  t a k  

v d i m e n z i  s p o l e č e n s k é ,  a  t o  v e  s p o l u v y t v á ř e n í h i s t o r i c k é h o  

p r o c e s u .  S p ř í c h o d e m  č l o v ě k a  s e  k o s m o s o f i e m ě n í  n a  

h i s t o r i o s o f i i .  P r á v ě  a k t i v n í  ú č a s t  č l o v ě k a  j e  d ě l í c í m  

                                               
141 Srov. JOHNSON, P.  Spor o Darwina ,  Praha:  Návrat domů, 1996 .
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k r i t é r i e m ,  k t e r é  p o d l e  S o l o v j o v a  h i s t o r i c k ý  p r o c e s  o d l i š u j e  

o d  p ř e d c h á z e j í c í h o  p r o c e s u  k o s m i c k é h o .

„ V ý z n a m  h i s t o r i c k é h o  p r o c e s u  ( n a  r o z d í l  o d  k o s m i c k é h o )  s p o č í v á  

v t o m ,  ž e  s e  r e a l i z u j e  z a  s t á l e  v ě t š í  a  v ě t š í ú č a s t i  o s o b n í c h

č i n i t e l ů  [ … ]  H i s t o r i c k ý  p r o c e s  j e  d l o u h ý  a  n a m á h a v ý  p ř e c h o d  o d  

z v í ř e c í h o  l i d s t v í  k B o h o l i d s t v í . “ 142

S t ř e d e m  j e  u d á l o s t  v t ě l e n í  J e ž í š e  K r i s t a  a  n á s l e d n ý m  

c í l e m  v e š k e r é h o  s m ě ř o v á n í  j e  r e a l i z a c e  B o ž í h o  k r á l o v s t v í  

v o č e k á v á n í  K r i s t o v a d r u h é h o  p ř í c h o d u .  

„ S t e j n ě  j a k o  p r v n í  p o l o v i n a d ě j i n  d o p ř í c h o d u  K r i s t a

p ř i p r a v o v a l a  p r o s t ř e d í  č i l i  v n ě j š í  p o d m í n k y  p r o  J e h o  o s o b n í  

n a r o z e n í , s t e j n ě  t a k  d r u h á  p o l o v i n a p ř i p r a v u j e  v n ě j š í  p o d m í n k y  

p r o  J e h o  u n i v e r z á l n í  z j e v e n í  č i l i  p ř í c h o d B o ž í h o  k r á l o v s t v í . “ 143

S o l o v j o v a n a l y z u j e  d ě j i n y  a  h l e d á  e t i c k o u  b á z i p r o  

b r z k o u r e a l i z a c i B o ž í h o k r á l o v s t v í .  J e h o  h l a s  l z e  v z h l e d e m  k  

a t m o s f é ř e  d o b y ,  v e  k t e r é  ž i l ,  n a z v a t  „ p r o r o c k ý m “ .  

O p t i m i s m u s  o b d o b í  A l e x a n d r a  I I .  a  n a d š e n í  p r o  z m ě n y  p o  

ú s p ě š n é m  a t e n t á t u  n a  c a r a  n e n á v r a t n ě  z m i z e l y .  V l á d a  

A l e x a n d r a  I I I .  z a č a l a  u p l a t ň o v a t  r e p r e s i v n í  a  n á s i l n é

p r o s t ř e d k y .

S o l o v j o v  s e  p o  v z o r u  s t a r o z á k o n n í c h  p r o r o k ů  s n a ž i l  b ý t  

s v ě d o m í m  s p o l e č n o s t i ,  a  s i l o u  p ř e s v ě d č e n í  j i  o b v i ň o v a t  i  

p e d a g o g i c k y  v é s t  k i d e á l ů m  p r a v é h o  k ř e s ť a n s t v í .  

V z á v ě r e č n é k a p i t o l e  d í l a  o  v ý z n a m u  p r o r o c t v í  – a  j e h o  

t v r z e n í  l z e  o p ě t  v n í m a t  j a k o  a u t o b i o g r a f i c k é – n a p s a l :

                                               
142 Sočinenija ,  I . ,  s .  256–257 (překlad autor) .
143 Tamtéž ,  s .  279 (překlad autor).
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„ A  s t e j n ě  t a k  j e  p r a v ý  p r o r o k  v r c h o l e m  s t u d u  a  s v ě d o m í .  V t é t o  

v n i t ř n í  p o d s t a t ě  p r o r o c k é  s l u ž b y  s p o č í v á t a k é  z á k l a d  a  j e j í  

v n ě j š í  z n a k y : p r a v ý  p r o r o k  j e  s p o l e č e n s k ý  č i n i t e l  b e z p o d m í n e č n ě  

n e z á v i s l ý ,  n e b o j í  s e  n i č e h o  v n ě j š í h o  a  n i č e m u  v n ě j š í m u  s e  

n e p o d ř i z u j e . “ 144 K t é t o  s v o b o d ě  p r o r o c k é h o  h l a s u  v e  

s p o l e č n o s t i  d o d á v á : „ A  p r o r o c k á  s l u ž b a  v ě ř í  v p r a v o u  p o d o b u  

b u d o u c n o s t i .  R o z d í l  m e z i  p r a v ý m  p r o r o k e m  a  b l á h o v ý m s n í l k e m  

s p o č í v á  v t o m ,  ž e  u  p r o r o k a k v ě t y  a  p l o d y  i d e á l n í  b u d o u c n o s t i  

n e v i s í  v e  v z d u c h u  o s o b n í  p ř e d s t a v i v o s t i ,  a l e  d r ž í n a  z j e v n é m

k m e n i  s k u t e č n ý c h  s p o l e č e n s k ý c h  p o t ř e b  a t a j e m n ý c h  k o ř e n ů  

n á b o ž e n s k é  t r a d i c e . “ 145

K n i h a  j e  r o z d ě l e n a  d o  c e l k e m  t ř í  r o z s á h l ý c h č á s t í ( a  

d e v a t e n á c t i  k a p i t o l ) :  D o b r o  v l i d s k é  p ř i r o z e n o s t i ,  D o b r o  o d  

B o h a a  D o b r o  v z n i k a j í c í  p r o s t ř e d n i c t v í m  l i d s k ý c h  d ě j i n .

V p r v n í  č á s t i  z v a n é  D o b r o  v l i d s k é  p ř i r o z e n o s t i S o l o v j o v

a n a l y z u j e  r o z d í l  m e z i  č l o v ě k e m  a ž i v o č i c h y z p o h l e d u  e t i k y .  

S o u h l a s í  s D a r w i n e m ,  ž e  n e j v ý r a z n ě j š í  r o z d í l  j e  

v p ř í t o m n o s t i  m r a v n í h o  c i t u .  D ě l í c í m  k r i t é r i e m  j e  z d e  

s v ě d o m í ,  t e d y  p o z n á n í  a  z h o d n o c e n í  d o b r a  a  z l a .  S o l o v j o v

p o d r o b u j e  e m p i r i c k o – p s y c h o l o g i c k é m u  z k o u m á n í  t ř i  p r v o t n í  

z á k l a d y  m r a v n o s t i :  s t u d ,  s o u c i t a  p o s v á t n o u  ú c t u p ř e d  v y š š í m .  

„ Z á s a d n í  c i t y  s t u d u ,  s o u c i t u  a  z b o ž n é  ú c t y  v y č e r p á v a j í  o b l a s t

m o ž n ý c h  m r a v n í c h  l i d s k ý c h  v z t a h ů  v ů č i  t o m u ,  c o  j e  n i ž š í  n e ž  

o n ,  c o  j e  m u  r o v n é  a  c o  v y š š í .  N a d v l á d a  n a d  m a t e r i á l n í  

s m y s l o v o s t í ,  s o l i d a r i t a  s ž i v ý m i  t v o r y  a  v n i t ř n í  d o b r o v o l n é  

p o d ř í z e n í  s e  n a d l i d s k é m u  p r i n c i p u  – t o  j s o u  v ě č n é , n e p o h n u t e l n é  

z á k l a d y  m r a v n í h o  ž i v o t a  l i d s t v a .  S t u p e ň t é t o n a d v l á d y ,  h l o u b k a  

a  r o z s a h  t é t o  s o l i d a r i t y , p l n o s t  t o h o t o  v n i t ř n í h o  p o d ř í z e n í  s e  

                                               
144 Sočinenija ,  I . ,  s .  542 (překlad autor) .
145 Tamtéž ,  s .  542–543 (překlad autor) .
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m ě n í  b ě h e m  h i s t o r i c k é h o  p r o c e s u ,  p ř e c h á z í o d  n e j n i ž š í  k n e j v y š š í  

d o k o n a l o s t i ,  a l e p r i n c i p  v k a ž d é  z t ě c h t o  t ř í  s f é r  v z t a h ů  z ů s t á v á  

s t á l e  s t e j n ý . “ 146

N a k o n e c  S o l o v j o v  d o s p í v á  k z á v ě r u ,  ž e  j e  t o  s t u d ,  k t e r ý  

j e d i n ý  p ř i n á l e ž í  v ý l u č n ě  č l o v ě k u ,  j e l i k o ž č l o v ě k u  ř í k á ,  ž e

„ t o t o  j e  n e d o v o l e n é  a  n e p ř i j a t e l n é ,  p r o v i n i l  j s i  s e  z l e m ,  h ř í c h e m  

a  z l o č i n e m “ . 147 S o u c i t  i  p o s v á t n o u  ú c t u  p ř e d  v y š š í m  n a l é z á  

t a k é u  n ě k t e r ý c h  ž i v o č i c h ů .

S t u d  p ř e d  n e g a t i v n í m i  p r o j e v y  ž i v o č i š n é  p ř i r o z e n o s t i  

v e d e  č l o v ě k a  k a s k e z i .  V t o m t o  ú k o n u  v i d í  S o l o v j o v

p o s t u p n ý  n á b o ž e n s k ý v ý v o j .  Z a m ě ř i l  s e  n a  p r v o t n í  

z t o t o ž n ě n í  z l a  s m a t e r i á l n í  p ř í r o d o u  a  t ě l e s n ý m  č l o v ě k e m  v  

n á b o ž e n s t v í  I n d i e  ( z l o  v k l a m u  v ě d o m í  u  b r á h m a n s k é  

v é d a n t y ,  v  c i z o s t i  p ř í r o d y  u č e n í  s a n k j a  a  v e  c h t ě n í  

b u d d h i s m u ) ;  d á l e  v e  v a l e n t i n s k é  g n o s t i c k é  š k o l e  s p o j e t í m  

s t v o ř e n í  s v ě t a  z l ý m  p r i n c i p e m  S a t a n a ,  n e v ě d o m ý m  

D e m i u r g e m a  p r o j e v y  n e b e s k é  V e l e m o u d r o s t i ;  n a k o n e c  s e  

z a m ě ř i l i  n a  i r á n s k ý  d u a l i s t i c k ý m a n i c h e i s m u s s d o b r ý m  a  

z l ý m  b o h e m .  V  t ě c h t o p o č á t e č n í c h d u c h o v n í c h f á z í c h

a s k e t i c k é h o  p ř í s t u p u  S o l o v j o v s p a t ř u j e h l e d á n í  s p r á v n é h o  

p o c h o p e n í  d u c h a ,  t e d y  e v o l u č n í  s e b e p o z n á n í  č l o v ě k a  j a k o ž t o  

o d l i š n é h o  b y t í  o d ž i v o č i š n é  ř í š e .

„ C e l ý  t e n t o  p r o c e s  s e  p ř e d s t a v u j e  v e  t ř e c h  h l a v n í c h  m o m e n t e c h :  

1 )  v e  v n i t ř n í m  s e b e r o z l i š e n í  d u c h a  o d  t ě l a ,  2 )  v r e á l n é m  h á j e n í  

v l a s t n í  n e z á v i s l o s t i  z e  s t r a n y  d u c h a ,  a  3 ) v  d o s a ž e n í  n a d v l á d y  

d u c h a  n a d  p ř í r o d o u ,  č i l i  o d s t r a n ě n í  š p a t n é h o  t ě l e s n é h o  p r i n c i p u  

j a k o  t a k o v é h o . “ 148

                                               
146 Sočiněnija ,  I . ,  s .  130 (překlad autor) .
147 Tamtéž ,  s .  133 (překlad autor) .
148 Tamtéž ,  s .  142 (překlad autor) .
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S a m o t n ý  a s k e t i s m u  v š a k  n e n í  s á m  o s o b ě  „ d o b r e m “ ,  p r o t o  

m u s í  b ý t  v e  s p o j e n í  s d r u h ý m  p r i n c i p e m  m r a v n o s t i :  

u n i v e r z á l n í m  p o ž a d a v k e m  s o u c i t u a  a l t r u i s m u .  S o u c i t  j e  

p r o t i p ó l  e g o i s m u ,  k r u t o s t i  a  z l o b y  n a  o s o b n í  č i  n á r o d n o s t n í  

ú r o v n i .  A  n a k o n e c ,  j a k  p o s t u p n ě  r o z v í j í ,  m r a v n í  p r a v i d l a  

v y c h á z e j í c í  z e  s o u c i t u ,  t j .  s p r a v e d l n o s t  a  m i l o s r d e n s t v í ,  

n e l z e  o d d ě l i t  o d  n á b o ž e n s k é h o  p r i n c i p u p o s v á t n é  ú c t y .  

P o s l e d n í j m e n o v a n ý  a t r i b u t  S o l o v j o v r o z e b í r a l  n a  z á k l a d ě  

v z t a h u  d ě t í  k r o d i č ů m ,  z e j m . p o s v á t n é h o  v z t a h u  k m a t c e ,  

d á l e  k u l t u  p ř e d k ů  a  u c t í v á n í  N e b e s k é h o  O t c e .  S v é  ú v a h y  

u k o n č i l  v m e d i t a c i  o p r o v á z a n o s t i m r a v n í c h  t e o l o g i c k ý c h  

c t n o s t í  ( v í r y ,  n a d ě j e  a  l á s k y ) ,  k t e r é  n e g a t i v n í  a s k e t i c k ý  

p o s t o j  k e  s v ě t u  a  t ě l u  p o s o u v a j í  d o  n o v é  d u c h o v n í  r o v i n y .  

„ K z á p o r n é m u  p ř e d p i s u : n e m i l u j  s v ě t  – b i b l i c k á  e t i k a  p ř i p o j u j e  

d v a  k l a d n é :  m i l u j  B o h a  c e l ý m  s v ý m  s r d c e m  a  m i l u j  b l i ž n í h o  

s v é h o  j a k o  s e b e  s a m é h o .  T y t o  d v ě l á s k y  j e  t ř e b a  o d  s e b e  s p r á v n ě  

o d l i š o v a t  [ … ] L á s k u  k b l i ž n í m u  u r č u j e  s o u c i t ,  l á s k u  k B o h u

z b o ž n o s t .  M i l o v a t  b l i ž n í h o  j a k o  s e b e  s a m a  z n a m e n á  r e á l n ě  s n í m  

s o u c í t i t  j a k o  s e  s e b o u s a m ý m  a l á s k a  k B o h u c e l ý m s r d c e m

z n a m e n á  n a p r o s t o u  o d e v z d a n o s t  J e m u ,  ú p l n é  s j e d n o c e n í  v l a s t n í  

v ů l e  s B o ž í  v ů l í ,  t j . d o k o n a l o s t s y n o v s k é h o č i l i  n á b o ž e n s k é h o

c i t u a  v z t a h u . “ 149

S o l o v j o v c h a r a k t e r i z o v a l  i  c t n o s t i  k a r d i n á l n í  

( u m í r n ě n o s t ,  s t a t e č n o s t  m o u d r o s t ,  s p r a v e d l n o s t )  a  o s t a t n í

( v e l k o d u š n o s t ,  n e z i š t n o s t ,  š t ě d r o s t ,  t r p ě l i v o s t  a  

p r a v d o m l u v n o s t ) .  V ý č e t  t ě c h t o  c t n o s t í  j e  n y n í  u v e d e n  

z á m ě r n ě ,  j e l i k o ž  v ý m l u v n ý m  z p ů s o b e m  d o k r e s l u j í  l i d s k ý  

c h a r a k t e r ,  o  j a k ý  u s i l o v a l  s á m S o l o v j o v .  

                                               
149 Sočiněnija ,  I . ,  s .  193 (překlad autor) .
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„ V e l k o d u š n ý m  n a z ý v á m e č l o v ě k a ,  k t e r ý  p o v a ž u j e  p o d  s v o u  

d ů s t o j n o s t  n e b o l i j a k o h a n e b n é l p ě t  n a  s v ý c h  m a t e r i á l n í c h  

p r á v e c h n a  ú k o r  d r u h ý c h  [ … ]  N e z i š t n o s t  j e  s v o b o d a d u c h a ,  v n í ž  

č l o v ě k  n e p o d l é h á  z v l á š t n í m u  t y p u  m a t e r i á l n í h o  b l a h a ,  j m e n o v i t ě  

m a j e t k o v é m u  [ . . . ]  C t n o s t n ě  š t ě d r ý  č l o v ě k  j e  t a k o v ý ,  k t e r ý  s e  

k v ů l i  s p r a v e d l n o s t i  č i l i  l i d u m i l n o s t i  d ě l í  o  s v ů j  m a j e t e k  

s j i n ý m i . “ 150

N i k o l a j  L o s s k i j  s v ě d č í  o S o l o v j o v o v ě  š t ě d r é m  

c h a r a k t e r u ,  k t e r ý  n e l p ě l  n a  m a t e r i á l n í  s t r á n c e  ž i v o t a .  

M n o h ý m  m o h l  p ř i p o m í n a t  r u s k é  „ j u r o d i v é “ ,  t e d y p o t u l n é  

b l á z n y  p r o  K r i s t a ,  k t e ř í  b y l i  v e  s p o l e č n o s t i  v e l m i  

r e s p e k t o v á n i ,  j e l i k o ž  s e  v š e o b e c n ě  v ě ř i l o ,  ž e  s k r z e  j e j i c h  

p r o s t o t u  m l u v í  B ů h .  L o s s k i j  k  t o m u  n a p s a l :

„ K m a t e r i á l n í  s t r á n c e  ž i v o t a  a  p e n ě z ů m  z a u j í m a l  S o l o v j o v

p ř e h l í ž i v ý  p o s t o j .  V y d ě l a n é  p e n í z e  r o z d á v a l  b e z  r o z m y s l u  v š e m ,  

k d o  o  n ě  p o p r o s i l i .  K d y ž S o l o v j o v n e m ě l  p e n í z e ,  r o z d á v a l  s v é  

v ě c i .  , V z p o m í n á m  s i ,  j a k  j e d n o u z a  p o z d n í h o  p o d z i m u  – v y p r á v í  

T r u b e c k o j  – j s e m h o  v M o s k v ě  z a s t i h l  s t r á d a j í c í h o z i m o u .  

V e š k e r é  j e h o  o b l e č e n í  b y l o  v t u  c h v í l i  d v o j í  l e h k ý  p á n s k ý  k a b á t e k  

a  j e š t ě  l e h č í  š e d ý  p l á š ť :  t ě s n ě  p ř e d t í m ,  k d y ž  n e m ě l  p e n í z e ,  d a l  

n ě j a k é m u  p r o s e b n í k u  v š e c h n o v l n ě n é  a  v ů b e c  t e p l é  p r á d l o ,  c o  

m ě l ,  d o m n í v a l  s e t o t i ž ,  ž e  s i p ř e d  z i m o u  d o k á ž e  v y d ě l a t  n a  

k o ž i c h . ‘ S o l o v j o v o v a  v e l k o d u š n o s t  n e o p o m í j e l a  a n i z v í ř a t a  a  

p t a c t v o .  Z d á s e ,  ž e  o n i  j e h o  l á s k u  k e  v š e m u  ž i v é m u v y c í t i l i .  

V P e t r o h r a d ě s e  S o l o v j o v č a s t o  z a s t a v o v a l  v j e d n o m  h o t e l u .  

S o t v a  p ř i j e l ,  t a k  s e  k o k n u  j e h o  p o k o j e  j i ž  s l é t a l o  h e j n o  

h o l u b ů . “ 151              

                                               
150 Sočinenija ,  I . ,  s .  194 (překlad autor) .
151 LOSSKIJ,  N. Istori ja  russkoj  f i losof i i ,  op.  c i t . ,  s .  104 (překlad autor) .
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V d r u h é  č á s t i  k n i h y  s n á z v e m  D o b r o  o d  B o h a S o l o v j o v

o p ě t  z a č í n á  a n a l y z o v a t  s t u d a  s o u c i t a  s p e k u l a t i v n í  c e s t o u  

d o s p í v á  k  t r o j í m u  v z t a h u  v z h l e d e m  k n á b o ž e n s k é m u  p r o ž i t k u .

„ A  t a k s e ú p l n ý  n á b o ž e n s k ý  v z t a h  l o g i c k y  s k l á d á  z e  t ř í  m r a v n í c h  

k a t e g o r i í :  1 .  n e d o k o n a l o s t i  ( v  n á s ) ,  2 .  d o k o n a l o s t i  ( v  B o h u )  a  3 .  

z d o k o n a l o v á n í  ( č i l i  s l a ď o v á n í  p r v n í h o  s d r u h ý m ) ,  c o ž  j e n a š í m  

ž i v o t n í m  ú k o l e m . “ 152

V z á v ě r u  s e  z a m ě ř i l  n a  c e n t r á l n í  u d á l o s t  d ě j i n  v e  v t ě l e n í  

B o h o č l o v ě k a  J e ž í š e  K r i s t a  a  r e a l i t u  B o ž í h o  k r á l o v s t v í ,  

k n ě m u ž  j e d n o t l i v é  ř í š e  ( m i n e r á l n í ,  r o s t l i n n á ,  ž i v o č i š n á  a  

l i d s k á )  s m ě ř u j í  j a k o  k e  s v é m u  n a p l n ě n í .  V e v o l u c i  t a k  

S o l o v j o v v i d í  n e j e n  s e l e k t i v n í  b o j  s l e p ý c h  p r i n c i p ů ,  a l e  t é ž  

p o m a l é  z d o k o n a l o v á n í .

„ K a ž d á  p ř e d c h á z e j í c í  ř í š e  n e p o c h y b n ě  s l o u ž í  j a k o  b e z p r o s t ř e d n í  

m a t e r i e  n á s l e d u j í c í  ř í š e .  A n o r g a n i c k á  h m o t a  s y t í  ž i v o t  r o s t l i n .  

Ž i v o č i c h o v é  ž i j í  n a  ú č e t  r o s t l i n n é  ř í š e .  L i d é  ž i j í  n a  ú č e t  z v í ř a t .

A  B o ž í  k r á l o v s t v í  s e  s k l á d á  z l i d í . “ 153

Č l o v ě k  s e  p a k  v t é t o  k a p i t o l e  o d l i š u j e  o d  ž i v o č i š n é  ř í š e  

n e j e n  s v ě d o m í m ,  a l e  i  s c h o p n o s t í  p o j m o u t  v š e j e d i n o u  a  

v š e j e d n o t í c í  p r a v d u  – s m ě ř o v á n í  k i d e á l u  b o h o l i d s t v í  a  i d e j i  

B o ž í h o  k r á l o v s t v í .  

Z a j í m a v á  j e  S o l o v j o v o v a  p a r a l e l a  m e z i  ž i v o č i š n ý m  

v ý v o j o v ý m  s t u p n ě m ,  k t e r ý  d o k á z a l  z e  s v ý c h  s i l  s t v o ř i t  j e n  

t u  n e j d o k o n a l e j š í  o p i c i ,  s t e j n ě  t a k  j a k o  l i d s k á  ř í š e  

p o h a n s k é h o  s v ě t a  s k o n č i l a  j e n  u  z b o ž š t ě n í  t y r a n a  –

ř í m s k é h o  c í s a ř e .  

                                               
152 Sočinenija ,  I . ,  s .  253 (překlad autor) .
153 Tamtéž ,  s .  268 (překlad autor) .
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„ S t e j n ě  j a k o  a n t i c i p u j í c í  v ý s k y t  o p i c e  s e  v z t a h u j e  k č l o v ě k u ,  t a k  

a n t i c i p u j í c í  v ý s k y t  z b o ž š t ě n é h o  c í s a ř e  s e  v z t a h u j e  k p ř í c h o d u  

B o h o č l o v ě k a . “ 154

Ž i v o t  B o h o č l o v ě k a  J e ž í š e  K r i s t a  v i d ě l  S o l o v j o v v r á m c i  

u n i v e r z á l n í h o  p r o c e s u ,  a  t o  z e j m é n a  v p ř e k o n á n í  z l é h o  

k o s m i c k é h o  p r i n c i p u .

   

„ S v ý m  s l o v e m  a  v e l i k ý m  d í l e m  s v é h o  ž i v o t a ,  p o č í n a j e  v í t ě z s t v í m  

n a d  v š e m i  p o k u š e n í m i  m r a v n í h o  z l a  a  k o n č e  v z k ř í š e n í m ,  t j .  

v í t ě z s t v í m  n a d  f y z i c k ý m  z l e m ,  n a d  z á k o n e m  s m r t i  a  p o m í j i v o s t i ,  

s k u t e č n ý  B o h o č l o v ě k  l i d e m  u k á z a l  B o ž í  k r á l o v s t v í . “  D á l e  

p o k r a č u j e v m e d i t a c i : „ K r i s t u s  s i c e  d e f i n i t i v n ě  z v í t ě z i l  n a d  

z l e m  v p r a v é m  s t ř e d u  v e s m í r u ,  t j .  v S o b ě ,  a l e  p ř e k o n á n í  z l a  n a  

o k r u h u  s v ě t a ,  t j .  v  h r o m a d n é m  c e l k u  l i d s t v a ,  s e  m u s e l o  

u s k u t e č n i t  s k r z e  v l a s t n í  v ý c h o v u  l i d s t v a ,  k v ů l i  č e m u ž m u s e l  

p ř i j í t n o v ý  v ý v o j o v ý  p r o c e s  r o z š í ř e n í  k ř e s ť a n s k é h o  s v ě t a . “ 155

V t ř e t í  n e j o b s á h l e j š í  č á s t i  D o b r o  v z n i k a j í c í  

p r o s t ř e d n i c t v í m  l i d s k ý c h  d ě j i n a n a l y z u j e  h i s t o r i c k ý  p r o c e s .  

P o z i t i v n ě  h l e d í  n a  p r o c e s  s j e d n o c o v á n í  l i d í  d o  k m e n ů ,  

n á r o d ů  a  s t á t ů ,  p ř i č e m ž  u k a z u j e  n a  v y š š í  p r i n c i p  s o l i d a r i t y  

s  b l i ž n í m ,  k t e r ý  t í m t o  z í s k á v á  s t á l e  v ě t š í  š í ř i .  A n a l y z u j e  

s m ě ř o v á n í  k i d e á l u  o s o b n í h o  i  s p o l e č e n s k é h o  u n i v e r z a l i s m u  

s k r z e  c e l o s v ě t o v é  s e b e u v ě d o m ě n í .  Z n o v u  z a č í n á  n e j p r v e  u  

n á b o ž e n s t v í  I n d i e ,  z e j m .  b u d d h i s m u ,  u u n i v e r z á l n í h o u č e n í  

o s v í c e n é h o  B u d d h y  ( D h a r m a )  a  k o m u n i t y ž á k ů  ( S a m h a ) ,  d o  

k t e r é  m ů ž e  v s t o u p i t  č l o v ě k  z j a k é k o l i v  s p o l e č e n s k é  k a s t y  a  

n á r o d a .  V y m e z e n í  j e  a l e  j e n  n e g a t i v n í  – v y t v o ř e n í  a s k e t i c k é  

                                               
154 Sočiněnija ,  I . ,  s .  279–280 (překlad autor) .
155 Tamtéž ,  s .  268 (překlad autor).
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m n i š s k é  k o m u n i t y  b e z  a s p i r a c e  n a  k l a d n o u  s n a h u  o  

v y t v o ř e n í  v y š š í h o  s p o l e č e n s k é h o  ř á d u .

„ V t o m t o  s m y s l u  b u d d h i s t i c k é  n á b o ž e n s t v í  z n a m e n á v d ě j i n á c h  –

p o  r o d o v é m  a  n á r o d n o s t n ě – s t á t n í m  p a r t i k u l a r i s m u  – o b j e v  

n o v é h o  s t a d i a  – v š e l i d s k é h o  č i l i  u n i v e r z á l n í h o .  J e  j a s n é ,  ž e  

b u d d h i s t i c k ý  u n i v e r z a l i s m u s  m á  j e n  a b s t r a k t n í  a  z á p o r n ý  

c h a r a k t e r . “ 156

D a l š í m  p ř e c h o d n ý m  s t u p n ě m  j e  p o d l e  j e h o  k l a s i c k é h o  

s c é n á ř e  ř e c k á  f i l o s o f i e  a z e j m é n a  p l a t o n i s m u s .  J a k m i l e  s e  

l i d s t v o  o p r o s t i l o  o d  o m e z e n é  r e a l i t y ,  k t e r o u  s v o u  n a u k o u  o  

n i r v á n ě  d e m a s k o v a l  b u d d h i s m u s ,  n a s t o u p i l a  t o u h a  p o  

h l e d á n í  p r a v ý c h  h o d n o t  e x i s t e n c e ,  j e ž  s e  p r o m í t l a d o  

v y t v o ř e n í  s v ě t a  i d e j í ,  k t e r ý s e  n a c h á z í  z a  t í m t o  s v ě t e m .  

T e n t o  „ p o l o v i č a t ý “  m y š l e n k o v ý  u n i v e r z a l i s m u s  d o š e l  

n a p l n ě n í  a ž  v k l a d n é m ,  c e l i s t v é m  a  d o k o n a l é m  

u n i v e r z a l i s m u  k ř e s ť a n s t v í .  

„ P r a v é  k ř e s ť a n s t v í  z n a m e n á  d o k o n a l o u  j e d n o t u  t ř í  v z á j e m n ě  

n e r o z d ě l i t e l n ý c h  s p o j e n ý c h  z á k l a d ů :  1 ) a b s o l u t n í  u d á l o s t –

z j e v e n í  d o k o n a l é  o s o b n o s t i  – t ě l e s n ě – v z k ř í š e n é h o  B o h o č l o v ě k a  

K r i s t a ;  2 ) a b s o l u t n í  z a s l í b e n í  – s p o l e č n o s t o d p o v í d a j í c í  d o k o n a l é  

o s o b n o s t i  č i l i  B o ž í  k r á l o v s t v í ;  a  3 ) a b s o l u t n í  ú k o l , s p o č í v a j í c í  

v p o d í l e n í  s e  n a  s p l n ě n í  t o h o t o  z a s l í b e n í  s k r z e  p ř e r o d c e l é h o  

n a š e h o  o s o b n í h o  a  s p o l e č e n s k é h o  p r o s t ř e d í  v K r i s t o v ě  d u c h u . “ 157   

K d y ž  s e  S o l o v j o v v y p o ř á d a l  s k r i t i k o u  a b s t r a k t n í h o  

s u b j e k t i v i s m u  v m r a v n o s t i  a  o b h á j i l  n u t n o s t  m r a v n í  n o r m y  

v e  s p o l e č n o s t i ,  z a m ě ř i l  s e  n a  o t á z k u  n á r o d n o s t n í .  J a k  j i ž  

b y l o  u v e d e n o ,  S o l o v j o v s e  n á r o d n o s t n í  p r o b l e m a t i k o u  v á ž n ě  

                                               
156 Sočinenija ,  I . ,  s .  314 (překlad autor) .
157 Tamtéž ,  s .  328 (překlad autor) .
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z a b ý v a l ,  z e j m é n a  v s o u v i s l o s t i  s p o s l á n í m  R u s k a .  V r o c e  

1 8 8 8  v y d a l  v P a ř í ž i  R u s k o u  i d e u ,  v  n í ž v y t y č i l  z á k l a d n í  

b o d y ,  k t e r ý m i  l z e  v y s t i h n o u t  p o d s t a t u  s m y s l u  k a ž d é h o  

n á r o d a .

„ N e b o ť  i d e a  n á r o d a  n e n í  t o ,  c o  o n a  s a m a  m y s l í  o  s o b ě  v č a s e ,  a l e  

t o ,  c o  B ů h  o  n í  m y s l í  n a  v ě č n o s t i . “ 158

K a ž d ý  n á r o d  m á  p o d l e  S o l o v j o v a  z v l á š t n í  „ m e s i á n s k ý “  

ú k o l ,  k t e r ý v i d ě l  v p a r a l e l e  k e s t a r o z á k o n n í m u  p o s l á n í  

I z r a e l e .  T e n t o  ú k o l  j e  v k o n t r a p o z i c i  k š í ř í c í m u  s e  

e g o i s t i c k é m u  n a c i o n a l i s m u ,  j e n ž  S o l o v j o v n a z ý v á  

n o v o d o b ý m p o h a n s t v í m a  i d o l a t r i í , k t e r á  i z o l u j e ,  r o z d ě l u j e  a  

u m o ž ň u j e r ů s t  a n t a g o n i s m ů m .  P r o  p o z n á n í p r a v é  

n á r o d n o s t n í  i d e j e j e  t ř e b a  o d h a l i t  j e j í  u n i v e r z á l n í  

k ř e s ť a n s k o u  m i s i i .

„ R u s k ý  n á r o d  j e n á r o d  k ř e s ť a n s k ý ,  a  z t o h o  v y p l ý v á ,  ž e  a b y c h o m  

p o z n a l i  p r a v d u  r u s k é  i d e j e ,  n e l z e  s i  p o l o ž i t  o t á z k u ,  c o  d ě l a  

R u s k o  s k r z e  s e b e  a  p r o  s e b e ,  a l e  c o  m á  z a  p o v i n n o s t  u d ě l a t  v e

j m é n u  k ř e s ť a n s k ý c h  p r i n c i p ů ,  k t e r é  z n á ,  a  k d o b r u  v š e h o  

k ř e s ť a n s k é h o  s v ě t a ,  j e h o ž  s o u č á s t  t v o ř í . “ 159  

S o l o v j o v p í š e  d í l o v P a ř í ž i , k d e  i n t e n z i v n ě  s t u d u j e

k a t o l i c t v í a  p r o m ý š l í  p r i n c i p y  u n i v e r z á l n í  C í r k v e  K r i s t o v y .  

N a  R u s k o  h l e d í  s o d s t u p e m  n e j e n  g e o g r a f i c k ý m ,  j e l i k o ž  j e  

v e l m i  k r i t i c k ý  v ů č i  p o d ř í z e n í  r u s k é  p r a v o s l a v n é  c í r k v e  

p o z e m s k é  s t á t n í  m o c i ,  p o u k a z u j e  n a  n e k ř e s ť a n s k o u  

d i s k r i m i n a c i  Ž i d ů ,  k ř e s ť a n s k ý c h  u n i a t ů  č i  P o l á k ů .  P o z i t i v n ě  

n a o p a k  h o d n o t í  s p i r i t u á l n í  r o l i  p a p e ž e  j a k o ž t o  m o r á l n í  

a u t o r i t y  a  o t c e  u n i v e r z á l n í  f r a t e r n i t y  n á r o d ů .  R u s k o u  i d e u

                                               
158 SOLOV´JËV, V.  Russkaja ideja ,  Moskva:  [s . n.] ,  1911,  s .  3 (překlad autor) .
159 Tamtéž ,  s .  20 (překlad autor) .
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v i d í  v e  z v ě s t o v á n í  s p r á v n é h o  s o c i á l n í h o  v z t a h u  m e z i  c í r k v í ,  

s t á t e m  a  s p o l e č n o s t í .  P o  k ř t u  v o d o u  b y  s e  m ě l a  R u s  p o n o ř i t  

d o  k ř t u  d u c h a  a  p ř i h l á s i t  s e  v e  s v é  s o l i d a r i t ě  k u n i v e r z á l n í  

k ř e s ť a n s k é  r o d i n ě .  

„ R u s k á  i d e a ,  h i s t o r i c k ý  d l u h  R u s k a  n á s  ž á d á ,  a b y c h o m  s e  

p ř i z n a l i  k n a š e m u  n e r o z l u č n é m u  s v a z u  s u n i v e r z á l n í  r o d i n o u  

K r i s t a  [ … ] t a t o  i d e a  v  s o b ě  n e m á  n i c  v ý j i m e č n é h o  a  

p a r t i k u l á r n í h o , p ř e d s t a v u j e  j e n  n o v ý  a s p e k t  s a m o t n é  k ř e s ť a n s k é  

i d e j e . “ 160      

V d í l e  O s p r a v e d l n ě n í  d o b r a n e p o j í m á n a  n á r o d n o s t n í  

o t á z k u  z t e o l o g i c k é h o  h l e d i s k a ,  a l e  o b e c n ě j i z f i l o s o f i c k o -

u n i v e r z a l i s t i c k é h o .  S a m o z ř e j m ě ,  ž e  n e z t r a t i l  z e  z ř e t e l e  

e t i c k ý  a s p e k t  v j e h o  h i s t o r i c k o - k u l t u r n í m  v y j á d ř e n í .  K R u s k é  

i d e j i s e  j i ž  n e v y j a d ř u j e ,  a l e  z p o z i c e  R u s k a  h l e d í  n a  E v r o p u .  

O d k a z  n á r o d ů  v i d í  v p o s t u p n é m  s e b e v y j á d ř e n í  

u n i v e r z á l n í c h  p r i n c i p ů .    

„ V z t a h  č l o v ě k a  k n á r o d n o s t i  u r č u j í  v n a š i c h  d n e c h  v e  

s p o l e č e n s k é m  v ě d o m í  d v a  p o h l e d y :  n a c i o n a l i s t i c k ý  a  

k o s m o p o l i t n í [ … ]  P r v n í  l z e  s h r n o u t d o  f o r m u l a c e :  m u s í m e  

m i l o v a t  v l a s t n í  n á r o d  a  s l o u ž i t  j e h o  š t ě s t í v š e m i  p r o s t ř e d k y ,  a

k d a l š í m  n á r o d ů m  m ů ž e m e  b ý t  l h o s t e j n í ; v p ř í p a d ě  s t ř e t u  j e j i c h  

n á r o d n í c h  z á j m ů  s n a š i m i  j s m e  p o v i n n i  s e  k n i m  c h o v a t  

n e p ř á t e l s k y .  P o d s t a t a  d r u h é h o ,  k o s m o p o l i t n í h o  p o h l e d u  j e  

v y j á d ř e n a  t a k t o :  n á r o d n o s t  j e  j e n  p ř í r o d n í  f a k t , k t e r ý  n e m á  

ž á d n ý  m r a v n í  v ý z n a m ; n e j s m e  n i č í m  z a v á z á n i  v ů č i  n á r o d u  j a k o  

t a k o v é m u  ( a n i  k v l a s t n í m u ,  a n i  k c i z í m u ) ,  a l e j e n  k j e d n o t l i v ý m  

l i d e m  b e z  r o z l i š o v á n í  n á r o d n o s t í . “ 161

                                               
160 SOLOV´JËV, V.  Russkaja ideja ,  op.  c i t. ,  s .  50–51 (překlad autor) .
161 Sočinenija ,  I . ,  s .  358 (překlad autor) .
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S o l o v j o v s p a t ř u j e  v o b o u  p o s t o j í c h  j a k  p o z i t i v a ,  t a k  i  

n e g a t i v a .  U s i l u j e  o  p r a v ý  p a t r i o t i s m u s  z a l o ž e n ý  n a  t o u z e  p o  

d u c h o v n í m  i  m a t e r i á l n í m  š t ě s t í  n e j e n  v l a s t n í h o ,  a l e  i  

d r u h é h o  n á r o d a ,  k t e r ý  s t o j í  v o p o z i c i  p r o t i  n á r o d n í m u  

e g o i s m u  s e  z l o č i n n ý m i  ú m y s l y .  R o z e b í r á  r ů z n é  p o h l e d y  n a  

t u t o  o t á z k u  v h i s t o r i i  j e d n o t l i v ý c h  z e m í .  

P ř e d  k ř e s ť a n s t v í m  z d ů r a z ň u j e  n a p ř .  p ř í t o m n o s t  

k o s m o p o l i t i s m u ,  k t e r ý  b o ř i l  n á r o d n o s t n í  h r a n i c e  s p a x  

r o m a n a u  Ř í m s k é  ř í š e , p o d p o ř e n o u u n i v e r z a l i s t i c k o u  

f i l o s o f i í  s t o i k ů  a  k y n i k ů ,  č i  n á r o d n í h o  s e b e v ě d o m í  Ž i d ů  

s u n i v e r z á l n í m  n á b o ž e n s k ý m  c h á p á n í m  d ě j i n ,  v ž d y ť  „ j i ž  

I z a i á š  z v ě s t u j e  M e s i á š e  j a k o  z n a m e n í ,  j e ž  m á  k o l e m  s e b e  

s h r o m á ž d i t  v š e c h n y  n á r o d y ,  a  a u t o r  k n i h y  D a n i e l  v n í m á  h i s t o r i i  

z p o h l e d u  u n i v e r z a l i t y . “162 K ř e s ť a n s t v í  v š a k  p o d l e  S o l o v j o v a  

p ř e k r o č i l o  v e š k e r é  s k r y t é  h r a n i c e ,  k t e r é s t á l e  r o z d ě l o v a l y  

l i d i ,  a  d a l o  n á r o d ů m  v y š š í  p o s l á n í .

„ M e z i  Ž i d y  a  p o h a n y ,  H e l é n y  a  b a r b a r y ,  s v o b o d n ý m i  a  o t r o k y  

b y l a  p o p ř e n a  j a k á k o l i v  s o l i d a r i t a ,  b y l  t o  p r o t i k l a d  v y š š í c h  a  

n i ž š í c h  b y t o s t í ,  p ř i č e m ž  n i ž š í m b y l a  o d p í r á n a  m r a v n í  d ů s t o j n o s t  

a  l i d s k á  p r á v a .  T o  j e  d ů v o d ,  p r o č  m u s e l  a p o š t o l  h l á s a t ,  ž e  

v K r i s t u  [ … ]  v z n i k l o  n o v é  s t v o ř e n í . “ 163

„ J e s t l i ž e k ř e s ť a n s t v í  n e p o ž a d u j e  n e o s o b n o s t ,  n e m ů ž e  p o ž a d o v a t  

a n i  b e z n á r o d n o s t .  K d y ž  p o ž a d u j e  o d  o s o b  a  n á r o d ů d u c h o v n í  

p ř e r o d  č i l i  o b n o v u , n e z n a m e n á  t o  z n i č e n í  p ř i r o z e n ý c h  v l a s t n o s t í  

a  s c h o p n o s t í ,  a l e  j e j i c h  p ř e m ě n u ,  d á v á  j i m  n o v ý  o b s a h  a  s m ě r . “ 164

                                               
162 Sočinenija ,  I . ,  s .  363 (překlad autor) .
163 Tamtéž ,  s .  364–365 (překlad autor) .
164 Tamtéž ,  s .  366 (překlad autor) .
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P o d l e  S o l o v j o v a  j e  k a ž d ý  n á r o d  v e l i k ý  j e n  n a t o l i k ,  

n a k o l i k  j e  o t e v ř e n  a  p r o n i k n u t  u n i v e r z a l i s t i c k ý m i  p r i n c i p y .  

„ N a k o l i k  u n i v e r z á l n í  j e  n á r o d n í  t v o r b a ,  t j .  t o , c o  n á r o d  s k u t e č n ě  

r e a l i z u j e ,  n a t o l i k u n i v e r z á l n í  j e v e  s v é m  p ř e d m ě t u  j a k o ž t o

p r a v é m n á r o d n í m s e b e u v ě d o m ě n í . “ 165

D o s t a l i  j s m e  s e  k o t á z c e  t r e s t n ě p r á v n í ,  v e  k t e r é  S o l o v j o v

n a m n o z e  p ř e k r o č i l  s v o u  d o b u  a  s v ý m  k ř e s ť a n s k ý m  

h u m a n i s m e m  u k á z a l  c e s t u  k  d u c h o v n í m u  s m y s l u  v ě z n ě n í  

j a k o ž t o  o b d o b í  v l a s t n í  n á p r a v y .  V d o b ě ,  k d y p s a l  t y t o  

ř á d k y ,  b y l o  b ě ž n é  u ž í v a t  p ř i  v ý s l e š í c h  m u č e n í ,  p s y c h i c k y  

v y d í r a t  v ě z n ě  f i k t i v n í m i  p o p r a v a m i  ( n e j z n á m ě j š í m  

p ř í k l a d e m  b y l a  v ý s t r a ž n á  p o p r a v a  m l a d é h o  F j o d o r a  

D o s t o j e v s k é h o 166) ,  d e p o r t a c e  n a  S i b i ř  a  ž i v o t  v p o n i ž u j í c í c h  

p o d m í n k á c h ,  k a ž d o d e n n í  p o p r a v y .   

S o l o v j o v p r o t i  t é t o  v š e o b e c n ě  r o z š í ř e n é  p r a x i  

d o p o r u č u j e  k ř e s ť a n s k é  a l t r u i s t i c k é  p ř i k á z á n í  l á s k y .  

T r e s t n ě p r á v n í  n a u k a ,  j a k  b y l a  v e  s p o l e č n o s t i  r e a l i z o v á n a ,  j e  

p o d l e  j e h o  n á z o r u  j e n  t r a n s f o r m a c e  s t a r o z á k o n n í  l o g i k y  

p r i n c i p u  k r e v n í m s t y .

„ T r e s t n ě p r á v n í  d o k t r í n a o d p l a t y  m á t a k t o  h i s t o r i c k ý  z á k l a d  

v t o m  s m y s l u ,  ž e  t r e s t y ,  k t e r é  j s o u  j e š t ě  d n e s  u s k u t e č ň o v á n y ,

p ř e d s t a v u j í h i s t o r i c k o u t r a n s f o r m a c i p r v o b y t n é h o p r i n c i p u

k r e v n í m s t y .  D ř í v e  s e  z a  u b l í ž e n í  m s t i l  u ž š í  s p o l e č e n s k ý  s v a z  

z v a n ý  r o d , p o t o m s e  z a č a l  m s t í t  r o z s á h l e j š í  a  s l o ž i t ě j š í ,  

n a z ý v a n ý  s t á t . “ 167

                                               
165 Sočinenija ,  I . ,  s .  376 (překlad autor) .
166 Srov. MOČUL´SKIJ,  K.  Gogol ,  Solov´jëv,  Dostojevski j ,  op.  c i t . ,  s .  282–293.   
167 Sočinenija ,  I . ,  s .  386 (překlad autor) .
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H i s t o r i c k ý  p r o c e s  p o d l e  S o l o v j o v a  s m ě ř u j e  k o d s t r a n ě n í  

p r i n c i p u  r o v n o m ě r n é  o d p l a t y :  p o p r a v y z a  v r a ž d u .  

V y s t u p u j e  p r o t i  m u č e n í  a  k r u t ý m  t r e s t ů m  j a k o  p r o s t ř e d k u  

z a s t r a š o v á n í :  

„ T r e s t  j a k o ž t o o d s t r a š u j í c í  o d p l a t a ( j e h o  t y p i c k o u  f o r m o u  j e  

t r e s t  s m r t i ) n e m ů ž e  z m r a v n í h o  h l e d i s k a b ý t  o b h á j e n ,  p r o t o ž e  v e  

z l o č i n c i  p o p í r á  č l o v ě k a ,  z b a v u j e  h o p r á v a  n a e x i s t e n c i  a  n a  

m r a v n í  o b r o d u ,  k t e r á  p a t ř í  k a ž d é m u . “ 168

S o l o v j o v v t o m t o  p o s t o j i  j i s t ě  r e f l e k t o v a l  o p t i m i s t i c k o u  

a t m o s f é r u  v e v r o p s k é  s p o l e č n o s t i  1 9 .  s t o l e t í ,  v e  k t e r é  b y l o  

o d s t r a n ě n í  m u č e n í  a  t r e s t u  s m r t i  s t á l e  v í c e  p r á v n ě  

u s k u t e č ň o v á n o .  Z r u š e n í t r e s t u  s m r t i  v š a k  n e v y š l o  

z k ř e s ť a n s k ý c h  m y s l i t e l ů ,  a l e  z f i l o s o f i e  o s v í c e n s t v í  1 8 .  

s t o l e t í .  J a k o  j e d e n  z  p r v n í c h  p r o t i  h r d e l n í m u  t r e s t u  

v y s t o u p i l  V o l t a i r e ,  k t e r ý  t é ž  o v l i v n i l  r u s k o u  c a r e v n u  

K a t e ř i n u  I I .  V I t á l i i  v y t v o ř i l  b á z i  p r o  j e h o  z r u š e n í  C e s a r e  

B e c c a r i a  s e  s v o u  e s e j í  „ D e i  d e l i t i  e  d e l l e  p e n e “ [ „ O  z l o č i n e c h  a  

t r e s t e c h “ ] . 169 S o l o v j o v k j e j i c h  o s v í c e n e c k ý m  a r g u m e n t ů m

p ř i p o j i l j a s n é  s t a n o v i s k o  k ř e s ť a n s k é .  T r e s t  s m r t i  j e  p o d l e  

j e h o  s v ě d o m í  v o p o z i c i k e v a n g e l i j n í m u p ř i k á z á n í  l á s k y  a  

n e d á v á  o d s o u z e n é m u  v  ž á d n é m  p ř í p a d ě  m o ž n o s t  k o b r á c e n í  

a s e b e n á p r a v ě .  

„ P r o  s a m o t n é h o  z l o č i n c e  j e  z b a v e n í  s v o b o d y  d ů l e ž i t é  z v l á š t ě  

j a k o  z a s t a v e n í  r o z v o j e  z l o č i n n é  v ů l e ,  j a k o  m o ž n o s t  v z p a m a t o v a t  

s e  a  z a m y s l e t  s e . “ 170 V z á v ě r u  n a v r h u j e : „ S p o l e č e n s k á  p é č e  o  

z l o č i n c e ,  s v ě ř e n á  k o m p e t e n t n í m  l i d e m  s c í l e m  j e h o  m o ž n é  

n á p r a v y ,  j e  j e d i n é p o j e t í „ t r e s t u “ č i l i  k l a d n é h o  o d p o r o v á n í  

                                               
168 Sočinenija ,  I . ,  s .  402 (překlad autor) .
169 Srov. MARAZZITI,  M. (ed.)  Non Uccidere. Perché è necessario abol ire  la  pena di  
morte .  Milano: Guerini  e Associati ,1998.
170 Sočinenija ,  I . ,  s .  403 (překlad autor).

http://cs.wikipedia.org/wiki/O_zlo%C4%8Dinech_a_trestech
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z l o č i n u ,  j e ž  j e  p ř í p u s t n é z m r a v n í h o  p r i n c i p u .  N a  t o m  z a l o ž e n ý  

t r e s t n í s y s t é m  b u d e  s p r a v e d l i v ě j š í  a  l i d u m i l n ě j š í  n e ž  d n e š n í ,  a

b u d e  p o c h o p i t e l n ě  t a k é  ú č i n n ě j š í . “ 171

P ř í k l a d  S o l o v j o v o v a  z e m ř e l é h o  p ř í t e l e  F j o d o r a  

D o s t o j e v s k é h o ,  k t e r ý  b y l  v m l á d í  r o k u  1 8 4 9  z a  s v é  i d e j e  

u t o p i c k é h o  s o c i a l i s m u  o d s o u z e n  k t r e s t u  s m r t i ,  j e n ž  b y l  

z m ě n ě n  n a  n u c e n é  p r á c e  n a  S i b i ř i ,  k d e  č e t l  e v a n g e l i u m  a  

z n o v u  n a l e z l  k ř e s ť a n s k o u  v í r u  a  m o h l  s e  t a k  s t á t  

n e j v ý z n a m n ě j š í m  r u s k ý m  s p i s o v a t e l e m ,  b y l  p r o  S o l o v j o v ů v  

p o s t o j  j i s t ě  a r g u m e n t e m  v í c e  n e ž  v ý m l u v n ý m .    

O t á z k u  e k o n o m i c k o u  S o l o v j o v z á m ě r n ě  z a ř a d i l  z a  

t r e s t n ě p r á v n í ,  j e l i k o ž  t a k é  z a s a h u j e  d o  s f é r y  z l o č i n n o s t i  a  

n á r o d n o s t n í  n e n á v i s t i ,  j a k  j i  v y s v ě t l u j e  v š e s t n á c t é  k a p i t o l e .  

E k o n o m i k a  o p u s t i l a  s m ě ř o v á n í  k  „ d o b r u “ ,  p r o t o  S o l o v j o v

v y z ý v á  k n á v r a t u  k e  v š e o b e c n é  s o l i d a r i t ě  s c h u d ý m i .  

K r i t i z u j e  č i s t ě  e k o n o m i c k é  c h á p á n í  ž i v o t a ,  a  t o  j a k  u  

z a s t á n c ů  v o l n é h o  t r h u ,  t a k  u  s o c i a l i s t ů .

„ J e s t l i ž e  e l e m e n t á r n í  m r a v n í  s o u c i t ,  j e n ž  z í s k á v á  n e j v y š š í  

v ý z n a m  v e v a n g e l i u ,  o d  n á s  v y ž a d u j e  n a s y t i t  h l a d o v é h o ,  d á t  

n a p í t  ž í z n í c í m u  a  o h ř á t  m r z n o u c í h o ,  p o t o m  t e n t o  p o ž a d a v e k  

s a m o z ř e j m ě  n e p o z b ý v á  s v é  s í l y ,  a n i  k d y ž  h l a d o v ý c h  a  

m r z n o u c í c h  j s o u  m i l i o n y ,  a  n e  j e n  j e d n o t l i v c i . “ D á l e  j a z y k e m  

o s t r ý m  j a k o  b ř i t v a  k r i t i z u j e : „ S a m o t n ý  f a k t  e k o n o m i c k é  b í d y  j e  

d ů k a z e m  t o h o ,  ž e  e k o n o m i c k é  v z t a h y  n e j s o u  s p o j e n y ,  j a k  b y  b y l o

t o m u  t ř e b a ,  s p r i n c i p e m  d o b r a ,  n e j s o u  o r g a n i z o v á n y  m r a v n ě .  

C e l á  d o m n ě l e  v ě d e c k á  š k o l a  e k o n o m i c k ý c h  a n a r c h i s t ů –

k o n z e r v a t i v c ů  p ř í m o  p o p í r a l a  a  j e š t ě  p o p í r á ,  a č b e z  d ř í v ě j š í c h  

p o s t o j ů ,  v š e c h n y  e t i c k é  p r i n c i p y  a  v e š k e r o u  o r g a n i z a c i  v o b l a s t i  

                                               
171 Sočinenija ,  I . ,  s .  405 (překlad autor) .
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h o s p o d á ř s k ý c h  v z t a h ů ,  a  j e j í  v l á d a  s e  t a k  n e m a l o u  m ě r o u  p o d í l í  

n a  v z n i k u  r e v o l u č n í h o  a n a r c h i s m u . “ 172

S v ů j  p o s t o j  v ů č i n e k o n t r o l o v a t e l n ý m  a  j e n  t a k  

p l y n o u c í m  m a t e r i a l i s t i c k ý m  m e c h a n i s m ů m  z á k o n ů  t r h u

v y j á d ř i l  s l o v y :  

„ S t e j n ě  j a k o  v o l n á h r a  c h e m i c k ý c h  p r o c e s ů  m ů ž e  p r o b í h a t  j e d i n ě  

v m r t v o l e ,  a l e v ž i v é m  t ě l e  j s o u  t y t o  p r o c e s y  s p o j e n é  a  u r č e n é  

o r g a n i c k ý m i  c í l i , t a k  j e  v o l n á h r a  e k o n o m i c k ý c h  f a k t o r ů  a  

z á k o n ů  m o ž n á  j e d i n ě  v m r t v é  a  r o z k l á d a j í c í  s e  s p o l e č n o s t i ,  a l e  

v ž i v é  s p o l e č n o s t i ,  k t e r á  m á  b u d o u c n o s t ,  j s o u  h o s p o d á ř s k é

e l e m e n t y  s p o j e n é  a  u r č o v a n é  m r a v n í m i  c í l i . “ 173

S o l o v j o v t a k é  n e n í  z a s t á n c e m  p ř í s t u p u s o c i a l i s t ů ,  

p ř i č e m ž  j e  z n á m á  j e h o  e p i z o d a  z m l á d í ,  k d y  z a v r h l  

n á b o ž e n s k o u  p r a x i  a  j a k o  a t e i s t a  s t u d o v a l  s e r i ó z n ě  

m a r x i s m u s .  N e s o u h l a s í  j a k  s j e j i c h  m a t e r i a l i s t i c k o u  

a n a l ý z o u  s p o l e č n o s t i  a  v n ě j š k o v ý m z d o k o n a l e n í m č l o v ě k a  

j e n  v e  v z t a h u  k p r á c i ,  t a k  s  j e j i c h  n á s i l n o u  t o u h o u  p o  

n a s t o l e n í d i k t a t u r y  b e z  o s o b n í h o  v l a s t n i c t v í ,  s p o l e č n o s t i ,  v e  

k t e r é j e  č l o v ě k  j e n  v ý r o b c e m a  s p o t ř e b i t e l e m ,  a  k t e r o u

v y t v á ř í č i s t ě  e k o n o m i c k ý  s v a z  p r a c u j í c í c h . H l a v n í  p r o b l é m  

o b o u  p o z i c  s p a t ř u j e  v č i r é m m a t e r i a l i s m u ,  j e n ž  s e  p r o m í t á  

d o  c h y b n ě  p o j a t é  a n t r o p o l o g i e .  

„ O b ě  r o z e š t v a n é  s t r a n y  s e  v z á j e m n ě  p o d m i ň u j í  a  n e m o h o u v y j í t  

z f a l e š n é h o  k r u h u ,  d o k u d  n e u z n a j í  a  n e p ř i j m o u  p r o s t é  a  

n e s p o r n é ,  j i m i  v š a k  o p o m í j e n é s t a n o v i s k o ,  ž e  v ý z n a m  č l o v ě k a ,  a  

n á s l e d n ě t a k é  l i d s k é  s p o l e č n o s t i , v p o d s t a t ě  n e u r č u j í  e k o n o m i c k é  

v z t a h y  a  č l o v ě k  n e n í  p ř e d e v š í m  v ý r o b c e  h m o t n é h o  u ž i t k u  č i l i  

                                               
172 Sočinenija ,  I . ,  s .  407 (překlad autor) .
173 Tamtéž ,  s .  408 (překlad autor) .
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t r ž n í c h  h o d n o t ,  a l e  n ě c o  m n o h e m  d ů l e ž i t ě j š í h o ,  a  ž e t u d í ž

s p o l e č n o s t  j e  t a k é  n ě c o  v í c  n e ž  j e n  e k o n o m i c k ý  s v a z . “ 174

J a k o  k r i t é r i u m  p r o  h o s p o d á ř s t v í  b u d o u c í  s p o l e č n o s t i  

s t a v í  t r o j j e d i n ý  m r a v n í  p r i n c i p  v z t a h u  k B o h u , l i d e m  a  

p ř í r o d ě .  V y z ý v á  k e z l e p š o v á n í  s o c i á l n ě – e k o n o m i c k ý c h  

v z t a h ů ,  k t e r é  m a j í  v é s t  k s o l i d a r i t ě  a  s b l i ž o v á n í  l i d í ,  t j .  

v k o n e č n é m  d ů s l e d k u  e l i m i n o v a t p ů s o b e n í  z l a  v e  

s p o l e č n o s t i .  V z á v ě r e č n é  k a p i t o l e  O s p r a v e d l n ě n í  d o b r a s e  p a k  

S o l o v j o v k i d e á l n í m u  u s p o ř á d á n í  v e  f o r m ě  s o l i d a r i t y  v  

k a t o l i c i t ě  c í r k v e  n a v r a c í .

„ K a t o l i c i t a  c í r k v e z á k l a d n í  f o r m a  m r a v n í  o r g a n i z a c e  l i d s t v a – j e  

v ě d o m á  a  p ř e d e m  p l á n o v a n á  s o l i d a r i t a v š e c h  č l á n k ů  

c e l o s v ě t o v é h o  t ě l a  v j e d n o m  b e z p o d m í n e č n é m  c í l i  e x i s t e n c e  z a  

n e j ú p l n ě j š í h o  „ r o z d ě l e n í  d u c h o v n í  p r á c e “  – d a r ů  a  s l u ž e b ,  k t e r é  

t e n t o  c í l  v y j a d ř u j í  a  r e a l i z u j í . “ 175

P o s l e d n í  a r g u m e n t ,  k t e r ý  b u d e  v t é t o  č á s t i  a n a l y z o v á n ,  

j e  S o l o v j o v ů v  p o s t o j  k e  s m y s l u  v á l k y .  S o l o v j o v n a  j e d n u  

s t r a n u  j a s n ě  p o s t u l u j e ,  ž e  „ v á l k a  j e  z l o “ 176,  n a  d r u h o u  v  n í

v h i s t o r i c k é m  v ý v o j i  v i d í  t a k é  p o z i t i v u m ,  a v š a k „ n e  v t o m  

s m y s l u ,  ž e  b y  s a m a  o  s o b ě  b y l a  n o r m á l n í ,  a l e  j e n  v t o m ,  ž e  b ý v á  

z a  d a n ý c h  p o d m í n e k  s k u t e č n ě  n e z b y t n á “ . 177

V ý c h o d n í  k ř e s ť a n s t v í  b y l o  s v á l k o u  k o n f r o n t o v á n o  

b ě h e m  c e l é  s v é  h i s t o r i e .  Č e l i l o  i s l á m s k é m u  v p á d u  i  

k ř í ž o v ý m  v ý p r a v á m  l a t i n s k é  c í r k v e . 178 R u s k á  p r a v o s l a v n é  

c í r k e v  m ě l a  j i ž  o d  p o č á t k u  b o l e s t n o u  z k u š e n o s t  

                                               
174 Sočinenija ,  I . ,  s .  416 (překlad autor) .
175 Tamtéž ,  s .  509 (překlad autor) .
176 Tamtéž ,  s .  464 (překlad autor) .
177 Tamtéž ,  s .  464 (překlad autor) .
178 Srov.  LE GOFF, J .  Středověký člověk a  jeho svět ,  Praha:  Vyšehrad, 1999;  LE 
GOFF, J .  Kultura středověké Evropy ,  Praha:  Vyšehrad, 2005.
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s m o n g o l s k ý m i  v p á d y  a  p o d r u č í m  p o d  Z l a t o u h o r d o u ,  k t e r á

d e v a s t o v a l a z e m i .  N e c h y b ě l y t e o l o g i c k é r e f l e x e  v á l e č n ý c h

ú t r a p  a  r o l e  B o ž í  p ř í z n ě  v  o z b r o j e n é m  o d p o r u ,  z e j m é n a  p ř i  

v í t ě z n é  b i t v ě  n a  K u l i k o v ě  p o l i  r o k u  1 3 8 0 .  H a n s – D i e t r i c h  

D ö p m a n n  k t o m u  n a p s a l :

„ V  n a d v l á d ě  T a t a r ů  v i d ě l i  m n o z í  z a s l o u ž e n ý  „ b i č  b o ž í “  z a  

h ř í c h y ,  a  p r o t o  s e  o d e b í r a l i  k s a m o t á ř s k é m u  ž i v o t u v  p o k á n í  a  

m o d l i t b á c h .  T a k  s e  r o d i l y ,  o d  8 .  s t o l e t í ,  v z a l e s n ě n é m  ú z e m í  n a  

s e v e r u  p o u s t e v n y  a  k o l o n i e  m n i c h ů  [ … ]  T r a d i c e  v y p r á v í ,  ž e  

v r o c e  1 3 8 0 p ř í s n ý  a s k e t a  ( S e r g e j  R a d o n ě ž s k ý )  p o ž e h n a l  

m o s k e v s k é m u  v e l k o k n í ž e t i  D m i t r i j i  D o n s k é m u  ( 1 3 6 2 – 1 3 8 9 ) ,  j e n ž

s e  o d e b r a l n a b i t v u  n a  K u l i k o v ě  p o l i ,  k t e r o u z a č a l  b o j  z a  

o s v o b o z e n í  o d  T a t a r ů . “ 179       

S a m o z ř e j m ě ,  ž e  S o l o v j o v v e  s v ý c h  ú v a h á c h  o  s m y s l u  

v á l k y  n e m o h l  t u t o  h i s t o r i c k o u  b i t v u  o p o m e n o u t .  A n a l y z u j e  

o s t a t n ě  v á l k y  v c e l é  l i d s k é  h i s t o r i i  ( n a p ř .  t r ó j s k é  v á l k y ,  

v á l k y  A l e x a n d r a  M a k e d o n s k é h o  č i  p a x  r o m a n a v d o b ý v á n í  

Ř í m a n ů )  a ž  d o p ř í c h o d u  k ř e s ť a n s t v í ,  j e ž  p o s l é z e  t é ž  

b o j o v a l o  m e č e m  z a  d u c h o v n í  s j e d n o c e n í  l i d s t v a  č i  z a  j e h o  

o b r a n u  ( b o j e  K o n s t a n t i n a  č i  š p a n ě l s k o – i s l á m s k ý  k o n f l i k t ) .  

S o l o v j o v n e v ě ř í  v n e p ř í t o m n o s t  v á l e k  a n i  d o  b u d o u c n a  a  

o b á v á  s e  o p ě t o v n é h o  v p á d u  m o n g o l s k é  r a s y  d o  E v r o p y .

„ T e n t o  n a d c h á z e j í c í  o z b r o j e n ý  b o j  m e z i E v r o p o u  a  m o n g o l s k o u  

A s i í  b u d e  s a m o z ř e j m ě  p o s l e d n í ,  a l e  t í m  s p í š e  b u d e  h r o z n o u  a  

s k u t e č n o u c e l o s v ě t o v o u  v á l k o u ,  a  p r o  o s u d y  l i d s t v a  n e n í  j e d n o ,  

k t e r á  z t ě c h t o  s t r a n  z v í t ě z í . “ 180

                                               
179 DÖPMANN, H.–D. I l  Cristo d´Oriente ,  op.  c i t . ,  s .  72 (překlad autor) .
180 Sočinenija ,  I . ,  s .  476 (překlad autor).
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V S o l o v j o v o v ě  v i z i  z a j í m a v ě  v y s t o u p i l y  n a  p o v r c h  

p o t l a č e n é  o b a v y  k o l e k t i v n í h o  r u s k é h o  p o d v ě d o m í ,  k t e r é  s i  

s t r a c h  z v á l k y  n e u s t á l e  p r o m í t a l o  d o  a r c h a i c k ý c h  

h i s t o r i c k ý c h  e p o c h ,  k d y  n a k o n e c  r u s k ý  n á r o d  z v í t ě z i l  n a d  

u z u r p á t o r e m .  

Z t ě c h t o  d ů v o d ů  S o l o v j o v n e c h c e v y l o u č i t  v á l k u  j a k o   

p r o s t ř e d e k o b r a n y .  S t r a c h  z d e v a s t u j í c í h o  v p á d u  z v ý c h o d u  

n á s l e d n ě  r o z e b r a l  v p o s l e d n í m  d í l e  T ř i  r o z h o v o r y ,  k t e r é  s e  

v á l k o u  v o b e c n é  r o v i n ě  t a k t é ž  v á ž n ě  z a b ý v á . J e h o  p o s t o j  

n e n í  p r o p a g a c í v á l k y ,  s p í š e k r i t i z u j e  p o z i c i  p a s i v i t y  p ř e d  

š í ř í c í m  s e  z l ý m  p r i n c i p e m .  

V j i ž  d ř í v ě j š í c h  s p i s e c h  p o p s a l  k o s m i c k ý  p r o c e s ,  k t e r ý  

n y n í  s k r z e  h i s t o r i i  v e d e  k d u c h o v n í m u  s j e d n o c o v á n í  l i d s t v a ,  

z a t í m c o  p r o t i  t é t o  t e n d e n c i  v y s t u p u j e  z l ý  p r i n c i p  u v á d ě j í c í  

v š e  d o  c h a o s u ,  r o z b r o j e  a  v z á j e m n é h o  b o j e .  S o l o v j o v

v h i s t o r i c k é  f á z i  s j e d n o c o v á n í  v i d í  p o z i t i v n í  s m y s l  v á l k y  v e  

v n ě j š í  s n a z e  o  j e d n o t u ,  k t e r á  s e  p o s t a v i l a  p ů s o b e n í  z l é h o ,  

r o z d ě l u j í c í h o p r i n c i p u .  P ř i t o m s i  j e  v ě d o m  i  m o ž n o s t i  v á l k y  

j a k o ž t o  n á s t r o j e  t ě c h t o  p a d l ý c h  s i l .  

„ Z l o  v á l k y  j e  e x t r é m n í  v r a ž d ě n í  a  n e n á v i s t  m e z i  č á s t m i  

r o z l o ž e n é h o l i d s t v a . “ 181

V e d l e b o j e  s e  z l e m  n e o d v r h u j e  a n i  c e s t u  d i p l o m a c i e ,  c o ž  

v y j á d ř i l  v ú v o d u  k e  T ř e m  r o z h o v o r ů m ,  k d e s e  č á s t e č n ě  

z t o t o ž ň u j e  j a k  s n á z o r y  k o n z e r v a t i v n í h o  G e n e r á l a ,  t a k  

k u l t u r n ě  p o k r o k o v é h o  P o l i t i k a .   

                                               
181 Sočinenija ,  I . ,  s .  476 (překlad autor) .
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„ P r o t o  m a j í  v e  s v ě t l e  v y š š í  p r a v d y  G e n e r á l  a  P o l i t i k  o b a  p r a v d u  

a  j á  j s e m  s e  m o h l  z c e l a  u p ř í m n ě  p o s t a v i t  n a  s t a n o v i s k o  j e d n o h o  i  

d r u h é h o .  A b s o l u t n ě  n e p r a v d i v ý  j e  p o u z e  p r i n c i p  z l a  a  l ž i ,  n i k o l i  

t a k o v é  p r o s t ř e d k y  p r o t i  n ě m u ,  j a k o  j e  m e č  v o j á k a  a n e b o  p e r o  

d i p l o m a t a :  t y t o  p r o s t ř e d k y  j e  t ř e b a  h o d n o t i t  p o d l e  t o h o ,  j a k  

s k u t e č n ě  p l n í  s v ů j  ú č e l  v d a n ý c h  p o d m í n k á c h .  P o k a ž d é  j e  l e p š í  

t a k o v ý  p r o s t ř e d e k ,  j e h o ž  p o u ž i t í  j e  v í c e  n a  m í s t ě ,  t j .  k t e r é  l é p e  

p o s l o u ž í  d o b r u .  I  s v a t ý  m e t r o p o l i t a  A l e x i j ,  v y j e d n á v a j í c í  z a  

r u s k á  k n í ž a t a  m í r  s e  Z l a t o u  h o r d o u ,  i  s v a t ý  S e r g i j ,  k t e r ý  ž e h n a l  

z b r a n í m  D m i t r i j e  D o n s k é h o  p r o t i  t é ž e  H o r d ě ,  s l o u ž i l i  j e d n o m u  a  

t é m u ž  d o b r u  v j e h o  m n o h o s t i  a  r ů z n o r o d o s t i . “ 182

  S o l o v j o v n e v ě ř i l ,  ž e  n a  z e m i  l z e p ř e d  z á v ě r e č n o u  

a p o k a l y p s o u  v y m ý t i t  v á l k u ,  j e l i k o ž  z d e  s t á l e  p ů s o b í  

d é m o n i c k é  s í l y  z l a .  N i c m é n ě  c í l e m  „ d o b r a “  j e  p r o  n ě j m í r  a  

h a r m o n i e  m e z i  l i d m i ,  k t e r á  j e  a l e  z a l o ž e n a  n a  p o k o j i  

K r i s t o v ě .

„ J e l i k o ž  s o u d í m ,  ž e v á l k á m  j a k o  t a k o v ý m  n e m ů ž e  b ý t  k o n e c  

d ř í v e ,  n e ž  p ř i j d e  z á v ě r e č n á  k a t a s t r o f a ,  v i d í m  n e j e n o m  m o ž n o s t ,  

a l e  n e v y h n u t e l n o s t  a  m r a v n í  p o v i n n o s t  c e s t y  k z á c h r a n ě  

k ř e s ť a n s k é h o  s v ě t a  p ř e d  j e h o  p o h l c e n í m n i ž š í m i  e l e m e n t y  v c o  

n e j t ě s n ě j š í m  s b l í ž e n í  a  p o k o j n é  s p o l u p r á c i  v š e c h  k ř e s ť a n s k ý c h  

n á r o d ů  a  s t á t ů . “ 183

S o l o v j o v t a k é  n e v ě ř i l ,  ž e  j e  m o ž n é  u s t a n o v i t  m í r  b e z

d u c h o v n í  d i m e n z e .  S n a h y  o  v n ě j š í  p o k o j n é  u s p o ř á d á n í ,  

k t e r é  b y  s m í s i l y p r o t i c h ů d n é  d y n a m i c k é  s í l y  v l á d n o u c í  

s v ě t u ,  v i d ě l  n e g a t i v n ě . S l o v y  P a n a  Z . v e  T ř e c h  r o z h o v o r e c h

ř í k á :

                                               
182 SOLOVJEV, V. Tři  rozhovory ,  op.  c i t . ,  s .  24.
183 Tamtéž ,  s .  26–27.



97

„ O d d ě l í m e  o d  s e b e  m í r  d o b r ý  n e b o l i  p r a v ý  a  m í r  š p a t n ý  n e b o l i  

f a l e š n ý .  N a  t o t o  r o z d ě l e n í  u k á z a l  p r á v ě  T e n ,  j e n ž  p ř i n e s l  p r a v ý  

m í r  a  d o b r é  n e p ř á t e l s t v í :  „ P o k o j  v á m  z a n e c h á v á m ,  s v ů j  p o k o j  

v á m  d á v á m . “  J e  t e d y  m í r  d o b r ý ,  K r i s t ů v  m í r ,  k t e r ý  j e  z a l o ž e n  n a  

t o m  r o z d ě l e n í ,  j e ž  K r i s t u s  p ř i š e l  p ř i n é s t  n a  s v ě t  – t o t i ž  n a  

r o z d ě l e n í  m e z i  d o b r e m  a  z l e m ,  m e z i  p r a v d o u  a  l ž í .  A  j e  š p a t n ý  

m í r ,  m í r  t o h o t o s v ě t a ,  k t e r ý  s e  z a k l á d á  n a  s m í s e n í  a n e b o  v n ě j š í m

s j e d n o c e n í  t o h o ,  c o  j e  m e z i  s e b o u  v n i t ř n ě  z n e p ř á t e l e n o . “ 184

S o l o v j o v o v i  b y l o  z ř e j m é ,  j a k  j e  s v ě t  d a l e k  o d  B o ž í h o  

k r á l o v s t v í ,  a l e  p ř e s t o  n a  k o n c i  k a p i t o l y  S m y s l  v á l k y

v O s p r a v e d l n ě n í  d o b r a p ř e d s t a v i l  s v ů j  i d e á l n í  s e n  o  l i d s k é m  

u s p o ř á d á n í ,  v e  k t e r é m  j i ž  v á l k a  n e b u d e  m í t  m í s t o .  

„ V á l k a  b y l a  p ř í m ý m p r o s t ř e d k e m p r o  v n ě j š í  a  v e d l e j š í m

p r o s t ř e d k e m k  p r o v n i t ř n í  s j e d n o c e n í  l i d s t v a .  R o z u m  n á m  

z a k a z u j e  o d v r h o v a t  t e n t o  p r o s t ř e d e k ,  d o k u d  j e  h o  p o t ř e b a ,  a l e  

s v ě d o m í  n á s  z a v a z u j e  s n a ž i t  s e ,  a b y  p ř e s t a l  b ý t  n u t n ý m a  a b y  

p ř i r o z e n á  o r g a n i z a c e  l i d s t v a  r o z d ě l e n é h o  n a  n e p ř á t e l s k é  č á s t i  

s k u t e č n ě  p ř e š l a  d o  j e h o  m r a v n í č i l i d u c h o v n í o r g a n i z a c e . “ 185

                                               
184 SOLOVJEV, V. Tři  rozhovory ,  op.  c i t . ,  s .  116–117.
185 Sočinenija ,  I . ,  s .  484 (překlad autor) .
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2 . 2 . 4 . Z J E V E N Í  M Y S T I C K É  K R Á S Y V L Á S C E  A P Ř Í R O D N Í  

E V O L U C I

D ř í v e  n e ž  b u d o u  p ř e d s t a v e n y  m y š l e n k y  d í l a  S m y s l  l á s k y ,  

k t e r é  c h r o n o l o g i c k y n á s l e d u j e  p o  p ř e d c h o z í  k a p i t o l e ,  

z a s t a v í m e  s e  j e š t ě  u  j e d n o h o  a s p e k t u  S o l o v j o v o v y  o s o b n o s t i ,  

k t e r ý  s e  n e z a s t u p i t e l n ě  p r o m í t l  d o  j e h o  s p e c i f i c k é h o  v i d ě n í  

l á s k y a p o j e t í  „ k r á s y “ .

M y s t i c k é  z ř e n í  V ě č n é h o Ž e n s t v í ,  j a k  b y l o  r o z v e d e n o  v  

k a p i t o l e  M y s t i c k á  s e t k á n í  s B o ž í S o f i í  a  h l e d á n í  u n i v e r z á l n í h o  

n á b o ž e n s t v í ,  d o p r o v á z e l y  S o l o v j o v o v y  s t a v y  z a m i l o v a n o s t i  

k e  k o n k r é t n í m ž e n á m .  P r o b l e m a t i č n o s t  t ě c h t o  v z t a h ů  v e d l a  

k  n á s l e d n é  s u b l i m a c i  t ě l e s n é t o u h y  v e z k u š e n o s t  

n a d v ě d o m é h o  z á ž i t k u  k o s m i c k é  v š e j e d n o t y .  S o l o v j o v o v a  

l i d s k á  t o u h a  p o  k o n k r é t n í  ž e n ě  s e  p ř i  s e t k á n í  s o s o b n í  

m i l u j í c í  e n e r g i í  B o ž í  S o f i e  p r o m ě n i l a  v t v ů r č í  i n s p i r a c i  a  

m i l o s t n o u  p o e z i i .  

J i ž  r o z e b í r a n á  b á s e ň  T ř i  s e t k á n í j e  t y p i c k ý m  p ř í k l a d e m  

t o h o t o  f e n o m é n u  v  S o l o v j o v o ě ž i v o t ě .  V z h l e d e m  k t o m u ,  ž e  

b y l a  s e p s á n a d v a  r o k y  p ř e d  a u t o r o v o u  s m r t í ,  m ů ž e m e  v n í

v i d ě t  v y z r á l o u  r e f l e x i  ž e n s k é h o  a s p e k t u k ř e s ť a n s k é  

s p i r i t u a l i t y .  P r v n í  z k u š e n o s t  s e  s t a v e m  v l a s t n í  

z a m i l o v a n o s t i ,  k t e r á  b y l a  v y s t ř í d á n a s  u k r u t n o u ž á r l i v o s t í ,  

m ě l  S o l o v j o v  p o d l e  t é t o  b á s n ě  v m l á d í .  A  v y j i t í  z b l u d n é h o  

k r u h u  v á š n í  p r o ž i l  b ě h e m  l i t u r g i e , v p r v n í m  s e t k á n í  s B o ž í  

S o f i í .  J e h o  v n i t ř n í e m o č n í  s t a v  s e  p r o m ě n i l  v m y s t i c k ý  

z á ž i t e k  s e t k á n í  s t r a n s c e n d e n t n í  s k u t e č n o s t í  v j e j í m  

ž e n s k é m  a s p e k t u .  
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B ě h e m  s t u d i í  n a  u n i v e r z i t ě  u d r ž o v a l  S o l o v j o v  v e l m i  

i n t e n z i v n í v z t a h  s e  s v o u  s e s t ř e n i c í  J e k a t ě r i n o u

R o m a n o v o v o u 186.  V S o l o v j o v o v ě  r o d i n ě  j i ž  z a č í n a l i  m í t  

z v ý v o j e  j e j i c h  v z t a h u  v á ž n é  o b a v y ,  a v š a k  e m o č n ě  a  

i n t e l e k t u á l n ě  n e r o z h o d n ý  S o l o v j o v  R o m a n o v o v é s p í š e  

d o p o r u č o v a l  s ň a t e k  s m u ž e m ,  k t e r é h o  o n a  n e m i l o v a l a .  

V t o m t o  o b d o b í  m ě l  S o l o v j o v  p o  n á b o ž e n s k é  „ k r i z i “  

t e n d e n c e  k d u a l i s t i c k é m u  p o j e t í  s k u t e č n o s t i ,  t e d y  v n í m á n í  

d u š e  j a k o  d o b r a o p r o t i  s v ě t u ,  m a t e r i i  a  t ě l u  j a k o ž t o  z l u .  

S c h o p e n h a u e r o v s k ý  p e s i m i s t i c k ý  a s k e t i s m u s  S o l o v j o v o v i  

j i s t ě  b r á n i l  v p o m y š l e n í  n a  i n t i m n í  m a n ž e l s k ý  ž i v o t .  

V d o p i s e  z 1 1 .  č e r v e n c e  1 8 7 3 s v ů j  p o h l e d  n a  v z t a h  

k R o m a n o v o v é  p o p s a l  s l o v y :  

„ N y n í  m i  d á v á š  m o ž n o s t ,  a b y c h  m l u v i l  o t e v ř e n ě :  j á  t ě  m i l u j i ,  

j a k  j e n  m o h u  m i l o v a t  l i d s k o u  b y t o s t ,  a  s n a d s i l n ě j i ,  s i l n ě j i ,  n e ž  

b y c h  m ě l .  P r o  v ě t š i n u  l i d í  t í m  v š e  k o n č í ;  l á s k a  a  t o ,  c o  j e  t ř e b a ,  

a b y  p o  n í  n á s l e d o v a l o – r o d i n n é  š t ě s t í – z t o h o  s e  s k l á d á  h l a v n í  

d ů v o d  j e j i c h  ž i v o t a .  A l e  j á  m á m  ú p l n ě  j i n ý  ú k o l ,  k t e r ý  s e  m i   

k a ž d ý m  d n e m  z d á  b ý t  j a s n ě j š í  a  j i s t ě j š í . “ 187   

J e h o  p ř í b ě h  v  m n o h é m p ř i p o m í n á  d i l e m a  d á n s k é h o  

f i l o s o f a  S ö r e n a  K i e r k e g a a r d a  v e  v z t a h u  k e s n o u b e n c e  R e g i n ě  

O l s e n o v é .  V t é t o  f á z i  i n t e l e k t u á l n í h o  a  c i t o v é h o  z r á n í  s e  

S o l o v j o v  s t e j n ě  j a k o  d á n s k ý  f i l o s o f  d o m n í v a l ,  ž e  z ř e k n u t í m  

s e  m a n ž e l s t v í  j e  p o v o l á n  k v y š š í m  ú k o l ů m  v e  p r o s p ě c h  

c e l é h o  l i d s t v a .  M l a d i s t v ý i d e a l i s m u s  v e d l  k e  k o n c i  v z t a h u  

s K á ť o u R o m a n o v o v o u ,  k t e r é  s p í š e  n e ž  c i t y  v y z n á v a l  

i n t e l e k t u á l n í  v i z e .  N a k o n e c  b y l  R o m a n o v o v o u  n a d o b r o  a  

b o l e s t n ě  o d m í t n u t .  

                                               
186 Ke vztahu Solovjova s Jekatěrinou Romanovovou srov. : SOLOV´JËV, S. 
Vladimir Solov´jëv.  Žizn´ i  tvorčeskaja evol juci ja ,  op.  c i t. ,  s .  46–65.
187 Pro et  contra ,  I . ,  s .  46 (překlad autor) .



100

K d y ž  S o l o v j o v  p o  s t u d i í c h  u č i l  n a  V y š š í  ž e n s k é  š k o l e ,  

v e l m i  s e  z d e  s p ř á t e l i l  s j e d n o u  z e  s v ý c h  ž á k y ň , J e l i z a v e t o u  

P o l i v a n o v o v o u . J e s t l i ž e  v  r o m a n t i c k é m  v z t a h u  

k R o m a n o v o v é  v n í m a l  s v é p o s l á n í  j a k o  i n d i v i d u á l n í , a  p r o t o  

b y l o  v á ž n o u  p ř í č i n o u  n e m o ž n o s t i  m i l o s t n é h o  v z t a h u ,  

n y n ě j š í  v z t a h  k m n o h e m  v z d ě l a n ě j š í  J e l i z a v e t ě  P o l i v a n o v o v é  

c h á p e  j i ž  j a k o  j e j i c h s p o l e č n é p o s l á n í .  V r o c e  1 8 7 7  

P o l i v a n o v o v é  p í š e :

„ J s e m p l n ě  p ř e s v ě d č e n ,  ž e  b r z y  n a s t a n e  v e l i k é  d í l o ,  k t e r é  

s j e d n o t í  m n o h é  [ … ]  D í v á m  s e  n a  V á s  a  n a  s e b e  ( s t e j n ě  j a k o  n a  

v š e c h n y  p o č e s t n é  l i d i  n a š e h o  p o k o l e n í )  j a k o  n a  b u d o u c í  

s l u ž e b n í k y  j e d i n é h o  n a d v ě d o m é h o  B o h a . “ 188  

P o l i v a n o v o v é o s t a t n ě  t a k é  u č a r o v a l  j e h o  h l a s  a  z e j m é n a  

i n t e r p r e t a c e  P l a t ó n a .  V p o z d ě j š í  s t u d i i  D r a m a  P l a t ó n o v a  

ž i v o t a ( k t e r o u  s e  b u d e  z a b ý v a t  p ř í š t í  k a p i t o l a )  S o l o v j o v  

r e f l e k t o v a l  P l a t ó n o v u  p ř e d s t a v u  p r o s t ř e d n í k a  – e r ó t u –

m e z i  s v ě t e m  v i d i t e l n ý m  a  n e v i d i t e l n ý m .  S o l o v j o v  j i ž  n e n í  

d u a l i s t o u ,  a l e  h l e d á  s p o j n i c i  s v ě t e m  v i d i t e l n ý m  a  

n e v i d i t e l n ý m  m e z i  v k r á s e .  P o z d n í  d í l o  j i ž  s a m o z ř e j m ě  

k o n s t a t u j e i  n e d o s t a t e č n o s t  P l a t ó n a ,  p r o  k t e r é h o  j e  i d e a  

b o h o l i d s t v í  j e n  a b s t r a k c í .    

J e d n o h o  d n e  s e  S o l o v j o v  r o z h o d l  v y z n a t  P o l i v a n o v o v é  

s v o u  l á s k u .  B ě h e m  s v a t é  l i t u r g i e  v d e n  s v á t k u  S v a t é  T r o j i c e  

v y s t o u p a l i  s p o l e č n ě  n a  s t ř e c h u  k o s t e l a ,  k d e  p o ž á d a l  

P o l i v a n o v o v o u  o  r u k u .  P o l i v a n o v o v á  z e  s t r a c h u ,  a b y  

n e s k o č i l  p ř i  o d m í t n u t í  d o l ů ,  ř e k l a  s v é  „ a n o “ .  D v a  d n y  

                                               
188 Pro et  contra ,  I . ,  s .  47 (překlad autor) .
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S o l o v j o v o v a  š t ě s t í  z b l í ž í c í h o  s e  s ň a t k u  u k o n č i l o  j e j í  

v y s v ě t l e n í  a  n á s l e d n é  o d m í t n u t í p a r t n e r s k é h o  v z t a h u . 189   

P o o p ě t o v n é m  o d m í t n u t í  p o z e m s k é  l á s k y  s e  v y d a l  n a  

c e s t u  d o  L o n d ý n a ,  k d e  s e  m u  v p o d o b ě  B o ž í  S o f i e  

z j e v i l o V ě č n é Ž e n s t v í B o ž í .  J e j í  k o n e č n é  z j e v e n í  v E g y p t ě  

n a b ý v á  p o d o b  m y s t i c k é  s u b l i m a c e  v l a s t n í h o  „ e r ó t u “  a  

o b j e k t i v n í h o  p o z n á n í  s m y s l u  v š e j e d n o t í c í  l á s k y .  

T ř e t í  ž e n o u ,  k t e r á  v s t o u p i l a  d o  S o l o v j o v o v a  ž i v o t a ,  j e n ž  

t a j n ě  d o u f a l ,  ž e  k o n e č n ě  p ř i j m e  s v á t o s t  m a n ž e l s t v í ,  b y l a  

s i c e j i ž  v d a n á ,  a l e  n a  d l o u h o u d o b u  o d  m a n ž e l a  o d l o u č e n á  

S o f i a  C h i t r o v o v á 190.  J i ž  s h o d n o s t  j e j í h o  k ř e s t n í h o  j m é n a  

s m y s t i c k o u  p o s t a v o u  d á v á  t u š i t  j e h o  i n s p i r a t i v n í  

o k o u z l e n í .  S o f i a  C h i t r o v o v á  m ě l a  k r o d i n ě  S o l o v j o v o v ý c h  

c e l o ž i v o t n ě v ř e l ý  v z t a h ,  a l e  o  s ň a t k u  s e  S o l o v j o v e m  

n e u v a ž o v a l a  a n i  p o  s m r t i  s v é h o  m a n ž e l a .  A l e x e j  L o s e v  

o j e h o  v z t a h u k S o f i i  C h i t r o v o v é  p o z n a m e n a l :

„ A  p ř e c e  v S o f i i  C h i t r o v o v é  V l .  S o l o v j o v t a k é  n a c h á z e l  

n e d o s a ž i t e l n o u  p o d o b u  v ě č n é  S o f i e .  S á m  V l .  S o l o v j o v v t é t o  d o b ě  

z a č í n a l  b ý t  n e m o c n ý ,  t r p ě l  c h r o n i c k o u  n e s p a v o s t í ,  p r o t i k t e r é

n e m o h l  n a l é z t  ž á d n ý  p r o s t ř e d e k ,  a  p o  n o c í c h  s e  v e  s v é m y s l i  

b o l e s t n ě  l o u č i l  s o b r a z e m  m i l o v a n é  ž e n y . “ 191  

S o l o v j o v  v p r ů b ě h u  s v é  t e o l o g i c k o – f i l o s o f i c k é  r e f l e x e  o

B o ž í S o f i i o p u s t i l  j e j í  g n o s t i c k é  a  s y n k r e t i c k é  

c h a r a k t e r i s t i k y  p o č á t k ů  a  p o s t u p n ě  j i  z a s a d i l  d o  k o n t e x t u  

                                               
189 Srov. SOLOV´JËV, S.  Vladimir Solov´jëv.  Žizn´ i  tvorčeskaja evol juci ja ,  op.  c i t. ,  s. 

89–90.
190 Ke vztahu Solovjova se Sofi í  Chitrovovou srov. :  LOSEV, A. Vladimir Solov´jëv i  
jego vremja ,  op.  c i t . ,  s .  532–538.
191 LOSEV, A. Vladimir Solov´jëv i  jego vremja ,  op.  c i t . ,  s .  535 (překlad autor).
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t r o j í h o  v y j á d ř e n í :  c h r i s t o l o g i c k é h o ,  m a r i á n s k é h o  a  

e k l e z i o l o g i c k é h o .

S p ř i b l i ž u j í c í m  s e  s t á ř í m  a  s t á l e  t r v a j í c í  n e m o c í  s e  

S o l o v j o v  r o k u  1 8 9 2  – s i c e v e l m i  k r á t c e ,  a l e  o  t o  i n t e n z i v n ě j i  

– r o z h o ř e l  n e š ť a s t n o u  l á s k o u  k d a l š í  ž e n ě  s k ř e s t n í m  

j m é n e m  S o f i e ,  k S o f i i  M a r t y n o v o v é .  Č í m  h l o u b ě j i p r o ž í v a l  

s t a v  z a m i l o v á n í ,  t í m  i n t i m n ě j i  h o  v y j a d ř o v a l  v m y s t i c k é

p o e z i i . 192

S o f i i  M a r t y n o v o v o u  v e  s v ý c h  k r á t k ý c h  v e r š í c h ,  k t e r é  

s e p i s o v a l  b ě h e m  r o k u ,  p ř e z d í v a l  j m é n e m  „ S a f o “ ,  j a k  j i  

n a z ý v a l i  j e j í  n e j b l i ž š í  p ř á t e l é .  N e č e k a n ý  p ř í c h o d  v á š n i v é h o  

c i t u ,  k t e r é m u  s e  z p r v u  b r á n i l ,  p o p s a l  v b á s n i  z 3 .  l e d n a  

1 8 9 2 193:

P o h á d k o v ý m  č í m s i  z a v á l o  z n o v u …

A n d ě l  n e b o  d é m o n  m i v s r d c i  k l e p e ?

P o d o b u p ř i j m o u t  m ů j  c i t  s e  b o j í …

A c h ,  j a k  b e z m o c n ě  c h l a d n é  j e  s l o v o !

S o l o v j o v  r á d  v y h l e d á v a l  p ř í t o m n o s t  M a r t y n o v o v é ,  a b y  

v j e j í m  p o h l e d u  z a h l é d l  o d l e s k  V ě č n é h o  Ž e n s t v í ,  B o ž í S o f i e .  

D n e  8 .  č e r v e n c e  1 8 9 2  o  n í  n a p s a l :

S v ě t l o  n e b e s k é h o  z á ř e n í ,

v ů n ě  p o z e m s k ý c h  k v ě t ů ,

o h n i s k o  v e š k e r é h o  m é h o  ú s i l í ,

o c e á n  b l a ž e n ý c h  s n ů .

                                               
192 Ke vztahu Solovjova se Sofií  Martynovovou srov. :  MOČUL´SKIJ,  K.  Vladimir 
Solov´jëv.  Žizn´ i  učenije ,  op.  c i t . ,  s .  195–205.
193 C i tované básně z cyklu „Safo“ jsou autorem přeložené dne 8.  10.  2006 
z ruského originálu na www:
«http://www.litera.ru:8080/stixiya/authors/solovev/skazochnym –chemto–
poveyalo.html»



103

  

T r a g i c k y  n e n a p l n ě n á  t o u h a  p o  m a n ž e l s k é m  s o u ž i t í ,  k t e r á  

v y v r c h o l i l a  v e  v z t a h u  k S o f i i  M a r t y n o v o v é ,  p ř i v e d l a  

S o l o v j o v a  k  r o z v e d e n í  m y s t i c k é h o  p o z n á n í  p r a v é h o  s m y s l u  

l á s k y .  V r o c e  1 8 9 2  v y d a l  j e d n u  s e  s v ý c h  n e k r á s n ě j š í c h  

m e d i t a c í  o  l á s c e  s n á z v e m  S m y s l  l á s k y .  P ř e d  t í m t o  d í l e m  

s e p s a l  k r a t š í  s t u d i i  K r á s a  v p ř í r o d ě ,  k t e r á  j e h o p o h l e d  n a  

k r á s u  l á s k y  z a č l e ň u j e d o  š i r š í h o  s m y s l u  e v o l u č n í h o  v ý v o j e  

p ř í r o d y .  P r o t o  j e  d o b r é  s e  u  t é t o  s t u d i e  k r á t c e  z a s t a v i t .  J i ž  

ú v o d n í  c i t á t  D o s t o j e v s k é h o  „ K r á s a  s p a s í  s v ě t “ 194 n a p o v í d á  o  

S o l o v j o v o v ě  t u š e n í  r o l e  k r á s y  v e  s v ě t ě .  P r o c e s  v p ř í r o d ě  

s m ě ř u j e  k e  v t ě l o v á n í  s v ě t l a  a  ž i v o t a  d o  j e v ů ,  k č e m u ž  h o  

d o v e d l  d e d u k t i v n í  z á v ě r  j e h o  k l a s i c k é h o  p ř í k l a d u  

r o z l i š n o s t i  k r á s y  a  o š k l i v o s t i  m e z i  d i a m a n t e m  a  u h l í m ,  j e ž  

s e  v e  s v é  p o d s t a t ě  v y z n a č u j í  t o t o ž n ý m  c h e m i c k ý m  s l o ž e n í m .  

P r i n c i p  j e j i c h  k r á s y  s e  l o g i c k y  m u s í  n a c h á z e t  v n ě  m a t e r i á l u .

„ V  n e o r g a n i c k é m s v ě t ě k r á s a p ř i n á l e ž í  p ř e d m ě t ů m  a  j e v ů m ,  v e  

k t e r ý c h  s e  h m o t a  p ř í m o  s t á v á  n o s i t e l k o u  s v ě t l a ,  n e b o  t ě m ,  v e  

k t e r ý c h  s e  n e o d u š e v n ě l á  p ř í r o d a  o d u š e v ň u j e  a  v e  s v é m  p o h y b u

p r o j e v u j e  z n á m k y  ž i v o t a . “ 195  

U  m a t e r i e  j e  v z n i k l é s p o j e n í  j e n  v n ě j š í ,  m e c h a n i c k é ,  a l e  

j a k m i l e  d o j d e  k  v n i t ř n í m u  p r o n i k n u t í ,  p r o m ě n ě n í  a  

t r a n s f o r m a c i  s v ě t l a ,  v ý v o j  d o s p ě j e  k o ž i v e n í ,  o d u š e v n ě n í  a  

v z n i k u  o r g a n i c k é h o  ž i v o t a .  T í m  s e  p o p r v é  v k o s m o g o n i c k é m  

p r o c e s u  o p r a v d o v ě  s p o j u j í  a  p r o l í n a j í  d v a  p r i n c i p y :  h m o t a  

s v ě t e l n á  ( n e b e s k á )  a  t m a v á  ( p o z e m s k á ) .  U v e d e n á  

S o l o v j o v o v a ú v a h a  j i ž  n a z n a č u j e  s m ě ř o v á n í  k p r i n c i p u  

b o ž s k o – l i d s k é p ř i r o z e n o s t i .  K r á s a  v p ř í r o d ě  t e d y  u k a z u j e  n a  

                                               
194 Sočinenija ,  II . ,  s .  351 (překlad autor) .
195 Tamtéž ,  s .  364 (překlad autor) .
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v t ě l e n í  B o h o č l o v ě k a .  P ř í r o d a  v š a k  n e n í  d o k o n a l á ,  p r o t o  j í  

č l o v ě k  m u s í  k j e j í m u  p r o m ě n ě n í p o m o c i .  

K t é m a t u  o  s m y s l u  m e z i l i d s k é  l á s k y  s t o j í  z a  z m í n k u  

t a k é  S o l o v j o v o v a r e f l e x e  o z á v ě r u C h a r l e s e  D a r w i n a ,  k t e r ý  

t v r d í ,  ž e  „ n a v z d o r y  v š e m  p ř e d p o k l a d ů m  m á  s a m č í  s c h o p n o s t  

o k o u z l i t  r ů z n ý m i  z p ů s o b y  s a m i c i  v e  z n á m ý c h  p ř í p a d e c h  v ě t š í  

v ý z n a m , n e ž  s c h o p n o s t  z v í t ě z i t  n a d  j i n ý m i s a m c i  v o t e v ř e n é m  

b o j i . “ 196

S o l o v j o v  p a k  s d a r w i n o v s k o u  p e č l i v o s t í  a n a l y z u j e  

d ů l e ž i t o s t  k r á s y  u  e x h i b i c i o n i s t i c k é h o  p á ř e n í  r ů z n ý c h  

ž i v o č i š n ý c h  d r u h ů ,  a  d o s p í v á  k m y š l e n c e ,  ž e  p ř í r o d a  

n e k r á š l í  ž i v o č i c h y  j e n  j a k o ž t o  s v ů j  m a t e r i á l ,  a l e  n u t í j e ,  a b y  

s e  s a m i  z k r á š l o v a l i .  O b j e k t i v n o s t  p ř í r o d n í  k r á s y  m á  i  v

ž i v o č i š n é  ř í š i h l u b š í  o n t o l o g i c k ý  z á k l a d ,  k t e r ý m  m u s í  b ý t  

z t ě l e s n ě n í  v š e j e d i n é  i d e j e .  V e š k e r ý  v ý v o j  ž i v o č i š n ý c h  d r u h ů  

t a k  S o l o v j o v  s e l e k t i v n ě  p o d r o b u j e  k r i t é r i u  k r á s y  a  

o š k l i v o s t i ,  k t e r é v e  s k u t e č n o s t i  o d p o v í d á  e v o l u č n í m u  b o j i .  

T e n t o  ú v o d  k d í l u  S m y s l  l á s k y v r h á  n a  m e z i l i d s k é  v z t a h y  

n o v é  s v ě t l o .  K r á s a  v p ř í r o d ě  m á  z r c a d l i t  t r a n s c e n d e n t n í  

s k u t e č n o s t ,  a  o  t o  v í c e  j i  m á  p ř e d s t a v o v a t  l á s k a  l i d s k á .  J i ž  

v ú v o d n í  k a p i t o l e  v y v r a c í  r o z š í ř e n ý  n á z o r  o  v ý z n a m u  

p o h l a v n í  l á s k y  j a k o ž t o  p u d u  k z a c h o v á n í  r o d u .  Z v l á š t ě  

v ý z n a m n ý d ů k a z  t o h o t o  t v r z e n í  o p í r á  o  s k u t e č n o s t  

n e š ť a s t n ý c h  l á s e k .

„ Z v l á š ť  s i l n á  l á s k a  v ě t š i n o u  b ý v á  n e š ť a s t n á ,  a  n e š ť a s t n á  l á s k a  

v e d e  z p r a v i d l a  k s e b e v r a ž d ě  v t é  č i  j i n é  f o r m ě ;  a  k a ž d á z t ě c h t o  

n e s č í s l n ý c h  s e b e v r a ž d  z n e š ť a s t n é  l á s k y  j a s n ě  v y v r a c í  t e o r i i ,  v e  

                                               
196 Sočinenija ,  I I . ,  s .  384 (překlad autor) .
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k t e r é  s i l n á  l á s k a  e x i s t u j e j e n  p r o t o ,  a b y   v e d l a  k p l o z e n í  

p o ž a d o v a n é h o  p o t o m s t v a . “ 197

L á s k u  l i d s k o u  v e d e  v y š š í  s í l a  a  j e j í  v ý z n a m  p ř e k r a č u j e  

p l o z e n í  d ě t í ,  c o ž  S o l o v j o v  u k a z u j e  i  n a  p ř í k l a d u  

S h a k e s p e a r a  a  j e h o  R o m e a  a  J u l i e .  V e l m i  o d v á ž n ě  

p ř e d s t a v u j e  t a k é  b i b l i c k é  p ř í b ě h y ,  v e  k t e r ý c h  s e  v y v o l e n é  

p o s t a v y  n e n a r o d i l y z e s i l n é  l á s k y ,  a l e  t ř e b a  z r o z m a r u .  

P l o z e n í  p o t o m s t v a  a  z a c h o v á n í  r o d u  n e n í  p o d l e  S o l o v j o v a  

s t r i k t n ě  v á z á n o  n a  s i l n o u  l á s k u .

„ N e b y l a  t o  l á s k a ,  c o  s p o j o v a l o  D a v i d o v a  p r a d ě d a ,  s t a r c e  B ó r a ,  

s m l a d o u  M o a b i ť a n k o u  R ú t ,  a  n e  z o p r a v d o v é  h l u b o k é  l á s k y ,  a l e  

j e n  z n á h o d n é h o  h ř í š n é h o  r o z m a r u  s t á r n o u c í h o  k n í ž e t e  s e  

n a r o d i l  Š a l o m o u n . “ 198  

S m y s l  l á s k y  v i d í  v j e j í m  t r a n s c e n d e n t n í m  p o s l á n í ,  

v p ř e k o n á n í  s e b e s t ř e d n é h o  e g o i s m u  a  v y j i t í  z e  s e b e  s a m a  

s m ě r e m  k d r u h é m u ,  k t e r é m u  t í m  d á  a b s o l u t n í  v ý z n a m .

„ P r a v d a  j a k o ž t o  ž i v á  s í l a ,  k t e r á  o v l á d á  v n i t ř n í  p o d s t a t u  č l o v ě k a  

a  s k u t e č n ě h o  v y v á d í  z e l ž i v é h o  u t v r z e n í  b y t í  p r o  s e b e ,  s e  

n a z ý v á  l á s k o u .  L á s k a  j a k o  o p r a v d o v é  p ř e m o ž e n í  e g o i s m u j e  

s k u t e č n ý m o s v o b o z e n í m a  s p á s o i n d i v i d u a . “ 199     

M y s t i c k ý  s m y s l  z a m i l o v a n o s t i  S o l o v j o v  n a c h á z í  

v k ř e s ť a n s k é m  u č e n í  o  p ů v o d n í m  „ B o ž í m  o b r a z u “ m u ž e  a  

ž e n y .  I m p u l s  l á s k y  t a k  s l o u ž í  j a k o v ý z v a ,  a b y c h o m  m ě l i  n a  

p a m ě t i ,  ž e  „ m ů ž e m e  a  m u s í m e  o b n o v i t  c e l i s t v o s t  l i d s k é  

b y t o s t i . “ 200 I d e a l i z a c e  a  „ z b o ž š t ě n í “  m i l o v a n é  b y t o s t i  

                                               
197 Sočinenija ,  I I . ,  s .  497–498 (překlad autor) .
198 Tamtéž ,  s .  501 (překlad autor) .
199 Tamtéž ,  s .  505 (překlad autor).
200 Tamtéž ,  s .  519 (překlad autor) .
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o d h a l u j e  j e j í  p r a v o u  p o d s t a t u .  Z j e h o  p o h l e d u  d o p r o v á z í  

z a m i l o v a n o s t  d o  k o n k r é t n í  ž e n y  t é ž  m y s t i c k ý  v h l e d  d o  

V ě č n é h o  Ž e n s t v í .  B o l e s t  z n e n a p l n ě n í  v z t a h u ,  č i  l é p e  z e  

z t r á t y m i l o v a n é  b y t o s t i ,  o d p o v í d á  s t e s k u  p ř i v z d a l o v á n í  

m i l o s t n é  e n e r g i e  t r a n s c e n d e n t n í  s k u t e č n o s t i . S o lo v j o v  t é ž  

n a l e z l  z a j í m a v o u  i n t e r p r e t a c i  p r o  s v é  d u c h o v n í  „ d o n c h u á n s t v í “ .

„ M y s t i c k é  z a l o ž e n í  d v o j í h o ,  n e b o  l é p e  ř e č e n o  d v o u s t r a n n é h o  

c h a r a k t e r u  l á s k y  d o v o l u j e  t á z a t  s e  n a  m o ž n o s t  o p a k o v á n í  l á s k y .  

N e b e s k ý  p ř e d m ě t  l á s k y  j e  j e n  j e d e n ,  v ž d y  a  p r o  v š e c h n y  j e d e n  a  

t e n  s a m ý  – V ě č n é  Ž e n s t v í B o ž í ;  a v š a k j a k o  ú k o l  p r a v é  l á s k y  

n e s p o č í v á j e n  v t o m ,  a b y  b y l  t e n t o  v y š š í  p ř e d m ě t  u c t í v á n ,  a l e  

t a k é  v t o m ,  a b y  s e  r e a l i z o v a l  a  z t ě l e s n i l  v d r u h é m ,  v n i ž š í  

b y t o s t i  t é  s a m é  ž e n s k é  f o r m y ,  a l e  p o z e m s k é  p ř i r o z e n o s t i ,  k t e r o u  

j e  j e d n a  z m n o h ý c h , p a k t o t o  j e h o  j e d i n é  v y j á d ř e n í  p r o  

m i l u j í c í h o  s a m o z ř e j m ě  m ů ž e  b ý t  p ř e c h o d n ý m . “ 201   

B ě h e m  l e t S o l o v j o v o v i  p ř á t e l é  n e v i d ě l i  v j e h o  ž i v o t n í c h  

p o s t o j í c h  z p ů s o b i l o s t  p r o  m a n ž e l s k ý  ž i v o t .  J e v g e n i j

T r u b e c k o j  o  S o l o v j o v o v ě  o s o b n o s t i  n a p s a l :

„ B y l  v ř e l ý m  a  v ě r n ý m  p ř í t e l e m .  K v ů l i  p ř á t e l ů m  b y l  v ž d y  

p ř i p r a v e n  j í t  n a  s o u b o j ;  k d y b y  b y l o  t ř e b a ,  n e v á h a l  b y  o b ě t o v a t  

z a  n ě  d u š i ;  a l e  b y l o  b y  t é m ě ř  n e m o ž n é  p ř e d s t a v i t  s i  h o  j a k o  

m a n ž e l a a  o t c e .  C i t  l á s k y  k ž e n ě  m u  b y l  z n á m d o b ř e  a  b l í z c e .  

H r á l  o b r o v s k o u  r o l i  v j e h o  d u š e v n í m  n a l a d ě n í  a  v j e h o  t v o r b ě .  

B ě h e m  s v é h o  ž i v o t a b y l  z a m i l o v á n  n ě k o l i k r á t ,  v r o u c n ě  a  

h o r o u c n ě .  A v š a k  t e n t o  c i t  h o  n e m o h l  s p o u t a t :  j e l i k o ž  i  z d e  

u n i v e r z á l n í  e l e m e n t  p ř e v l á d a l  n a d  o s o b n í m ,  i n d i v i d u á l n í m . “ 202  

                                               
201 Sočinenija ,  I I . ,  s .  535 (překlad autor) .
202  Pro et  contra ,  I . ,  s .  186 (překlad autor) .



107

S o l o v j o v o v o  c e l o ž i v o t n í  h l e d á n í  p a r t n e r k y ,  k t e r é  

n a r á ž e l o  n a  v ý š e ,  u v e d e n é  v í c e m é n ě  o p o d s t a t n ě n é  p ř e k á ž k y ,  

v y ú s t i l o  v h l u b o k o u  m e d i t a c i  o s m y s l u l i d s k é  l á s k y .  

N e n a p l n ě n é  v á š n ě  b y l y  s u b l i m o v á n y  v m y s t i c k é  z k u š e n o s t i ,  

k t e r é  p r o m ě n i l y j e h o  t o u h y  v h l u b o k o u  a  j e m n o u  b á s n i c k o u  

i n s p i r a c i .  M y s t i c k á  z k u š e n o s t  B o ž í  l á s k y ,  k t e r á  m á  i  s v ů j  

t ě l e s n ý n á d e c h , n e n í  v k ř e s ť a n s k é  s p i r i t u a l i t ě  f e n o m é n e m  

n e z n á m ý m ,  s t a č í  s i  p ř i p o m e n o u t e x t á z e  s v .  T e r e z i e  

z A v i l y 203.  

S o l o v j o v  n a o p a k  z m u ž s k é h o  p o h l e d u  n a l e z l  s v o u  

i n d i v i d u á l n í  c e l i s t v o s t  v p r o m ě n ě n é m  e r ó t u  m y s t i k y  V ě č n é h o  

Ž e n s t v í ,  k t e r á  z í s k á v a l a  s t á l e  v í c e  m a r i á n s k ý  r á z .   

                                               
203 Srov.  GRÜN, A.,  RIEDL G. Mystika a  erós , Praha: Česká křesťanská akademie,  
1996;  AUCLAIROVÁ,  M. Životopis Terezie  z Avily,  Praha:  Karmelitánské 

nakladatelství ,  2000.
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2 . 6 . V I Z E  E S C H A T O L O G I C K É H O K O N C E  V P Ř E D T U Š E  S M R T I

S o t v a  S o l o v j o v p ř e k o n a l  j e n  n ě k o l i k a  r o k y  č t y ř i c e t  l e t ,  

z a č a l  r e k a p i t u l o v a t  s v ů j  ž i v o t  v  p ř e d t u š e j e h o  b l í ž í c í h o s e  

k o n c e .  S e r g e j  S o l o v j o v j e h o  n á v r a t  k p ů v o d n í m  t é m a t ů m  

m l á d í  r e f l e k t o v a l  s l o v y :

„ Č a s t o  s o u m r a k ž i v o t a  č l o v ě k a  o p a k u j e  j e h o  r o z k v ě t .  T a k  t o  

v i d í m e  i  u  S o l o v j o v a .  O d  r o k u  1 8 9 7  d o  k o n c e  ž i v o t a  s e  o p ě t  

n a c h á z e l  v P u s t y n c e ,  v e  s t ř e d u  r o d i n y  C h y t r o v ů ,  z n o v u  p r a c u j e  

n a  g n o z e o l o g i i  a  m e t a f y z i c e ,  n a v r a c í  s e  k n a u c e  P l a t ó n a ,  

s a m o z ř e j m ě  h o  t o  t á h l o  n a v š t í v i t j e š t ě  j e d n o u  z e m i ,  k d e  s e  m u  

z j e v i l a  , v ě č n á  d r u ž k a ‘ ,  s p a t ř i t  , z l a t é ,  n e o b y č e j n é ,  č e r n o z e m n í  

p o l e ‘  E g y p t a  a  , m o d r ý ,  z l a t a v ý  N i l ‘ . “ 204     

S o l o v j o v o v y  v i z e  n a r á ž e l y  n a  n e u s t á l é  p ř e k á ž k y  a  

n e p o c h o p e n í .  N i c  n e n a s v ě d č o v a l o t o m u ,  ž e  d o j d e  

k v y t v o ř e n í  r e á l n é  p l a t f o r m y  „ p r a v d y “  p r o  s j e d n o c e n í  

c í r k v í ,  n a o p a k p ř e v a ž o v a l a  t e n d e n c e  k p r o s e l y t i s m u  m e z i  

c í r k v e m i a  u c h o v á v á n í  p ř e d s u d k ů  a  k ř i v d .  P r o k l a m o v a n é  

e t i c k é  p o s t o j e  „ d o b r a “  s e  n e v t ě l o v a l y d o  s o u d o b é  

s p o l e č n o s t i ,  n a o p a k ,  z a  v l á d y  A l e x a n d r a  I I I .  a  p o t é

M i k u l á š e  I I .  d o c h á z e l o  k m o r á l n í m u  i  e k o n o m i c k é m u  

ú p a d k u  v e  s p o l e č n o s t i ,  k  v z r ů s t u  a n a r c h i s m u  a  t e r o r i s m u .  

P ř i  z a p o č a t é  s t a v b ě  t r a n s s i b i ř s k é  m a g i s t r á l y  p a n o v a l y  o b a v y  

z  v á l k y  n a  V ý c h o d ě . 205 A  k o n e č n ě  v ě d a  n e h l e d ě l a  n a  a s p e k t  

„ k r á s y “  v t r a n s c e n d e n t n í m  s m y s l u  s l o v a ,  a l e  s t á l e  v í c e  s e  

d o s t á v a l a  p o d  t l a k  „ u ž i t e č n o s t i “ .  P r o k l a m o v a l a  s e  j a k o  

d i s c i p l í n a  p o k r o k o v á  a  n e z á v i s l á  n a  t e o l o g i c k o – f i l o s o f i c k é m  

p ř í s t u p u ,  p l n ě  v i n t e n c í c h  p o z i t i v i s m u .  

                                               
204 SOLOV´JËV, S.  Vladimir Solov´jev.  Žizn´ i  tvorčeskaja evol juci ja ,  op.  cit . ,  s .  336 
(překlad autor)
205 Srov.  ŠVANKMAJER, M.;  VEBER, V.;  SLÁDEK, Z. ;  MOULIS,  V.  Dějiny Ruska ,  
op.  c i t. ,  s .  277–303.
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P r o t i  S o l o v j o v e m p r o k l a m o v a n é  m y s t i c k é  v š e j e d n o t ě  a  

ž i v ý m  i d e j í m  „ p r a v d y “ ,  „ d o b r a “  a  „ k r á s y “ ,  j a k  j e  i n t u i t i v n ě  

t u š i l  v  u c h o p e n í  s k u t e č n o s t i  B o ž í h o  k r á l o v s t v í ,  v y v s t a l y  –

v m e t a f y z i c k é m  s l o v a  s m y s l u  – t e m n é  s í l y  t o h o t o  s v ě t a  

s n a ž í c í  s e  o  r o z d ě l e n í ,  c h a o s ,  b o j  j e d n ě c h  p r o t i d r u h ý m ,  a  

s m r t .  

S o l o v j o v s e  v r á t i l  k p o č á t k ů m  s v é  i n t e l e k t u á l n í  c e s t y ,  k  

m y s t i c e .  O p ě t  s e  n a c h á z í  v b o d u  z l o m u ,  u  o k a m ž i k u s v ý c h  

s t u d i í ,  k d y  p o p r v é  z v a ž o v a l  o b e c n ě j š í  o t á z k y  s m y s l u  ž i v o t a  

a  s m r t i .  J e h o  z d r a v o t n í  s t a v  s e  z h o r š o v a l ,  t r p ě l  s t á l e  

č a s t ě j š í  n e u r i t i d o u a  b y l  s i  n y n í  v í c e  v ě d o m  m o ž n é  

p ř e d č a s n é  s m r t i .  S t í m  s o u v i s í  j e h o  v n i t ř n í  p r o m ě n a  v e  

v n í m á n í  s k u t e č n o s t i .  B ě h e m  ž i v o t a  d o u f a l  v k o n k r é t n í  

r e a l i z a c i  s v é  i n t u i c e  k o s m i c k é  v š e j e d n o t y ,  a  t o  p o s t u p n ý m  

h i s t o r i c k ý m  v ý v o j e m .  N y n í  t u š i l ,  ž e  m u  j i ž  p o z e m s k é h o  č a s u  

m o c  n e z b ý v á  a  t o t o  p o z n á n í  s e  p r o m í t l o  v n o v ý  p r o r o c k ý  

a s p e k t  j e h o  t v o r b y .  V š e c h n y  j e h o  v i z e  d o s t a l y  

e s c h a t o l o g i c k ý  r á z ,  u s k u t e č n í  s e  n i k o l i b ě h e m  j e h o  ž i v o t a ,  

a l e  a ž  n a  k o n c i  d ě j i n ,  p o  a p o k a l y p t i c k é m  b o j i  D o b r a  s e  

z l e m .  

T a t o  k a p i t o l a  p o u k á ž e  n a  t ř i  a s p e k t y  S o l o v j o v o v a  

z á v ě r e č n é h o  o b d o b í .  P r v n í m  b u d e  j e h o  n á v r a t  k p o č á t k ů m ,  

d o  d o b y ,  k d y  p ř e m í t a l  o  b e z v ý c h o d n o s t i  a  s e b e v r a ž d ě ,  c o ž

n y n í  r e f l e k t o v a l  v d í l e  Ž i v o t n í  d r a m a  P l a t ó n a .  D r u h ý m  b u d e  

k r á t k á  r e f l e x e  g n o z e o l o g i c k ý c h p r o b l é m ů n e d o k o n č e n é  

T e o r e t i c k é  f i l o s o f i e ( v  p a r a l e l e  k e  K r i t i c e a b s t r a k t n í c h  

p r i n c i p ů ) .  A  t ř e t í m  a s p e k t e m  j e  m y s t i c k ý  b o j  s ď á b e l s k o u  

v i z í ,  k t e r o u  p r o ž i l n a  p o s l e d n í  c e s t ě  d o  E g y p t a ,  k t e r o u k a m  

s e  v y d a l d v a  r o k y  p ř e d  s m r t í  ( v  p a r a l e l e  k p ů v o d n í m u  
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z j e v e n í  B o ž í  S o f i e  a  k o s m i c k é  v š e j e d n o t y  p o p s a n é  v b á s n i  

T ř i  s e t k á n í ) .  S p o s l e d n í m  o b d o b í m  s o u v i s í  z e j m é n a b o j  p r o t i  

A n t i k r i s t u ,  k t e r é h o  z p o d o b n i l  v e T ř e c h  r o z h o v o r e c h .  P o d l e  

t o h o t o d í l a s e  d í l č í a t r i b u t y t e o s o f i c k é h o  s y s t é m u ,  t j .  

„ p r a v d y “  v j e d o t n é  u n i v e r z á l n í  C í r k v i ,  „ d o b r a “  v e t i c k é m  

v ý v o j i  s p o l e č n o s t i  a  „ k r á s y “  e v o l u c e  p ř í r o d y , n a p l n í  n a  

k o n c i  v ě k ů ,  p ř i  s e s t u p u  n e b e s k é h o  J e r u z a l é m a  a  d r u h é m  

n á v r a t u  K r i s t a .

Z a č n ě m e  S o l o v j o v o v o u  m e d i t a c í  o o t á z c e :  „ B ý t , č i  

n e b ý t ? “ v k o n t r a s t n í m  p o j e t í  o s u d u  H a m l e t a  a  P l a t ó n o v a  

d i l e m a t u  p o  s m r t i  S o k r a t a ,  j a k  n a p s a l  v d í l e  Ž i v o t n í  d r a m a  

P l a t ó n a :

„ K d y ž  H a m l e t  ř í k á  s v é  „ b ý t , č i  n e b ý t “ ,  t a k  r o z u m í  t í m ,  b ý t  č i  

n e b ý t m ě ,  H a m l e t a ?  – o s o b n í  o t á z k u ,  a  c e l ý  m o n o l o g  j e  n a p l n ě n  

o s o b n í m  e l e m e n t e m :  r a n a m i  o s u d u ,  z n e č i š t ě n o u  t r a v o u  ž i v o t n í h o  

s a d u ,  z á h r o b n í m i  v i d i n a m i .  P r o  P l a t ó n a  s p o č í v a l a o t á z k a  v t o m :  

b ý t , č i n e b ý t  p r a v d ě  n a  z e m i  – j a k o  u n i v e r z á l n í  o t á z k a . “ 206       

P o k u d  b y c h o m  v  t é t o v ý p o v ě d i s p a t ř o v a l i

s a u t o b i o g r a f i c k é r y s y ,  p a k  S o l o v j o v s v é  m l a d i s t v é  s k l o n y  

k s e b e v r a ž d ě  v n í m a l  v „ h a m l e t o v s k y “ o s o b n í  r o v i n ě ,  a l e  v e  

s v é m  p o z d n í m  o b d o b í  m ě n í  p a r a d i g m a  e x i s t e n c i á l n í  o t á z k y  

a  t á ž e  s e ,  z d a  s e  u s k u t e č ň u j e  n e b o  n e u s k u t e č ň u j e  „ p r a v d a “  

n a  z e m i ,  z d a  m á  s m y s l  ž í t  v e  s v ě t ě ,  k d y ž  j e  „ p r a v d a “ p o d l e  

p o z e m s k é h o  p r á v a  z a b í j e n a .  O b d o b n ě  t o m u  j e  u  P l a t ó n a :

p o t é ,  c o  S o k r a t e s  d o b r o v o l n ě  p ř i j a l  j e d  r o z s u d k u  s m r t i ,  

j e l i k o ž  p ř i n á š e l  „ n o v é  b o h y “  a  „ k a z i l  m l á d e ž “ ,  P l a t ó n  

z v a ž o v a l s e b e v r a ž d u .  P o d l e  S o l o v j o v a  m u  v t o m  z a b r á n i l o  

                                               
206 Sočinenija ,  I I . ,  s . 602 (překlad autor).
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p ř e s v ě d č e n í  o  d o b r é m  s m y s l u  ž i v o t a . 207 Ř e š e n í  p r o b l é m u  

„ d o b r a “ ,  k t e r é n e n í  v i d ě t  v t o m t o  s v ě t ě ,  v i d ě l  

P l a t ó n r o z v i n u t í  s v é h o  t e o r e t i c k é h o  d u a l i s m u  v  p r o t i k l a d u  

p o z e m s k é h o  s v ě t a  p l n é h o  s t í n ů  i d e j í  a  p r a v d i v é h o  s v ě t a  

i d e j í ,  d u a l i s m u  d u š e  a  t ě l a ,  j e h o  h r o b u .  S o l o v j o v s e  s n a ž í  

k r i t i c k y  a n a l y z o v a t  P l a t ó n a ,  a  p ř i t o m  p ř e d  z l e m  v e  s v ě t ě  

n e u p a d n o u t  d o  s t e j n ý c h  z á v ě r ů ,  n e c h t ě l  s e  s t á t  j e n  

t e o r e t i k e m ,  k t e r ý  p ř i s t u p u j e  n a  r a d i k á l n í  d u a l i s m u s .  

„ D o b r o  – t o ,  c o  h l e d a l  S o k r a t e s  j a k o  m r a v n í  n o r m u  p r o  

p r a k t i c k ý , v e ř e j n ý  ž i v o t – s e  a l e  p r o  P l a t ó n a  n y n í  s t a l o  

p ř e d m ě t e m  č i s t ě  t e o r e t i c k é h o  z á j m u ,  j a k o  n e j v y š š í  i d e a ,  s t ř e d  

j i n é h o  „ r o z u m e m  p o s t i h n u t é h o “  s v ě t a . “ 208   

V ý c h o d i s k o z b e z n a d ě j e  n a d  s m r t í  S o k r a t a  n a l e z l  P l a t ó n  

v ú t ě k u  z e  s v ě t a  a  j a k o  o b r a n u  p ř e d  p a n u j í c í m  z l e m  v e  

s p o l e č n o s t i  v y v o d i l  n u t n o s t  e x i s t e n c e j i n é h o  s v ě t a ,  k d e  ž i j e  

„ p r a v d a “ .  Č l o v ě k  a l e  t o u ž í  ž í t  v o b o u  s v ě t e c h ,  p r o t o  v e  

d r u h é f á z i  f i l o s o f i c k é h o  v ý v o j e  P l a t ó n  p ř e š e l  k t e o r i i

p r o s t ř e d n í k a ,  E r o t a ,  k t e r ý  p ř i c h á z í  n a  z e m  a  m á  v s o b ě  

n o v o u  s í l u  n e k o n e č n a  a  n e s m r t e l n o s t i .  N a k o n e c  v y v o d i l ,  ž e  

„ E r o s s e r o d í  v k r á s e “ 209. S o l o v j o v p o t v r z u j e  t o u h u  č l o v ě k a  

p ř e k o n á v a t  s e b e  s a m a ,  a l e  u k a z u j e  i  n a  r i z i k a  v n á s l e d o v á n í  

v n i t ř n í c h  h n u t í  t o u ž í c í c h  p o  p ř e s a h u .  P o k u d  s e  v n i c h  

č l o v ě k  o b r á t í k e  s v é  n i ž š í  p ř i r o z e n o s t i ,  r i s k u j e  n á v r a t  n e j e n  

k e  z v í ř e c í m u  z v y k ů m ,  a l e  t é ž  „ k  p ř e d p o t o p n í m  ‚ h l u b i n á m  

s a t a n s k ý m ’ . “ 210 J i ž  v  d ř í v ě j š í c h  d í l e c h  v a r o v a l  p ř e d  s v o d y  

z l é h o  p r i n c i p u ,  k t e r é  s h r n u l  v D u c h o v n í c h  z á k l a d e c h  ž i v o t a

d o  v ý k l a d u  m o d l i t b y  O t č e n á š ,  d o  n í ž v l o ž i l  i  e x e g e z i  

ú r y v k u  „ P o k u š e n í  K r i s t a  n a  p o u š t i “ .  V Ž i v o t n í m  d r a m a t u  

                                               
207 Srov. Sočinenija ,  I I . ,  s .  604–605.
208 Tamtéž ,  s .  606 (překlad autor)
209 Tamtéž ,  s .  616 (překlad autor)
210 Tamtéž ,  s .  617 (překlad autor)
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P l a t ó n a d u c h o v n í  t e n d e n c i  č l o v ě k a  k e  z l é m u  n a z ý v á  

„ h l u b i n y  s a t a n s k é “ .  S o l o v j o v s e  n á s l e d n ě  s ď á b e l s k ý m i  

s v o d y  s e t k a l  v o s o b n í  v i z i ,  a  t o  p ř i  s v é  p o s l e d n í  c e s t ě  k e  

b ř e h ů m  N i l u .  L i d s k é  p o d l e h n u t í  z l u  s j e h o  d ů s l e d k y  

v p o l i t i c k o – s o c i á l n í  r o v i n ě  p l n ě  l i t e r á r n ě  r o z v i n u l  v o s o b ě  

N a d č l o v ě k a ,  A n t i k r i s t a  v  d í l e T ř i r o z h o v o r y .  

Z  d ů v o d ů  p ř í t o m n o s t i  z l ý c h  v n i t ř n í c h  h n u t í  v č l o v ě k u j e  

t ř e b a  u s i l o v a t  o  j i s t ý  d r u h  a s k e t i s m u ,  a  S o l o v j o v p ř e d k l á d á  

p o t ř e b u  a s k e t i s m u t a k ,  j a k  h o  p ř e d k l á d á  k ř e s ť a n s k é  

m n i š s t v í . 211 I d e á l  B o h o l i d s t v í  j e u  P l a t ó n a  t é ž  s k r y t ě  

p ř í t o m e n ,  a l e  p o u z e  v e  s p e k u l a t i v n í  f a n t a z i i  r o d í c í h o  s e  

e r o t u  v k r á s e .  N e v l o ž i l  h o  d o  r e á l n é h o  p r i n c i p u  v y š š í  

ž i v o t n í  c e s t y ,  n e d a l  m u  o b s a h  a  a n i  n a p l n ě n í  v o č e k á v á n í  

p ř í c h o d u  B o h o č l o v ě k a .  A  k o n e č n ě ,  P l a t ó n o v a  p ř e d s t a v a  

i d e á l n í h o  s o c i á l n í h o  u s p o ř á d á n í  s t á t u  s m o u d r ý m i  ú s t a v a m i  

a  p o s l u š n ý m  t y r a n e m  s k o n č i l a  v u z á k o n ě n í  t ě c h  s l e p ý c h  s i l ,  

k t e r é  n a  p o č á t k u  z a b i l y  s p r a v e d l i v é h o  S o k r a t a  – v t o m t o  

z a č a r o v a n é m  k r u h u  v i d í  S o l o v j o v n e j v ě t š í  t r a g é d i i  l i d s k ý c h  

d ě j i n .  

V p o s l e d n í c h  t ř e c h  l e t e c h  p ř e d  s m r t í  S o l o v j o v p í š e  

k a p i t o l y  T e o r e t i c k é  f i l o s o f i e ,  k t e r o u  n i k d y  n e d o k o n č i l .  S e p s a l  

j e n  t ř i p o č á t e č n í  ú v a h y  o  g n o z e o l o g i c k é m  p o z n á n í  

u v e ř e j n ě n é  č a s o p i s e  В о п р о с ы  ф и л о с о ф и и  и  п с и х о л о г и и  

[ O t á z k y  f i l o s o f i e  a  p s y c h o l o g i e ] .  J a k  j i ž  u v e d l  v O s p r a v e d l n ě n í  

d o b r a , k d e  t r v a l  n a  n u t n o s t i  a p o l o g i e  d o b r a ,  s t e j n ě  j a k o  i  

v Ž i v o t n í m  d r a m a t u  P l a t ó n a ,  k d e  S o k r a t e s  v e  s r o v n á n í  s e  

s o f i s t y  s i c e  p ř i s t u p o v a l  n a  k r i t i c k o u  m e t o d u ,  a l e  u s i l o v a l  a  

v ě ř i l  v D o b r o ,  t a k é i  z d e  h n e d  v ú v o d u  p í š e :  

                                               
211 Sočinenija ,  I I . ,  s .  618.
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„ A b y  ž i v o t  m ě l  o p r a v d o v ý  s m y s l [ … ] m u s í b ý t  o s p r a v e d l n ě n í m  

d o b r a . “ 212

V n á r o č n ý c h  č l á n c í c h  o b h a j u j e  p r a v d i v o s t  n á b o ž e n s k é h o  

p o z n á n í  a  p o l e m i z u j e  s  D e s c a r t o v o u s u b j e k t i v i z a c í  a  

p s y c h o l o g i z a c í  p o z n á n í ,  v e  k t e r é m  „ j á “  j a k o ž t o  s a m o s t a t n ý  

s u b j e k t  j e  n e z á v i s l é  n a  p r a v d ě .  P r o t i  t ě m t o  t e n d e n c í m s t a v í  

o b j e k t i v n í  e x i s t e n c i  p o z n á n í  „ f a k t u  a  u s i l o v á n í  o p o z n á n í  

p r a v d y “ 213. N a k o n e c  s h r n u j e  s v é  ú v a h y  d o  t r o j í  

h o d n o v ě r n o s t i  n o e t i c k ý c h  p r i n c i p ů  p o z n á n í .

„ Z a p r v é j s o u  d o s t a t e č n ě  h o d n o v ě r n é  s u b j e k t i v n í  s t a v y  p o z n á n í  

j a k o  t a k o v é  – c o ž  j e  p s y c h i c k á  m a t e r i e  k a ž d é  f i l o s o f i e .  Z a  d r u h é  

j e  d o s t a t e č n ě  h o d n o v ě r n á  v š e o b e c n á  l o g i c k á  f o r m a  m y š l e n í  j a k o  

t a k o v á  ( n e z á v i s l e  n a  o b s a h u ) .  A  z a  t ř e t í j e  d o s t a t e č n ě  

h o d n o v ě r n ý  ú m y s l n e b o l i  o d h o d l a n o s t  p o z n a t  s a m o t n o u  p r a v d u  –

j a k o  ž i v ý  p r i n c i p  f i l o s o f i c k é h o  k o n á n í . “ 214       

   

V d í l e  s e z a b ý v á  t a k é p r o b l é m e m  v i z í ,  s n ů  a  h a l u c i n a c í ,  

c o ž  o d r á ž e l o  j e h o  s n a h u  o b h á j i t  o b j e k t i v n o s t  s v ý c h  

ď á b e l s k ý c h  p ř e d s t a v  a  p ř e c i t l i v ě l é  p s y c h i k y  s e s k l o n e m  

k v i z í m .  V  r e f l e x i  č l á n k ů  p r o  T e o r e t i c k o u  f i l o s o f i i p o t v r z o v a l  

r e á l n o s t  s u b j e k t i v n í c h  p ř e d s t a v ,  p o k u d  z a c h o v á v a j í  z á k o n y  

l o g i k y  a  ú m y s l  p o z n a t  p r a v d u .

D o s t a l i  j s m e  s e  k S o l o v j o v o v ě  z k u š e n o s t i  s ď á b l e m .  D v a  

r o k y  p ř e d  s v o u  s m r t í  p o d n i k l  j i ž  z m i ň o v a n o u  c e s t u  d o  

E g y p t a ,  n a  k t e r é  h o  d o p r o v á z e l  E r n s t  R a d l o v .  B ě h e m  

p u t o v á n í  s k l á d a l  b á s n ě .  Z a c h y t i l  v n i c h  i  s v ů j  b o j  

s ď á b e l s k ý m i  v i z e m i ,  k t e r é h o  b ě h e m  c e s t y  p o k o u š e l y .  

                                               
212 Sočiněnija ,  I . ,  s .  758 (překlad autor).
213 Tamtéž ,  s .  797 (překlad autor).
214 Tamtéž ,  s .  829 (překlad autor) .
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U v e ď m e  d v ě  b á s n ě ,  k t e r é  s l o ž i l  m e z i  8 .  a ž  1 1 .  d u b n e m  1 8 9 8 .  

J e d n a  s e  j m e n u j e В  а р х и п е л а г е  н о ч ь ю [ N o c  v  A r c h i p e l a g u ]  a

č á s t  d r u h é  D a s  E w i g – W e i b l i c h e [ z  n ě m . :  V ě č n é  Ž e n s t v í ] .

N o c  v A r c h i p e l a g u

N e ,  n e , n e v ě ř t e  s v á d ě n í –

a b y  s p o j e n í m  m r t v ý c h  s i l

z a n i k l o  B o ž í  s t v o ř e n í ,

a b y  s l e p ý  o s u d  n á m  h r o z i l .

J á  v i d ě l  j s e m  v m o ř s k é  m l z e

v e š k e r o u  h r u  r o z e š t v á v a j í c í c h  č á r ;

m n ě  v e  s k u t e č n o s t i ,  a  n e  v  k l a m u

z k á z u  n e s l  z l o v ě s t n ý o p a r .

S k u t e č n ě  s j e d n o c o v a l y s e a  v s t á v a l y  

z á s t u p y ď á b e l s k ý c h  d u c h ů ,

a p r o n i k a v ě  z n ě l o

s l o u č e n í  z l o s t n ý c h  s l o v .

R e á l n ý  s v ě t  j e n  v k l a m u ,

h n ě v e m  d ý c h á  t e m n ý  o p a r …

v i d ě l  j s e m  v m o ř s k é  m l z e

z l o u  s í l u  n e p ř á t e l s k ý c h  č á r . 215

V i d i n a  S o l o v j o v o v ý c h  ď á b e l s k ý c h  s v o d ů  j e  p o p s á n a  

s j i s t o u  b á s n i c k o u  m e t a f o r i č n o s t í ,  n i c m é n ě  p l n ě  z a p a d á  d o  

j e h o  p o j e t í  k ř e s ť a n s k é  s p i r i t u a l i t y  v j e j í  k o s m i c k é  d i m e n z i .  

T e n d e n c e  k e  z l u  o d v á d í  o d  t í h n u t í  k n a p l n ě n í  k o s m i c k é  

v š e j e d n o t y ,  a  t o  s m ě r e m  k r o z p o r u ,  h n ě v u ,  n e n á v i s t i  a  

                                               
215 SOLOV´JËV, V. Stichotvorenija ,  Moskva: „Russkij  knižnik“,  1921,  s .  162 

(překlad autor) .  
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s m r t i .  S o l o v j o v s i  s t á l e  v í c e  u v ě d o m o v a l ,  ž e  v i z e ,  k t e r é  

z í s k á v á ,  s e  t ý k a j í  i  j e h o  b l í ž í c í  s e  s m r t i .  V b á s n i D a s  E w i g –

W e i b l i c h e u v e d l :

J a s n é  j e ,  ž e  ď á b l o v é  s i  p ř e j í  m o j i  s m r t ,

j a k  t o  t a k é č i n í  ř á d n í  ď á b l o v é .

B ů h  s v á m i ,  ď á b l o v é !  A v š a k v ě ř t e ,

ž e  j á  s e  v á m i  s n í s t  n e d á m .

L é p e ,  k d y ž  v y  s a m i  v y s l e c h n e t e  s l o v a –

d o b r é  s l o v o  j s e m  s i  p ř i p r a v i l p r o  v á s :

B o ž í m i  o v e č k a m i  s t á t  s e  z n o v u ,

m i l í  Ď á b l o v é ,  z á l e ž í  n a  v á s . 216   

S o l o v j o v s e  s v i d i n o u  ď á b l ů  u s i l u j í c í c h  o  j e h o  ž i v o t  

p u s t i l  d o  d u c h o v n í h o  b o j e .  V y z v a l  ď á b l y  k e  v n i t ř n í  

k o n v e r z i  a  o b r á c e n í  k B o h u  – P a s t ý ř i .  V y k o n á v a l  t a k  n a d  

s v ě t e m  j i s t ý  d r u h  e x o r c i s m u .

  

O d  t é  d o b y  s e  s t á l e  v í c e  p o t ý k a l  s e  z l e m ,  c o ž  m o ž n á  

s o u v i s í  s j e h o  n e u r o t i c k ý m i  z á c h v a t y .  V ě d o m í  v l a s t n í  

n e m o c i  v š a k  n i j a k  n e u m e n š i l o  j e h o  p ř e s v ě d č e n í  o  r e á l n o s t i  

s v ý c h  v i z í ,  n a o p a k ,  d o m n í v a l  s e ,  ž e  p s y c h i c k y  n e m o c n í  l i d é  

j s o u  c i t l i v ě j š í  k d u c h o v n í m  s k u t e č n o s t e m .  N e m o c ,  j e ž  h o  

s t á l e  v í c e  s k l i č o v a l a ,  o d h a l o v a l a  s í l u  z l a  p ů s o b í c í h o  v e  

s v é m  g l o b á l n í m  p r i n c i p u  v e  v ý v o j i  c e l é h o  k o s m u .  N i k o l a j  

L o s s k i j  k t o m u t o  S o l o v j o v o v u  p o s t o j i  ř e k l :

„ U z n á v a l ,  ž e  h a l u c i n a c e  m a j í  s u b j e k t i v n í  c h a r a k t e r  a  ž e  j s o u  

z á r o v e ň  v ý r a z e m  c h o r o b n é  p ř e d s t a v i v o s t i .  T o  m u  a l e  n e b r á n i l o  

v t o m ,  a b y  v ě ř i l  v o b j e k t i v n í  p ř í č i n u  h a l u c i n a c í ,  k t e r á  s e  v n á s  

                                               
216 SOLOV´JËV, V. Stichotvorenija ,  op.  c i t. ,  s .  163 (překlad autor) .  
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„ z o b r a z u j e  a  z t ě l e s ň u j e “  p r o s t ř e d n i c t v í m  s u b j e k t i v n í c h  p ř e d s t a v  

v n ě j š í  s k u t e č n o s t i . “ 217

N u t n o s t  b o j e  z e  z l e m  j a k o ž t o  a k t i v n ě  s e  p r o j e v u j í c í  

r e a l i t o u v e  s v ě t ě  v n í m a l  v k o n t r a s t u  k e  v š e m  i n t e r p r e t a c í m  

z l a  j a k o ž t o  p a s i v n í  n e d o k o n a l o s t i  d o b r a .  K r i t i z o v a l  t é ž  

n e č i n n o s t  v ů č i p ů s o b e n í  z l a ,  k t e r o u  n a j d e m e  v b u d d h i s m u  č i  

s h r n u t o u  v  t e o r i i  L v a  T o l s t é h o  o  „ n e p r o t i v e n í  s e  z l u  

n á s i l í m “ .  V ú v o d u  k e  T ř e m  r o z h o v o r ů m S o l o v j o v n a p s a l :

„ J e  z l o  p o u z e  p ř i r o z e n ý  n e d o s t a t e k ,  j e  t o  n e d o k o n a l o s t ,  k t e r á  

s r ů s t e m  d o b r a  s a m a  o d  s e b e  z m i z í ,  a  n e b o  t o  j e  s k u t e č n ě s í l a ,  

j e ž  p o m o c í  r ů z n ý c h  p o k u š e n í  o v l á d á  n á š  s v ě t  t a k ,  ž e  p r o  ú s p ě c h  

v b o j i p r o t i  n í  m u s í m e  m í t  o p ě r n ý  b o d  v j i n é m  ř á d u  b y t í ? “ A

d o d a l  s v o u  v l a s t n í  z k u š e n o s t  s e  z l e m , p o p s a n o u  v b á s n í c h :

„ J e  t o m u  a s i  d v a  r o k y ,  c o  z v l á š t n í  p r o m ě n a  m é h o  d u š e v n í h o  

r o z p o l o ž e n í  ( o  n í ž  n e n í  t ř e b a  s e  z d e  š í ř i t )  v e  m n ě  p r o b u d i l a  

s i l n o u  a  p e v n o u  t o u h u ,  a b y c h  s e  p o k u s i l  n á z o r n ý m  a  k a ž d é m u  

s r o z u m i t e l n ý m  z p ů s o b e m  v r h n o u t  s v ě t l o  n a  t y  n e j d ů l e ž i t ě j š í  

s t r á n k y  p r o b l é m u  z l a ,  k t e r é  s e  j i s t ě  d o t ý k a j í  k a ž d é h o . “ 218

D ř í v e ,  n e ž  s e  z a m ě ř í m e  n a  t e n t o  S o l o v j o v ů v  b e s t s e l l e r ,  

v e  k t e r é m  v y n i k l  j e h o  a p o l o g e t i c k ý  s t y l  a  k t e r ý  z í s k a l  

ú s p ě c h  z e j m é n a  d í k y  z á v ě r e č n é  K r á t k é  l e g e n d ě  o  A n t i k r i s t u ,  

b u d o u  p o j e d n á n y  n ě k t e r é  ú v o d n í  p ř e d p o k l a d y  k h l u b š í m u

p o r o z u m ě n í  d í l u .  Z e j m é n a  b u d e  r e f l e k t o v á n a  S o l o v j o v o v a  

p o z i c e  v ů č i  L v u  T o l s t é m u a  F r i e d r i c h u  N i e t z s c h e m u ,  k t e ř í  

v R u s k u  z í s k á v a l i  s t á l e  v ě t š í  p o p u l a r i t u .  Z m í n ě n a  b u d e  i  

S o l o v j o v o v a  o b a v a  z p r o b o u z e j í c í c h  s e  f u n d a m e n t a l i s t i c k ý c h  

t e n d e n c í  i s l á m u .  V z h l e d e m  k t o m u ,  ž e  o  m n o h ý c h  t é m a t e c h  

z K r á t k é  l e g e n d y  o  A n t i k r i s t u j i ž  b y l o  p o j e d n á n o  

                                               
217 LOSSKIJ,  N. Istori ja  russkoj  f i losof i j i ,  op.  c i t . ,  s .  105 (překlad autor) .
218 SOLOVJEV, V. Tři  rozhovory ,  op.  c i t . ,  s .  19.
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v p ř e d c h o z í c h  k a p i t o l á c h ,  b u d e  v z á v ě r u  v ě n o v á n a  v ě t š í  

p o z o r n o s t  o s o b ě  A n t i k r i s t a  a  j e h o  h l u b i n n ě  p s y c h o l o g i c k é  

v o l b ě  z l a .  

T o l s t é h o  p o j e t í  n e m y s t i c k é h o  k ř e s ť a n s t v í  z a l o ž e n é h o  n a  

č i s t ě  m r a v n í m  p o s t o j i  K r i s t o v a  H o r s k é h o  k á z á n í b y l o  p r o  

S o l o v j o v a  n e p ř i j a t e l n é .  O b á v a l  s e  n á s t u p u  p o v r c h n o s t i  a  

p a s i v i t y ,  k t e r o u  z n e u ž i j e  n i č i v á  s í l a .  

V e  T ř e c h  r o z h o v o r e c h s k l á d a j í c í c h  s e  z d i a l o g u m e z i  

r o z d í l n ý m i  p o s t a v a m i  G e n e r á l a ,  P o l i t i k a ,  K n í ž e t e ,  D á m y a  

P a n a  Z . ,  z a s t á v á p o s t a v a  K n í ž e t e m í n ě n í T o l s t é h o o  

„ n e p r o t i v e n í  s e  z l u  n á s i l í m “ ,  s e  k t e r ý m  p o l e m i z u j e  P a n  Z . ,  s  

n í m ž  s e  z a s e  n e j v í c e  z t o t o ž n i l  s á m  S o l o v j o v .  P o t é , c o  s e  

D á m a z e p t á ,  k d e  K n í ž e v i d í  p o d s t a t u  e v a n g e l i a ,  o d p o v í :

„ K N Í Ž E :  Z d á  s e  m i ,  ž e  j e  t o  j a s n é :  v e  v e l k é m  p r i n c i p u  

n e o d p o r o v á n í  z l u  n á s i l í m . “ 219

P a n Z . d o v e d e  t e n t o  p o s t o j  d o  i r o n i c k é  f i l o s o f i c k é  

i n t e r p r e t a c e ,  v e  k t e r é  s á m  K n í ž e d o s p ě j e  k m y l n é m u  n á z o r u ,  

ž e  z l o  a  n á s l e d n ě  i  v z k ř í š e n í  v l a s t n ě  n e e x i s t u j e .  P r o t i  

t o m u t o  p o s t o j i  P a n  Z . v ě c n ě  a r g u m e n t u j e  n a  p ř í k l a d u  ž i v o t a  

K r i s t a .  P r o  v ě t š í  n á z o r n o s t u v e ď m e j e d e n  a r g u m e n t  p r o t i  

K n í ž e t i a  ř e š e n í  v p ř i s t o u p e n í  n a  e x i s t e n c i  z l a  v  t r o j í  f o r m ě :  

i n d i v i d u á l n í ,  s p o l e č e n s k é  a  f y z i c k é  ( s m r t ) .

„ P A N  Z . :  J e s t l i ž e  v š a k  z l o  v e  s k u t e č n o s t i  n e e x i s t u j e ,  j a k  p o t o m  

v y s v ě t l u j e t e  p ř e k v a p i v ý  n e ú s p ě c h  K r i s t o v a  p o s l á n í  v d ě j i n á c h ?  

V ž d y ť  z v a š e h o  h l e d i s k a  s e  v ů b e c  n e z d a ř i l o ,  t a k ž e  z n ě h o  

                                               
219 SOLOVJEV, V. Tři  rozhovory ,  op.  c i t . ,  s .  134.
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n a k o n e c  n i c  n e v z e š l o ,  t j .  r o z h o d n ě  z n ě h o  v z e š l o  v í c  š p a t n é h o  

n e ž l i  d o b r é h o . “ 220

„ P A N  Z . :  Z l o  r e á l n ě  e x i s t u j e  a  p r o j e v u j e  s e  n e j e n o m  a b s e n c í  

d o b r a ,  a l e  i  v a k t i v n í m  o d p o r u ,  k t e r ý k l a d o u  n i ž š í  v l a s t n o s t i  

v y š š í m  a  v j e j i c h  p ř e v a z e  v e  v š e c h  o b l a s t e c h  b y t í .  E x i s t u j e  z l o  

i n d i v i d u á l n í ,  p r o j e v u j í c í  s e  t a k ,  ž e  n i ž š í  l i d s k á  s t r á n k a –

z v í ř e c k á  a  b r u t á l n í ,  b e s t i á l n í  v á š n ě  – s e  p o s t a v í  p r o t i  l e p š í m  

s n a h á m  d u š e  a  u  o h r o m n é h o  m n o ž s t v í  l i d í  j e  p ř e m o h o u .  E x i s t u j e  

z l o s p o l e č e n s k é ,  s p o č í v a j í c í  v t o m ,  ž e  s e  l i d s k ý  d a v ,  p o d r o b e n ý  

z l u  i n d i v i d u á l n ě ,  p o s t a v í  p r o t i  u s i l o v á n í  n e m n o h a  l i d í  l e p š í c h  a  

p ř e m ů ž e  j e .  A  k o n e č n ě  u  č l o v ě k a  e x i s t u j e  z l o  f y z i c k é  – k d y ž  s e  

n i ž š í  h m o t n é  e l e m e n t y  j e h o  t ě l a  p o s t a v í  n a  o d p o r  t é  s í l e  ž i v o t a  a  

s v ě t l a ,  k t e r á  j e  d o h r o m a d y  s p o j u j e  v j e d n u  v e l k o l e p o u  f o r m u  

o r g a n i s m u ,  a  t u t o  f o r m u  z a b i j í  – a  t a k  z n i č í  r e á l n ý  p o d k l a d  

v š e h o  v y š š í h o .  A  t o  j e  k r a j n í  z l o ,  k t e r é  s e  n a z ý v á  s m r t . “ 221  

D a l š í  a r g u m e n t ,  k t e r ý  j e  n e p ř í m o  r e f l e k t o v á n  v e  T ř e c h  

r o z h o v o r e c h , j e  o t á z k a  i s l á m u .  R u s k á  s p o l e č n o s t  k o n c e  1 9 .  

s t o l e t í  s e  o b á v a l a  v p á d u  v ý c h o d n í c h  n á r o d ů ,  ú s p ě c h u  t z v .  

„ p a n m o n g o l i s m u “ ,  j a k  t e n t o  f e n o m é n  n a z v a l  K o n s t a n t i n  

L e o n ť j e v  a  p ř e v z a l  i  S o l o v j o v 222.  V t é t o  s o u v i s l o s t i  S o l o v j o v

u p o z o r ň o v a l  t é ž  n a  r ů s t  f u n d a m e n t a l i s t i c k ý c h  a  

s e p a r a t i s t i c k ý c h  t e n d e n c í  n o v ě  v z n i k l ý c h  b r a t r s t e v  v  

i s l á m u ,  p ř i č e m ž  v ž á d n é m  p ř í p a d ě  n e o d s u z o v a l  v í r u  

m u s l i m ů  j a k o  t a k o v o u .

„ J s e m  d a l e k  a b s o l u t n í h o  n e p ř á t e l s t v í  v ů č i  b u d d h i s m u  a  t í m  

s p í š e  k i s l á m u ,  a l e  n e m o h u  z a v í r a t  o č i  p ř e d  s o u č a s n ý m  i  

                                               
220 SOLOVJEV, V. Tři  rozhovory ,  op.  c i t . ,  s .  135.
221Tamtéž ,  s .  137.
222 Srov. Tamtéž, s.  27.
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b u d o u c í m  s t a v e m  v ě c í , “ 223 n a p s a l  v ú v o d n í  s t u d i i  k e  T ř e m  

r o z h o v o r ů m .

  

Z  d ů v o d u  o b j e k t i v i t y  s e  S o l o v j o v j i ž  d ř í v e  v á ž n ě  

z a b ý v a l  p o s t a v o u  z a k l a d a t e l e  i s l á m u ,  p r o r o k e m  

M o h a m e d e m .  V r o c e  1 8 9 6  v y d a l  M o h a m e d ,  j e h o  ž i v o t  a  

n á b o ž e n s k é  u č e n í .  S t e j n ě  j a k o  v p ř í p a d ě  ž i d o v s t v í ,  k t e r é h o  s e  

o t e v ř e n ě  z a s t á v a l  p ř i  a n t i s e m i t i c k ý c h  p o g r o m e c h a  v á ž n ě  

s t u d o v a l  T a l m u d ,  t a k  i  n y n í  s e  s n a ž i l  r o z p t ý l i t  l e t i t é  

p ř e d s u d k y  p r o t i  i s l á m u  a  p e č l i v ě  s t u d o v a t  K o r á n .  I s l á m u  

p ř i č í t á  d ů l e ž i t o u  r o l i  v h i s t o r i c k é m  v ý v o j i  a  p o z i t i v n ě  

h o d n o t í  a u t e n t i č n o s t  n á b o ž e n s k é h o  p o s l á n í  M o h a m e d a .

„ J e s t l i ž e  p ř i p u s t í m e n a  t o ,  ž e  s e  v  h i s t o r i i n a c h á z í v n i t ř n í s m y s l  

a  j e j í v ý v o j  s m ě ř u j e  k c í l i ,  t e h d y n e n í p o c h y b ,  ž e  t a k o v é o h r o m n é  

s v ě t o v é  d í l o , j a k o  j e  z a l o ž e n í  i s l á m u  a  v y t v o ř e n í  m u s l i m s k é  

k u l t u r y ,  m u s í  b ý t  v z á m ě r u  P r o z ř e t e l n o s t i ,  a  m i s i j n í  p o s l á n í

n e l z e  M o h a m e d o v i u p í r a t . “ 224      

J e s t l i ž e  S o l o v j o v h l e d í  n a  i s l á m  k r i t i c k y ,  p a k  v ž d y  

p ř i d á v á p ř í k l a d y  z h i s t o r i e ,  k d y  z k l a m a l i  i  k ř e s ť a n é .  

P o r o v n á v á  v á l e č n é  p o s t o j e  k ř e s ť a n s k ý c h  p a n o v n í k ů  

K o n s t a n t i n a  V e l i k é h o  a  K a r l a  V e l i k é h o ,  k t e ř í s e  c h o p i l i  

m e č e  k š í ř e n í  k ř e s ť a n s k é  v í r y  s j e š t ě  v ě t š í  k r u t o s t í ,  n e ž  j a k  

t o m u  b y l o  v p ř í p a d ě  s v a t ý c h  v á l e k  M o h a m e d a .  R o z š í ř e n í  

i s l á m u  v i d í  n a  z á k l a d ě  s e l h á n í  k ř e s ť a n s t v í ,  a  j e h o  r o l i  

p o s u z u j e k l a d n ě .  

„ P r o  A r a b y a  d a l š í  n á r o d y ,  k t e r é p ř i j a l y M o h a m e d o v o  

n á b o ž e n s t v í ,  b y  s e  m ě l o  s t á t  t í m ,  c o  b y l  z á k o n  p r o  Ž i d y  a  

                                               
223 SOLOVJEV, V. Tři  rozhovory ,  op.  c i t . ,  s .  27.
224 SOLOV´JЁV,V. Is lam ed ebraismo ,  Seriate:  La Casa di  Matriola,  2002,  s .  14 

(překlad autor) .
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f i l o s o f i e  p r o  Ř e k y , s t u p n ě m p ř e c h o d u  o d  p ř i r o z e n é h o  p o h a n s t v í  

k a u t e n t i c k é  u n i v e r z á l n í  k u l t u ř e ,  k e  š k o l e  s p i r i t u a l i t y  a  t h e i s m u  

v p r o  t y t o  n á r o d y  p ř i j a t e l n é  p o č á t e č n í  p e d a g o g i c k é  f o r m ě . “ 225

O p ě t  v n í m á  i s l á m  j a k o p ř í p r a v n é  n á b o ž e n s t v í  n a  p ř i j e t í  

B o h o č l o v ě k a  K r i s t a ,  a  t o  v m í s t e c h  p o h a n s t v a ,  k d e  s e  

k ř e s ť a n s t v í  j e š t ě  n e r o z š í ř i l o  n e b o  s e  z d e  l i d é  s e t k a l i  s  

n e p r a v d i v o u  f o r m o u  k ř e s ť a n s t v í .  H l a v n í  l i m i t  m u s l i m s k é h o  

n á b o ž e n s t v í  n i c m é n ě  s p a t ř u j e v n e p ř i j e t í  t o u h y  p o  

n á b o ž e n s k é  d o k o n a l o s t i ,  a u t e n t i c k é  b o h o l i d s k é  p ř i r o z e n o s t i .  

I s l á m  s e  p o d l e  j e h o  m í n ě n í  z a s t a v i l  j e n  u  v n ě j š í h o  

a b s o l u t n í h o  p o d ř í z e n í  B o h u .

S o l o v j o v o v y  o b a v y  z r ů s t u  f u n d a m e n t a l i s m u  v j i s t ý c h  

k r u z í c h  i s l á m u  b y l y  s p o j e n y  s e  s t r a c h e m  z  o s l a b e n í  E v r o p y ,  

k t e r á  s e  b u d e  m u s e t  v y p o ř á d a t  s t ě m i t o  n i č i v ý m i  a s p e k t y  

„ h i s t o r i c k é  s í l y  v l á d n o u c í  m a s á m “ 226,  p o  č e m ž – d l e  l e g e n d y  –

p ř i j d e  p a n m o n g o l s k ý  v p á d .  Z d u c h o v n í h o  h l e d i s k a  

n e p ř i č í t a l  M o h a m e d o v i  a  j e h o  n á s l e d o v n í k ů m  ž á d n é  z l é  

ú m y s l y ,  v i d ě l  v n i c h  t o u h u  p o  d u c h o v n í m  ž i v o t ě .  A l e  k v ů l i  

o s l a b e n é  r o l i  J e ž í š e  s k r y t ě  a  n e p ř í m o  v a r o v a l  p ř e d  

m y s t i c k ý m  z á ž i t k e m ,  v e  k t e r é m  b u d e  r a d i k á l n ě  o d m í t n u t  

K r i s t u s  a  j e h o  V z k ř í š e n í . 227

J e s t l i ž e  p l a t o n i s m u s  r i s k o v a l  v e  s v é  t o u z e  p o  v s t u p u  d o  

t r a n s c e n d e n t n í  s k u t e č n o s t i , n á v r a t u k n i ž š í  „ s a t a n s k é “  

p ř i r o z e n o s t i ,  p o t o m  n á b o ž e n s t v í  m u s l i m ů  j e  v y s t a v e n o  

n e b e z p e č n é m u  m y s t i c k é m u  o d m í t n u t í  K r i s t a  a  n a  m í s t o  n ě j

j e  p o s t a v e n o „ j á “ .  T ě m t o  t e n d e n c í m  a l e  n e n í  v y s t a v e n  j e n  

i s l á m ,  a l e  v š i c h n i  l i d é  t o u ž í c í  p o  s p i r i t u á l n í m  ž i v o t ě .  

                                               
225 SOLOV´JЁV,V. Islam ed ebraismo ,  op.  c i t . ,  s .  76 (překlad autor) .
226 SOLOVJEV, V. Tři  rozhovory ,  op.  c i t . ,  s .  27.
227 Tamtéž ,  s .  155.
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P r o s a z e n í  s e b e  s a m a  n a  ú k o r  B o h o č l o v ě k a  j e  c e s t a  

A n t i k r i s t a .    

D o s p ě l i  j s m e t e d y  k o s o b ě  A n t i k r i s t a .  V r u s k é  

s p o l e č n o s t i  s e  d o s t á v a l o  v e l k é  p o p u l a r i t y d í l u  F r i e d r i c h a  

N i e t z s c h e h o ,  k t e r ý  p ř i š e l  s v i z í  s o b ě s t a č n é h o  „ n a d č l o v ě k a “ ,

a  t a k t é ž  j e d n a  z j e h o  s t ě ž e j n í c h  k n i h  s e  p ř í m o  j m e n u j e  

A n t i k r i s t 228.  V r o c e  1 8 9 9  S o l o v j o v p u b l i k u j e  v č a s o p i s e  М и р  

и с к у с с т в а [ S v ě t  u m ě n í ]  č l á n e k И д е я  с в е р х ч е л о в е к а  [ I d e a  

n a d č l o v ě k a ] ,  k d e  s e  v y j á d ř i l  k t o m u t o  n ě m e c k é m u  f i l o s o f o v i  

a  j e h o  r u s k ý m  n á s l e d o v n í k ů m .  Z e  t ř í  t e n d e n c í  r o z š i ř u j í c í c h  

s e  v e  s p o l e č n o s t i  – M a r x o v a  e k o n o m i c k é h o  m a t e r i a l i s m u ,  

T o l s t é h o  a b s t r a k t n í h o  m o r a l i s m u  a  N i e t z s c h e h o  d é m o n i s m u  

„ n a d č l o v ě k a “  – v i d í  r e á l n o u  m o ž n o s t  d i a l o g u  p ř e v á ž n ě  

s n á s l e d o v n í k y  N i e t z s c h e h o .  S n a ž i l  s e  t r o c h u  z p o c h y b n i t  

u č e b n i c o v é  k l i š é ,  k t e r é  a p r i o r i z a v r h u j e  j e h o  n a u k u .   

„ Š p a t n á  s t r á n k a  n i e t z s c h e á n s t v í  s e  n á m  p ř e d s t a v u j e  p ř e d  o č i m a .  

O p o v r ž e n í  v ů č i s l a b é m u  a  n e m o c n é m u  č l o v ě k u ,  p o h a n s k ý  p o h l e d  

n a  s í l u  a  k r á s u ,  p ř i s v o j e n í  s i  p ř e d n o s t n ě  j a k é h o s i  v ý h r a d n í h o  

n a d l i d s k é h o  v ý z n a m u  – n e j p r v e  s o b ě  i n d i v i d u á l n ě a  p o t o m s o b ě  

k o l e k t i v n ě ,  j a k o ž t o  v y b r a n é  m e n š i n ě  „ l e p š í c h “ ,  t j .  s i l n ě j š í c h ,  

o b d a ř e n ě j š í c h ,  p a n o v a č n ě j š í c h . “ 229   

P ř e s  t y t o  k l a s i c k y  o d m í t a v é  p o s t o j e  s e  s n a ž í  p o u k á z a t  i  

n a  m o ž n ý  k l a d n ý  p o h l e d .  Z n o v u  s e  p o k u s i l  d á t  N i e t z s c h e h o  

p o z n á n í  d o  š i r š í c h  d u c h o v n í c h  s o u v i s l o s t í ,  n a j í t  j e h o h l u b š í  

v ý z n a m  v  e p o š e ,  v e  k t e r é  s e  o b j e v i l o .  O c e ň u j e  t o u h u  p o  

t r a n s c e n d e n t n í m  p o z n á n í  a  p ř e k o n á n í  s m r t i . P o n o ř e n í  s e  d o  

n i t r a  a  h l e d á n í  „ n a d l i d s k é “  c e s t y  v s o b ě  n e s e  i  r i z i k o  

                                               
228 Vyšlo česky: NIETZSCHE, F.  Antikrist ,  Olomouc:  Votobia,  1995.
229 SOLOV´JËV, V. Stichotvorenija ,  Estet ika,  Literaturnaja krit ika ,  Moskva:  „Kniga“, 

1990,  s .  155 (překlad autor) .



122

p ř i t a k á n í  z l u .  P r o t o  j e  n u t n é  t o u h u  n á s l e d o v n í k ů  

N i e t z s c h e h o  p o  „ n a d č l o v ě k u “  t r a n s f o r m o v a t  d i a l o g e m  

v t o u h u  p o  „ B o h o č l o v ě k u “ ,  o  c o ž  s e  s n a ž í  p e d a g o g i c k ý m  

p ř e d s t a v e n í m  k o s m i c k é h o  v ý v o j e .  V o p a č n é m  p ř í p a d ě  b y  

d o š l o  k p r o m ě n ě  v A n t i k r i s t a ,  j a k  s e  t o  s t a l o  v  z á v ě r e č n é  

p o v í d c e  T ř e c h  r o z h o v o r ů z v a n é  K r á t k á l e g e n d a o  A n t i k r i s t u ,  

k t e r á  j e  v p o d s t a t ě  a k t u a l i z o v a n o u v e r z í č á s t i  b i b l i c k é  

k n i h y  Z j e v e n í . V p o v í d c e  j e  v e l m i  i n t e l i g e n t n í  N a d č l o v ě k j e  

v y k r e s l e n  j a k o  z b o ž n ý  č l o v ě k  t o u ž í c í  p r o  t r a n s c e n d e n t n í m  

p o z n á n í ,  a l e  ž i j í c í  p o n ě k u d  d v o j a k o u  s p i r i t u a l i t o u ,  j e n ž  

s t á l e  v í c e  p r o s a z u j e  s e b e  s a m a .  V e  s v é m  m y s t i c k é m  z á ž i t k u  

n a k o n e c  o d m í t l  K r i s t a .  

„ , V ž d y ť  b y c h  s e  p ř e d  n í m  m u s e l  s k l o n i t  a ž  k z e m i  j a k o  t e n  

p o s l e d n í  k ř e s ť a n s k ý  h l u p á k  [ … ]  J á ,  z á ř i v ý  g é n i u s ,  n a d č l o v ě k !  

N e ,  t o  n i k d y ! ‘ A  t u  n a m í s t o  d ř í v ě j š í  r o z u m n é ,  c h l a d n é  ú c t y  

k B o h u  a  k e  K r i s t u  z a č n e  v j e h o  s r d c i  k l í č i t  a  r ů s t  z p o č á t k u  

j a k á s i  h r ů z a , p o t o m  ž h a v á ,  c e l o u  b y t o s t  s v í r a j í c í  t í s n i v á  z á v i s t  a  

z u ř i v á  n e n á v i s t ,  k t e r á  b e r e  d e c h .  , J á ,  j á  a  n e  O n !  O n  n e n í  m e z i  

ž i v ý m i ,  n e n í  a  n e b u d e .  O n  n e v s t a l  z m r t v ý c h ,  n e v s t a l  

z m r t v ý c h ,  n e v s t a l  z m r t v ý c h !  S h n i l ,  s h n i l  v h r o b ě ,  s h n i l  j a k o  t a  

p o s l e d n í … ‘ “ 230

V e l m i  z a j í m a v ý  j e  S o l o v j o v ů v  p o p i s  v n ě j š í c h  

p s y c h o s o m a t i c k ý c h  z n a k ů , d o p r o v á z e j í c í c h  v o l b u  z l a .  V ž d y  

s e  j e d n á  o  z n e t v o ř u j í c í  d e f o r m a c i  č l o v ě k a  v j e h o  

p s y c h i c k ý c h  i  t ě l e s n ý c h  f o r m á c h .  N a d č l o v ě k  n á s l e d n ě  

p o d l e h l  v š e m  p o k u š e n í m  z l é h o  p r i n c i p u ,  k t e r ý m  b y l  

v y s t a v e n  K r i s t u s  n a  p o u š t i .  S t a l  s e  č l o v ě k e m  b u d o u c n o s t i  a  

d o ž i v o t n í m  c í s a ř e m . S e p s a l  k n i h u ,  s v é  „ e v a n g e l i u m “ ,  v e  

k t e r é m c h t ě l  l i d s t v u  z a r u č i t  m í r ,  b l a h o b y t ,  r o z v o j  v ě d y  a  

                                               
230 SOLOVJEV, V. Tři  rozhovory ,  op.  c i t . ,  s .  156.
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k ř e s ť a n s k o u  k u l t u r u  – a v š a k  b e z  K r i s t a .  M n o h d e  b y l  

p r o k l a m o v á n  b o h e m  a  n a  p o m o c  s i  v z a l  k o u z e l n í k a  

A p o l l o n i a .  V š i c h n i ,  v č e t n ě  m n o h ý c h  k ř e s ť a n ů ,  m u  n a d š e n ě  

a p l a u d o v a l i .  S v o l a l  d o  J e r u z a l é m a  e k u m e n i c k ý  k ř e s ť a n s k ý  

k o n c i l ,  k t e r ý  c h t ě l  s á m  o v l á d n o u t .  P r o t i  n ě m u  s e  p o s t a v i l a  

j e n  m a l á  s k u p i n k a  v e d e n á  p a p e ž e m  P e t r e m  I I . ,  s t a r c e m  

J a n e m  a  p r o t e s t a n t s k ý m  p r o f e s o r e m  E r n s t e m  P a u l i m .  S t a ř e c  

J a n  v y z v a l  c í s a ř e  k v y z n á n í  v í r y  v J e ž í š e  K r i s t a ,  S y n a  

B o ž í h o .  N i t e r n á  p e k e l n á  b o u ř e  u v n i t ř  c í s a ř e ,  k t e r á  v t u t o  

c h v í l i  n a s t a l a ,  o d h a l i l a  j e h o  p r a v o u  p o d s t a t u :  

„ S t a ř e c  J a n  n e o d v r a c e l  u ž a s l ý  a  v y d ě š e n ý  z r a k  o d  o b l i č e j e  

o n ě m ě l é h o  c í s a ř e a  n a j e d n o u  v h r ů z e  o d s k o č i l  n a z p ě t ,  o t o č i l  s e  a  

p ř i š k r c e n ý m  h l a s e m  v y k ř i k l :  ‚ D í t k y  m o j e ,  A n t i k r i s t ! ‘ “ 231

P o  t o m t o u s v ě d č e n í  z a b i l  s t a r c e  p ů s o b e n í m  m á g a  

k u l o v ý  b l e s k .  P o v s t a l  t e d y  p a p e ž  P e t r  I I .  a  o z n a č i l  c í s a ř e  

K a i n e m  b r a t r o v r a h e m .  I  o n  p a d l  m r t e v  k z e m i .  N a k o n e c  

p r o f e s o r  P a u l i  s e p s a l  d o k u m e n t  o  v y o b c o v á n í  A n t i k r i s t a .  S  

h r s t k o u  v ě r n ý c h  u t e k l  d o  p a h o r k ů  u  J e r i c h a .  P a p e ž e m  b y l  

z v o l e n  A p p o l o n i u s .  N á h l e  s e  v š a k  o b j e v i l y  s v ě t é l k u j í c í  

b o d y ,  k t e r é  s e  p r o m ě n i l y  v e s v ě t e l n é  b y t o s t i  p o d i v n ý c h  

t v a r ů .  D o š l o  k z á z r a č n é m u  v z k ř í š e n í  p a p e ž e  P e t r a  I I .  a  

s t a r c e  J a n a .  N a  n e b i  s e  u k á z a l o  v e l i k é  z n a m e n í :  ž e n a  o d ě n á  

s l u n c e m .  Ž i d é  p o v s t a l i p r o t i  c í s a ř i ,  j e l i k o ž  b y l i  o d d á n i  

z a s l í b e n é m u  M e s i á š i  a  n e  N a d č l o v ě k u .  N á h l e  d o š l o  

k z e m ě t ř e s e n í .  K d y ž  s e  p r c h a j í c í  Ž i d é  m o d l i l i  z a  s p á s u ,  

n á h l e s e  o t e v ř e l o  n e b e  a  p ř i c h á z e l  K r i s t u s  s o t e v ř e n o u  

n á r u č í  a  h ř e b y  v r u k o u .  P a k  d o š l o  k e  v š e o b e c n é m u  v z k ř í š e n í  

a  t i s í c i l e t é  ř í š i  v l á d y  K r i s t a .

                                               
231 SOLOVJEV, V. Tři  rozhovory ,  op.  c i t . ,  s .  171.
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T a k  s k o n č i l a  p o s l e d n í  e s c h a t o l o g i c k á  v i z e  V l a d i m í r a  

S o l o v j o v a .  D n e  1 8 .  č e r v e n c e  1 9 0 0  s e  v y z p o v í d a l  a  p ř i j a l  p ř i  

p l n é m  v ě d o m í  e u c h a r i s t i i  z r u k o u  p r a v o s l a v n é h o  k n ě z e .  

Z e m ř e l  p o k o j n ě  3 1 .  č e r v e n c e  o  p ů l  d e v á t é  v e č e r  n a  s t a t k u  

k n í ž e t e  J e v g e n i j e T r u b e c k é h o  n e d a l e k o  M o s k v y .  J e h o  

p o s l e d n í m i s l o v y b y l a  m o d l i t b a  v h e b r e j š t i n ě  z a  s p á s u  

ž i d o v s k é h o  n á r o d a .  
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3 . Z Á V Ě R : V L A D I M Í R  S O L O V J O V  – P Ř E D C H Ů D C E  D R U H É H O  

V A T I K Á N S K É H O  K O N C I L U   

V l a d i m í r  S o l o v j o v  b ě h e m  s v é h o  ž i v o t a h l e d a l  

u n i v e r z á l n í  a  t r a n s c e n d e n t n í  h o d n o t y  p r a v d y ,  d o b r a a  k r á s y ,  

a  t o  v r á m c i  v l a s t n í h o t e o s o f i c k é m  s y s t é m u ,  k t e r ý  z a h r n u j e  

s y n t é z u  v ě d y ,  f i l o s o f i e  a  t e o l o g i e .  V t ě c h t o  v z á j e m n ě  

p r o p o j e n ý c h  a s p e k t e c h  l z e v y s l e d o v a t „ k o n t i n u i t u “  j e h o  

m y š l e n í .  N i k d y  o d s v é h o  s y s t é m u ,  k t e r ý  s i  j i ž  v m l á d í  

v y t y č i l  n a  z á k l a d ě  s o u k r o m é  m y s t i c k é  z k u š e n o s t i  k o s m i c k é  

v š e j e d n o t y ,  n e u s t o u p i l .  V  S o l o v j o v o v ě  t v ů r č í m  ž i v o t ě  b y l y  

t y t o  a s p e k t y  v ž d y  p ř í t o m n y  a  z d á  s e ,  ž e  s i  j e j i c h  p o d r o b n é  

r o z p r a c o v á n í  r o z v r h l  d o  c e l é  s v é  i n t e l e k t u á l n í  a  d u c h o v n í  

c e s t y . J e h o  m e t o d i c k ý  p ř í s t u p  b y l  v ž d y  t e o s o f i c k ý ,  p ř e s t o ž e  

b y  s e  m o h l o  z d á t ,  ž e  v p o z d ě j š í  f á z i  b y l  v í c e  t e o l o g i c k ý  

( k r i s t o c e n t r i c k ý ) .  J e h o  t e o s o f i c k ý  s y s t é m  b y l  o v š e m  

s p e c i f i c k ý s v ý m i  j a s n ě  d e f i n o v a n ý m i  k r i t é r i i ,  k t e r á s i  s á m  

v y t y č i l ,  t a k ž e  j a k á k o l i v  p o d o b n o s t  s p o z d ě j š í m i  

i n t e r p r e t a c e m i  o b o r u  t e o s o f i e  j e  s i l n ě  z a v á d ě j í c í .    

J i s t o u  „ d i s k o n t i n u i t u “  v  S o l o v j o v o v ě m y š l e n í  j e  m o ž n é  

v y s l e d o v a t  v e  v z t a h u k j e h o  ž i v o t n í m  k r i z í m ,  k t e r ý m i  s i  

p r o š e l a  k t e r é  b y l y  p r o  n ě j v ý z v o u  k o p u š t ě n í  p ř e d c h o z í h o  

p a r c i á l n í h o  a  v ý l u č n é h o  v n í m á n í  s k u t e č n o s t i .  N o v ý  p o h l e d  

p a k  v í c e  o d p o v í d a l  k r i t é r i u  v š e z a h r n u j í c í  k o s m i c k é  

u n i v e r z a l i t y .  J e h o  i n t u i c e  s e  p r o m í t l y  d o  k o n k r é t n í c h  

p o s t o j ů : m y š l e n í  v z h l e d e m  k p r a v d ě ( z v l á š t ě  v o t á z c e  

c í r k e v n í ) ,  v ů l e v z h l e d e m  k d o b r u ( v  o t á z c e  s p o l e č e n s k o –

e t i c k é )  a  c i t u  v z h l e d e m  k e k r á s e  ( v  h l u b š í m  p o c h o p e n í  

s m y s l u  l á s k y ) .
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Z a v š e o b e c n é  p ř i j e t í  s v ý c h  v i z í ,  k t e r é  m ě l y  z m ě n i t  

p a r a d i g m a  d o b y , b y l  o c h o t e n  j í t  p r o t i  p r o u d u  a  m í n ě n í  

v ě t š i n y ,  c o ž  m u  v y n e s l o  k o n e c  j e h o  a k a d e m i c k é  d r á h y ,

o t e v ř e n é  n a p a d á n í  a  p u b l i k a č n í  c e n z u r u z e  s t r a n y  c a r s k é h o  

r e ž i m u a  p r a v o s l a v n é  c í r k v e .  

M n o h é  S o l o v j o v o v y  p r ů k o p n i c k é  i n t u i c e l z e  n a l é z t v í c e  

n e ž  6 0  l e t  p o  j e h o  s m r t i  v d u c h u  d o k u m e n t ů  D r u h é h o  

v a t i k á n s k é h o  k o n c i l u .  V ý v o j  n ě k t e r ý c h  S o l o v j o v o v ý c h  d e d u k c í

a  j e j i c h  a n a l o g i i v k o n c i l n í c h  d o k u m e n t e c h  m ů ž e m e  

f o r m u l o v a t  v n á s l e d u j í c í c h  c h a r a k t e r i s t i k á c h :

1 . V  r a n ý c h  S o l o v j o v o v ý c h  m y s t i c k ý c h  v i z í c h B o ž í  S o f i e ,  

k t e r á  m u o d h a l o v a l a  s m y s l  k o s m i c k é  v š e j e d n o t y ,  p ř e š e l  

o d p ů v o d n í h o  s y n k r e t i c k é h o  o b d o b í ,  k d y  h l e d a l  

v š e z a h r n u j í c í  u n i v e r z á l n í  n á b o ž e n s t v í ,  k p o j e t í  

p ř e d k ř e s ť a n s k ý c h  n á b o ž e n s t v í j a k o ž t o  d ů l e ž i t ý c h  

d u c h o v n í c h t r a d i c p ř i p r a v u j í c í c h l i d s t v o  n a  u d á l o s t  K r i s t a .

T a k t é ž  d e k l a r a c e  k o n c i l u  N o s t r a  A e t a t e  v n í m á  p o z i t i v n í  

p r v k y  s p i r i t u a l i t y n e k ř e s ť a n s k ý c h  n á b o ž e n s t v í .  

2 . V o t á z c e  c í r k e v n í  o s c i l o v a l  S o l o v j o v  m e z i  p ů v o d n í  

s l a v j a n o f i l s k o u  p o z i c í  v y z d v i h u j í c í  r o l i  p r a v o s l a v í  a  

n á s l e d n o u  k a t o l i c k o u ,  k t e r á  u z n á v a l a  p a p e ž s t v í ,  a b y  s e  j e h o  

u n i v e r z á l n í  p o j e t í  v í r y u p e v n i l o v e x i s t e n c i  d u c h o v n í ,  

m y s t i c k é ,  h i s t o r i c k y  n e r o z d ě l e n é  V š e o b e c n é  C í r k v e ,  k t e r á  

p ř i v á d í  v e š k e r e n s t v o k  b o h o l i d s k é  p o d s t a t ě K r i s t a  a  

z t r a c e n é  k o s m i c k é  v š e j e d n o t ě .  A n a l o g i c k y  d e k r e t  k o n c i l u  

U n i t a t i s  R e d i n t e g r a t i o h o v o ř í  o  e k u m e n i c k é  n u t n o s t i  n a l e z e n í  

j e d n o t y  m e z i  k ř e s ť a n s k ý m i  c í r k v e m i .
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3 . V  s o u d o b é  s p o l e č n o s t i  h l e d a l  S o l o v j o v  r o z v o j  e t i c k ý c h  

p r i n c i p ů ,  k t e r é  p ů s o b e n í m  C í r k v e  d o v e d o u  h i s t o r i i  l i d s t v a  

d o  B o ž í h o  k r á l o v s t v í ,  p ř i č e m ž  z m ě n i l  p ů v o d n ě  z a m ý š l e n é  

p o k l i d n é  k o n t i n u u m  n a  a p o k a l y p t i c k o u  v i z i  z á v ě r e č n é h o  

b o j e  D o b r a  s e  z l e m .  D o k u m e n t y  k o n c i l u – z e j m é n a  

k o n s t i t u c e  G a u d i u m  e t  S p e s – s e  o t e v ř e l y  d i a l o g u  

s p o t ř e b a m i  s o u d o b é  s p o l e č n o s t i ,  u v ě d o m u j í  s i  p o z i t i v n í  

e t i c k é  h o d n o t y ,  p o  k t e r ý c h  l i d s t v o  t o u ž í  a  k e  k t e r ý m s e  

v ý v o j e m  d o p r a c o v á v á ,  a l e  n e z a p o m í n á ,  ž e  v e  s v ě t ě  p r o b í h á  i  

b o j  D o b r a  s e  z l e m ,  v e  k t e r é m  m u č e d n í c i  s v ě d č í  o  p r a v ý c h  

h o d n o t á c h  B o ž í h o  k r á l o v s t v í .

V l a d i m í r  S o l o v j o v  s e  s t a l  d ů s t o j n ý m  p ř e d c h ů d c e m a  

s v ý m i  m y s t i c k ý m i  v i z e m i  s v ě t a  t é ž  p r o r o k e m a t m o s f é r y  

D r u h é h o  v a t i k á n s k é h o k o n c i l u .  J e h o  v l i v  n e z ů s t a l  j e n  n a  

s t r a n ě  k a t o l i c k é .  N e m á l o j e h o  n á s l e d o v n í k ů  z ř a d  

p r a v o s l a v n é  c í r k v e  z a č a l o  n o v ý m  z p ů s o b e m  v n í m a t  

u n i v e r z á l n í ,  k o s m i c k ý  a  e k u m e n i c k ý r o z m ě r  v l a s t n í  v í r y .  

S o l o v j o v o v y  k o s m o l o g i c k é  a  h i s t o r i c k é  p ř e d s t a v y  o v l i v n i l y  

m i m o  j i n é p r a v o s l a v n é  f i l o s o f y  a  t e o l o g y ,  j a k o  b y l P a v e l  

F l o r e n s k i j ( 1 8 8 2 – a s i 1 9 3 7 ) ,  N i k o l a j  B e r ď a j e v ( 1 8 7 4 – 1 9 4 8 ) ,  

N i k o l a j L o s s k i j ( 1 8 7 0 – 1 9 6 5 ) ,  S e r g e j  B u l g a k o v ( 1 8 7 1 – 1 9 4 4 ) ,  

A l e x a n d r  M e ň ( 1 9 3 5 – 1 9 9 0 ) n e b o  O l i v i e r  C l é m e n t ( 1 9 2 1 ) .  

N á p a d n o u  p o d o b n o s t  j e h o  e v o l u č n í c h  p ř e d s t a v  o  k o s m u  

v j e j í  k r i s t o l o g i c k é  d i m e n z i  n a l e z n e m e  t é ž  v m y š l e n í

k a t o l i c k é h o  t e o l o g a  P i e r r a  T e i l h a r d a  d e  C h a r d i n  ( 1 8 8 1 –

1 9 5 5 ) ,  p ř e s t o ž e  t e n  S o l o v j o v o v y  p r á c e  n e j s p í š e  p ř í m o  

n e z n a l .

V š i c h n i  S o l o v j o v o v i n á s l e d o v n í c i  i  o d p ů r c i  s v ě d č í  o  

j e h o  n á b o ž e n s k é m  g é n i u ,  u n i v e r z á l n í m  i n t e l e k t u á l n í m  

z á b ě r u  a  k o m p l e x n í m  p ř í s t u p u  v e  v š e c h  o b l a s t e c h  l i d s k é  
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e x i s t e n c e ,  k t e r ý  j e n e u s t á l e  i n s p i r a t i v n í .  V  s o u č a s n é m  s v ě t ě  

p l n é m  e g o i s t i c k é h o  r o z d ě l e n í ,  n á b o ž e n s k ý c h  s t ř e t ů a  

v á l e č n ý c h  a n t a g o n i s m ů , a l e  t é ž n e u t u c h a j í c í  t o u h y p o  

h a r m o n i i  a  j e d n o t ě ,  S o l o v j o v  u m o ž ň u j e p o c h o p i t  v í c e  d o  

h l o u b k y  p r a v ý  s m y s l  k o s m i c k é h o  a  h i s t o r i c k é h o  d ě n í  v j e h o  

k ř e s ť a n s k é  p e r s p e k t i v ě .         
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A N O T A C E

T h e  p r e s e n t e d  r i g o r o u s  w o r k  r e p r e s e n t s  t h e  p e r s o n a l i t y  

a n d  w o r k  o f  R u s s i a n  r e l i g i o u s  t h i n k e r  V l a d i m i r  S o l o v y o v  

w i t h  a  s p e c i a l  e m p h a s i s  o n  h i s  m y s t i c  a n d  p r o p h e t i c  

c h a r a c t e r . T h e  a u t h o r  s t r o v e  t o  r e f e r  t o  S o l o v y o v ´ s  l i f e l o n g  

a d h e r e n c e  t o  t h e  t h e o s o p h y  s y s t e m ,  w h i c h  – l i k e  t h e  

s y n t h e s i s  o f  s c i e n c e ,  p h i l o s o p h y  a n d  r e l i g i o n ,  h e  w a s  

a l r e a d y  d e t e r m i n e d  t o  t a k e  u p o n  h i m s e l f  i n  h i s  e a r l y  p e r i o d  

o f  i n t e l l e c t u a l  w o r k .

T h e  t h r e e  m y s t i c v i s i o n s  o f  D i v i n e  S o p h i a  p l a y e d  a  

d e c i s i v e  r o l e  i n  h i s  c r e a t i v e  e v o l u t i o n ,  w h i c h  h a d  r e v e a l e d  

t o  h i m  t h e  p r i n c i p l e  o f  c o s m i c  u n i t y  a n d  t h e  a i m  o f  c o s m i c  

d e v e l o p m e n t  t o  d i v i n e - h u m a n i t y  o f  C h r i s t . S o l o v y o v ´ s  

p e r s o n a l  r e i n t e r p r e t a t i o n  o f  h i s  m y s t i c  e x p e r i e n c e s ,  w h i c h  

h e  h a d  l a t e r  p r o j e c t e d  i n t o  p o e t i c  c r e a t i o n ,  r e f l e c t e d  h i s  

i n d i v i d u a l  r e l i g i o u s  d e v e l o p m e n t : f r o m  a  b e l i e v e r  i n  h i s  

c h i l d h o o d ,  t o  a n  a t h e i s t  o v e r  s y n c r e t i s m  i n  f a s c i n a t i o n  o f  

r e l i g i o u s  g n o s i s ,  J e w i s h  c a b b a l a  o r  o r i e n t a l  r e l i g i o n s ,  s t e p  

b y  s t e p  h e t e n d e d  t o w a r d s  C h r i s t i a n i t y . T h e  D i v i n e  S o p h i a  

b e c a m e  m o r e  o f  a  M a r i a n ,  C h r i s t o l o g i c a l  a n d  c h u r c h  

c h a r a c t e r  f r o m  h e r  o r i g i n a l  G n o s t i c - c a b b a l i s t i c  p r o p h e t e s s  

o f  u n i v e r s a l  r e l i g i o n .

H e  a l w a y s  t h o u g h t  o v e r  t h e  i n d i v i d u a l  a s p e c t s  o f  t h e  

t h e o s o p h y  s y s t e m  ( t r u t h , g o o d , b e a u t y )  a n d  w i t h  h i s  

i n t u i t i o n ,  h e  e x c e e d e d  t h e  m e n t a l i t y  o f  h i s  h i s t o r i c a l  

p e r i o d ,  w h i c h  h a d  f u l l y  d e v e l o p e d  h i s  p r o p h e t i c  c h a r a c t e r .

D u r i n g  h i s  s e a r c h i n g  f o r  t h e  t r u t h i n  t h e  C h u r c h ,  h e  w a s  

i n c l i n i n g  t o  t h e  m y s t i c  e c u m e n i c a l  u n i t y  o f  T h e  U n i v e r s a l  

C h u r c h  o f  C h r i s t ,  d e s p i t e  a  h i s t o r i c a l  d i v i s i o n . S o l o v y o v  
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a l w a y s  h o p e d  t h a t g o o d ,  t h r o u g h  t h e  c o o p e r a t i o n  o f  C h u r c h  

a n d  t h e  S t a t e ,  w o u l d  b e  p r o g r e s s i v e l y  r e a l i z e d  i n  t h e  

c o m i n g  o f  T h e  D i v i n e  K i n g d o m .  A f t e r  h i s  r e s i g n a t i o n  o v e r  

t h e  h i s t o r i c a l  d e v e l o p m e n t ,  h e  w a s  l e a d  t o  t h e  

e s c h a t o l o g i c a l  i n t e r p r e t a t i o n  o f  f i n a l  f i g h t  b e t w e e n  G o o d  

a n d  e v i l . I n  q u e s t i o n s o f  b e a u t y , h e  h a d  c o n t e m p l a t e d  t h e  

s e n s e  o f  e v o l u t i o n  a n d  h u m a n  l o v e ,  w h i c h  h e  h a d ,  f r o m a  

m a t e r i a l i s t i c  a n d  d e t e r m i n i s t i c  p o i n t  o f  v i e w ,  i m p r o v e d  o n  a  

s p i r i t u a l  l e v e l  a n d  g a v e  i t  i t s  h i g h e r  s e n s e . S o l o v y o v ´ s  

p r o p h e t i c  v i s i o n s  d i d  n o t  g o  w i t h o u t  i n t e l l e c t u a l  a n d  

s p i r i t u a l  c r i s i s ,  w h i c h  p u r i f i e d  h i s  m i n d  f r o m  t h e  e n g r a v e d  

p r e j u d i c e s  a n d  o p i n i o n s  o f  s o c i e t y .

H i s  d e p t h  o f  i n t e l l e c t  t o u c h e d  o n  m a n y  t h e m e s ,  w h i c h  

w e r e  l a t e r  r e f l e c t e d  i n  t h e  S e c o n d  V a t i c a n  C o u n c i l .

K e y  w o r d s :  T h e  D i v i n e  S o p h i a , t h e  t h e o s o p h y  s y s t e m , t r u t h ,

g o o d , b e a u t y , T h e  U n i v e r s a l  C h u r c h  o f  C h r i s t .




